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Drogi Czytelniku, 
 

Dziękujemy za zainteresowanie kursem audio Włoski dla zaawansowanych B2. Kurs przeznaczony jest 
dla osób zaawansowanych, więc aby w pełni wykorzystać jego możliwości powinieneś mieć za sobą 
dwa lub trzy lata nauki języka włoskiego i opanowane podstawy. 

Kurs oparty jest na nauce kontekstowej, co oznacza, że poznasz nie tylko słówka, ale także zdania, 
w których możesz ich użyć.. W sumie znajdziesz 1400 słówek i zdań ćwiczeniowych. 

Jaki jest najlepszy sposób pracy z kursem? Wybierz lekcję, od której chcesz zacząć. Każda lekcja zawiera 
sześć ścieżek dźwiękowych. Najpierw, w każdej lekcji, zapoznaj się z samym słownictwem (ścieżki 1 i 
2). Aby lepiej zapamiętać dane słowo, wysłuchasz go dwukrotnie. Następnie masz słowo ze słownictwa, 
po którym następuje przykładowe zdanie, ponownie w obu opcjach tłumaczenia (ścieżka 3 i 4). 
Następnie przechodzisz do pełnych zdań (ścieżki 5 i 6). W ścieżce 5 usłyszysz zdanie w języku włoskim 
ponownie dwukrotnie. Uda Ci się osiągnąć cel kursu, gdy opanujesz tłumaczenie zdań z języka 
polskiego na włoski (lekcja 6) w luce czasowej przed tłumaczeniem na włoski. Same słowa pomogą Ci 
tylko w zrozumieniu znaczenia, ale używanie opanowanych pełnych zdań pomoże Ci porozumieć się 
znacznie lepiej. 

W przypadku każdego bloku, po opanowaniu słuchania z języka włoskiego na polski (lekcje 1, 3, 5 – 
ćwiczenia posłuchaj) przechodzisz do tłumaczenia z języka polskiego na włoski (lekcje 2, 4, 6 – ćwiczenia 
przetłumacz). 

Nie musisz pracować ze wszystkimi ścieżkami dźwiękowymi na jednej lekcji, możesz skupić się na takim 
słuchaniu, które najbardziej Ci odpowiada. Polecam jednak przesłuchanie wszystkich ścieżek z danej 
lekcji przynajmniej raz. 

Dzięki tym skryptom, które właśnie pobrałeś i teraz je czytasz, Twoje zajęcia kursowe będą znacznie 
bardziej efektywne. W skryptach znajdziesz przewodnik po nauce z przydatnymi wskazówkami, jak 
uczynić naukę bardziej efektywną, plan nauki, aby zapisać swoje postępy, listę ścieżek do słuchania (na 
wypadek, gdybyś czegoś nie rozumiał) oraz dwustronne fiszki (flashcards), dzięki którym możesz uczyć 
się i przeglądać je nawet wtedy, gdy nie możesz słuchać mp3. Dla tych, którzy lubią się sprawdzać, w 
każdej lekcji znajduje się test tłumaczeniowy z kluczem zawierającym poprawne odpowiedzi. Głosy, 
które usłyszysz to MaƩeo Bianchi, Elisa Ciravegna  i Krystyna Berki. 

W imieniu całego zespołu Audioacademy wierzę, że słuchanie zdań i słownictwa w tym kursie 
wspomoże Twoją umiejętność biernego rozumienia i aktywnego komunikowania się w języku włoskim. 
Jeśli masz jakieś pytania lub sugesƟe dotyczące ulepszeń lub opinie, proszę o kontakt na adres 
tomas@eaudioacademyeu.eu. Życzę Ci miłego dnia i trzymam kciuki za Twoją naukę. 

 Tomas 
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Jak pracować z tym kursem 
 

Po zakupie kursu założysz konto na stronie audioacademy.eu, gdzie pojawią Ci się ścieżki dźwiękowe 
w formacie mp3. Pobierz je na telefon komórkowy lub inne urządzenie, na którym możesz je odsłuchać, 
skrypty do kursu pobierz na stronie www.audioacademyeu.eu w sekcji Skrypty do pobrania. 

 

 
Wybierz lekcję, którą chcesz opanować - może za parę dni przyjedzie do Ciebie ktoś 
w odwiedziny i zechcesz powiedzieć kilka zwrotów w ramach uprzejmości. Zacznij więc od 
pozdrowień, a nie od podróży. 
 
 
Potnij dwustronne fiszki i podziel je na słowa oraz zdania - słowa umieść na jednym stosie, 
a zdania na drugim. 
 
 
Posłuchaj kilkakrotnie ścieżki 1 i ścieżki 2, a następnie przejdź przez fiszki ze słownictwem, aż 
do opanowania słów. Jeśli jesteś zupełnie początkujący, posłuchaj ścieżek 1 i 2 z tekstem skrypt 
i zapisz wymowę na fiszkach. Słuchaj raz lub dwa razy dziennie i ćwicz fiszki dwa razy dziennie. 
 
 
Posłuchaj przynajmniej raz ścieżek 3 i 4, w których słyszysz słowo, po którym następuje zdanie 
zawierające to słowo w kontekście. Zacznij ponownie od wersji włosko - polskiej, a gdy 
zrozumiesz wszystkie słowa i zdania, przejdź do wersji polsko - włoskiej. 
 
 
Większość czasu poświęć na same zdania. Przećwicz również zdania na fiszkach. Czy rozumiesz 
włoskie zdanie jeszcze przed polskim tłumaczeniem? Czy możesz przetłumaczyć polskie zdanie 
przed włoskim tłumaczeniem? Jeśli na te pytania odpowiedziałeś twierdząco, to gratuluję, 
jesteś na dobrej drodze do kolejnej lekcji. 
 
 
Zapisz sobie w planie nauki zakończenie każdego ćwiczenia i lekcji. Kiedy można powiedzieć, 
że opanowałeś daną lekcję? Gdy przetłumaczysz zdania ze ścieżki 6 z języka polskiego na włoski 
najlepiej bez zbyt długiego zastanawiania się. 
 
 
Nie zapominajmy, że powtarzanie jest matką mądrości. Dlatego np. raz w miesiącu powtórz 
lekcje, których już się nauczyłeś, z fiszkami lub poprzez ponowne słuchanie mp3. Najlepiej 
jednak, jeśli użyjesz słów i zdań w bezpośredniej komunikacji, pisemnej, a najlepiej ustnej. 
Wtedy zapamiętasz je najlepiej! 
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Jak najefektywniej pracować z fiszkami 
 

W zależności od poziomu zaawansowania i dostępności czasu, wybierz liczbę słów (fiszek), 
których chcesz się nauczyć w danym dniu. Min. 5, max 20. Załóżmy, że wybierzesz 10. 
 
Wyrównaj fiszki tak, aby najpierw tłumaczyć z włoskiego na polski. Przeczytaj z każdej fiszki 
włoskie słowo i przypomnij sobie jego polskie tłumaczenie. Czy udało ci się to zrobić? Jeśli 
tak, to połóż fiszki na jednej stronie. Tych, których nie zapamiętałeś, przełóż na drugą 
stronę. Kiedy już przejdziesz przez wszystkie 10, zostaw fiszki w dwóch stosach. 
 
Po jakimś czasie (dwie, trzy godziny) powtórz procedurę, ale z tymi fiszkami, których 
wcześniej nie znałeś. Przenieś te, które pamiętasz na te, które znałeś wcześniej. Zobaczysz, 
że stos kart, które znasz, będzie się powiększał. 
 
  
Przed pójściem spać przejdź ponownie przez cały dzienny zestaw fiszek. To bardzo ważne- 
mózg lepiej zapamiętuje, gdy śpisz. Rano będziesz zaskoczony, że to, czego nie mogłeś 
zapamiętać wieczorem, nagle pamiętasz. 
 
Następnego dnia dodaj dziesięć kolejnych fiszek do fiszek z poprzedniego dnia i zrób to 
samo. Zapewnia to ciągłe powtarzanie słownictwa omówionego w poprzednich dniach. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

© audioacademyeu.eu, 2023 Wszelkie prawa zastrzeżone. Żadna część tych skryptów nie może być 
kopiowana lub powielana, w części lub w całości, bez pisemnej zgody wydawcy i nie może być 
wykorzystywana inaczej niż na własny użytek uprawnionego użytkownika. 
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Plan nauki 
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Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo_słuchaj! 
•  acquisire •  nabyć, zdobyć 
•  regolare •  ustawić 
•  afferrare, prendere •  chwycić, wziąć 
•  meritare •  zasłużyć 
•  permettersi •  pozwolić sobie 
•  comportarsi •  zachowywać się 
•  ammettere •  przyznać 
•  comparare •  porównać 
•  dipendere •  być zależnym 
•  appartenere •  należeć 
•  essere consapevole di •  być świadomym, zdawać sobie sprawę 
•  colpa •  wina 
•  addormentato •  śpiący 
•  presumere •  zakładać 
•  ammirare •  podziwiać 
•  fare male •  skrzywdzić 
•  stare •  pasować 
•  litigare •  kłócić się 
•  esitare •  wahać się 
•  depositare •  wpłacić, ulokować 
•  avanzare •  awansować 
•  battere, vincere •  pobić, pokonać 
•  generare •  wytworzyć 
•  piegare •  zgiąć 
•  organizzare •  zorganizować 
•  sopportare •  znieść to 
•  rivendicare •  rościć 
•  approvare •  zatwierdzać 
•  sforzo •  wysiłek 
•  contribuire •  dokładać 
•  contare •  liczyć 
•  appoggiarsi •  nachylić się, oprzeć się 
•  consistere •  składać się z 
•  osare •  odważyć się 
•  combinare •  połączyć, skombinować 
•  insistere •  nalegać na 
•  trascinare •  ciągnąć 
•  spazzolino •  szczotka 
•  appartenere •  należeć 
•  frequentare •  uczęszczać 
•  assicurare •  zapewnić 
•  impressionare •  imponować, robić wrażenie 
•  paura •  strach 
•  invidiare •  zazdrościć 
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•  buttare via •  wyrzucić 
•  evitare •  uniknąć 
•  convertire •  zmienić 
•  fidanzarsi •  zaręczyć się 
•  commettere  •  popełnić 
•  apprezzare •  doceniać, być wdzięczny 
•  stimare •  oszacować, ocenić 
•  scavare •  kopać 
•  scappare •  unikać 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  pozbyć się 
•  essere diverso •  różnić się 
•  dipendente •  być zależnym 
•  lamentarsi •  skarżyć się, narzekać 
•  incoraggiare •  zachęcić 
•  implicare, insinuare •  sugerować 
•  anticipare •  przewidywać 
•  indicare •  oznaczać 
•  aggiungere •  dodać 
•  componersi •  składać się z 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo_przetłumacz! 
•  skarżyć się, narzekać •  lamentarsi 
•  zakładać •  presumere 
•  oznaczać •  indicare 
•  pozwolić sobie •  permettersi 
•  pozbyć się •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  połączyć, skombinować •  combinare 
•  szczotka •  spazzolino 
•  zaręczyć się •  fidanzarsi 
•  zorganizować •  organizzare 
•  dodać •  aggiungere 
•  zazdrościć •  invidiare 
•  kłócić się •  litigare 
•  być świadomym, zdawać sobie sprawę •  essere consapevole di 
•  różnić się •  essere diverso 
•  awansować •  avanzare 
•  zachęcić •  incoraggiare 
•  doceniać, być wdzięczny •  apprezzare 
•  chwycić, wziąć •  afferrare, prendere 
•  wina •  colpa 
•  należeć •  appartenere 
•  sugerować •  implicare, insinuare 
•  wpłacić, ulokować •  depositare 
•  ciągnąć •  trascinare 
•  przewidywać •  anticipare 
•  nalegać na •  insistere 
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•  pobić, pokonać •  battere, vincere 
•  wyrzucić •  buttare via 
•  nachylić się, oprzeć się •  appoggiarsi 
•  wysiłek •  sforzo 
•  odważyć się •  osare 
•  wytworzyć •  generare 
•  rościć •  rivendicare 
•  pasować •  stare 
•  uniknąć •  evitare 
•  unikać •  scappare 
•  uczęszczać •  frequentare 
•  znieść to •  sopportare 
•  zatwierdzać •  approvare 
•  zapewnić •  assicurare 
•  śpiący •  addormentato 
•  zasłużyć •  meritare 
•  wahać się •  esitare 
•  podziwiać •  ammirare 
•  kopać •  scavare 
•  oszacować, ocenić •  stimare 
•  dokładać •  contribuire 
•  składać się z •  consistere 
•  nabyć, zdobyć •  acquisire 
•  popełnić •  commettere  
•  zmienić •  convertire 
•  strach •  paura 
•  być zależnym •  dipendente 
•  należeć •  appartenere 
•  zgiąć •  piegare 
•  imponować, robić wrażenie •  impressionare 
•  przyznać •  ammettere 
•  zachowywać się •  comportarsi 
•  porównać •  comparare 
•  skrzywdzić •  fare male 
•  składać się z •  componersi 
•  ustawić •  regolare 
•  być zależnym •  dipendere 
•  liczyć •  contare 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  acquisire •  nabyć, zdobyć 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  On tam nabył nowych umiejętności. 
•  aggiungere •  dodać 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mogę dodać? 
•  regolare •  ustawić 
•  Puoi regolarlo? •  Czy możesz to ustawić? 
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•  ammirare •  podziwiać 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Nie podziwialiśmy tego. 
•  ammettere •  przyznać 
•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. 
•  avanzare •  awansować 
•  È avanzato al livello successivo. •  Awansował do następnego poziomu. 
•  permettersi •  pozwolić sobie 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? 
•  anticipare •  przewidywać 
•  Devi anticiparlo. •  Musisz to przewidywać. 
•  approvare •  zatwierdzać 
•  È stato approvato una settimana fa. •  Zatwierdzono to przed tygodniem. 
•  litigare •  kłócić się 
•  Litigano spesso. •  Oni często się kłócą. 
•  organizzare •  zorganizować 
•  Come ti sei organizzato? •  Jak to zorganizowałeś? 
•  addormentato •  śpiący 
•  Sta dormendo. •  On śpi. 
•  presumere •  zakładać 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Zakładam, że on nie przyjdzie. 

•  assicurare •  zapewnić 
•  Lascia che te lo assicuro. •  Pozwól, że cię zapewnię. 
•  frequentare •  uczęszczać 
•  Frequenta un corso di lingua. •  On uczęszcza na kurs językowy. 
•  evitare •  uniknąć 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Powinieneś unikać picia alkoholu. 
•  essere consapevole di •  być świadomym, zdawać sobie sprawę 
•  Sei consapevole del fatto? •  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? 
•  sopportare •  znieść to 
•  Il carico è insopportabile. •  Obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  battere, vincere •  pobić, pokonać 
•  Possiamo vincerli? •  Czy możemy ich pokonać? 
•  comportarsi •  zachowywać się 
•  Comportati bene! •  Zachowuj się! 
•  appartenere •  należeć 
•  Dove è il suo posto? •  Gdzie należy to położyć? 
•  appartenere •  należeć 
•  Non mi apparteneva. •  To nie należało do mnie. 
•  piegare •  zgiąć 
•  Possiamo piegarlo? •  Czy możemy to zgiąć? 
•  colpa •  wina 
•  Di chi è la colpa? •  Kto jest winien? 
•  spazzolino •  szczotka 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy dziennie. 
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•  rivendicare •  rościć 
•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? 

•  combinare •  połączyć, skombinować 
•  Si potrebbe combinare? •  Czy można to skombinować razem? 
•  commettere  •  popełnić 
•  Si è suicidato. •  Popełnił samobójstwo. 
•  comparare •  porównać 
•  Possiamo comparare le due proposte? •  Możemy porównać obie propozycje? 
•  lamentarsi •  skarżyć się, narzekać 
•  Non posso lamentarmi. •  Nie mogę narzekać. 
•  componersi •  składać się z 
•  Si compone di cinque parti. •  To się składa z pięciu części. 
•  consistere •  składać się z 
•  Di cosa consisteva? •  Z czego to się składało? 
•  contribuire •  dokładać 
•  Lui contribuisce regolarmente. •  Dokłada regularnie. 
•  convertire •  zmienić 
•  Lui converte tutto in oro. •  On wszystko zmienia w złoto. 
•  contare •  liczyć 
•  Puoi contare su di me. •  Możesz na mnie liczyć. 
•  osare •  odważyć się 
•  Come osi! •  Jak śmiesz! 
•  dipendere •  być zależnym 
•  Da cosa dipende? •  Od czego to zależy? 
•  dipendente •  być zależnym 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Jesteśmy od nich zależni. 
•  depositare •  wpłacić, ulokować 
•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te pieniądze? 
•  meritare •  zasłużyć 
•  Non ce lo meritiamo. •  Nie zasługujemy na to. 
•  essere diverso •  różnić się 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Różnią się pod wieloma względami. 
•  scavare •  kopać 
•  Stanno scavando nella terra. •  Oni kopią w brudzie. 
•  trascinare •  ciągnąć 
•  Ci sta trascinando giù. •  To nas ciągnie w dół. 
•  buttare via •  wyrzucić 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Nie chcesz to wyrzucić? 
•  sforzo •  wysiłek 
•  Fai un piccolo sforzo. •  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). 
•  incoraggiare •  zachęcić 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 
•  fidanzarsi •  zaręczyć się 
•  Sono fidanzato. •  Jestem zaręczony. 
•  invidiare •  zazdrościć 
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•  Non li ho invidiati. •  Nie zazdrościłem im. 
•  scappare •  unikać 
•  La questione è ora come scappare. •  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). 
•  stimare •  oszacować, ocenić 
•  Che cosa stimi? •  Co oceniasz? 
•  paura •  strach 
•  Non temere! Non avere paura. •  Nie bój się! 
•  stare •  pasować 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Czy to dobrze pasuje? 
•  generare •  wytworzyć 
•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? 
•  sbarazzarsi, liberarsi di •  pozbyć się 
•  Puoi liberarti di lui? •  Czy możesz się go pozbyć? 
•  afferrare, prendere •  chwycić, wziąć 
•  Prendilo e vattene! •  Po prostu weź to i idź! 
•  fare male •  skrzywdzić 
•  Non ti farà male. •  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. 
•  esitare •  wahać się 
•  Non ho esitato un secondo. •  Nie wahałem się ani sekundę. 
•  implicare, insinuare •  sugerować 
•  Cosa stai insinuando? •  Co sugerujesz? 
•  impressionare •  imponować, robić wrażenie 
•  Sono impressionato. •  Jestem pod wrażeniem. 
•  indicare •  oznaczać 
•  Cosa indica? •  Co to oznacza? 
•  insistere •  nalegać na 
•  Insisto. •  Nalegam. 
•  appoggiarsi •  nachylić się, oprzeć się 
•  Appoggiati a me. •  Wesprzyj się o mnie. 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  nabyć, zdobyć •  acquisire 
•  On tam nabył nowych umiejętności. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  dodać •  aggiungere 
•  Co mogę dodać? •  Cosa posso aggiungere? 
•  ustawić •  regolare 
•  Czy możesz to ustawić? •  Puoi regolarlo? 
•  podziwiać •  ammirare 
•  Nie podziwialiśmy tego. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  przyznać •  ammettere 
•  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. •  Devo ammettere che sta migliorando. 
•  awansować •  avanzare 
•  Awansował do następnego poziomu. •  È avanzato al livello successivo. 
•  pozwolić sobie •  permettersi 
•  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
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•  przewidywać •  anticipare 
•  Musisz to przewidywać. •  Devi anticiparlo. 
•  zatwierdzać •  approvare 
•  Zatwierdzono to przed tygodniem. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  kłócić się •  litigare 
•  Oni często się kłócą. •  Litigano spesso. 
•  zorganizować •  organizzare 
•  Jak to zorganizowałeś? •  Come ti sei organizzato? 
•  śpiący •  addormentato 
•  On śpi. •  Sta dormendo. 
•  zakładać •  presumere 
•  Zakładam, że on nie przyjdzie. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
•  zapewnić •  assicurare 
•  Pozwól, że cię zapewnię. •  Lascia che te lo assicuro. 
•  uczęszczać •  frequentare 
•  On uczęszcza na kurs językowy. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  uniknąć •  evitare 
•  Powinieneś unikać picia alkoholu. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
•  być świadomym, zdawać sobie sprawę •  essere consapevole di 
•  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? •  Sei consapevole del fatto? 
•  znieść to •  sopportare 
•  Obciążenie jest nie do zniesienia. •  Il carico è insopportabile. 
•  pobić, pokonać •  battere, vincere 
•  Czy możemy ich pokonać? •  Possiamo vincerli? 
•  zachowywać się •  comportarsi 
•  Zachowuj się! •  Comportati bene! 
•  należeć •  appartenere 
•  Gdzie należy to położyć? •  Dove è il suo posto? 
•  należeć •  appartenere 
•  To nie należało do mnie. •  Non mi apparteneva. 
•  zgiąć •  piegare 
•  Czy możemy to zgiąć? •  Possiamo piegarlo? 
•  wina •  colpa 
•  Kto jest winien? •  Di chi è la colpa? 
•  szczotka •  spazzolino 
•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy 
dziennie. 

•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 

•  rościć •  rivendicare 
•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? •  Come possono rivendicare una cosa del genere? 
•  połączyć, skombinować •  combinare 
•  Czy można to skombinować razem? •  Si potrebbe combinare? 
•  popełnić •  commettere  
•  Popełnił samobójstwo. •  Si è suicidato. 
•  porównać •  comparare 
•  Możemy porównać obie propozycje? •  Possiamo comparare le due proposte? 
•  skarżyć się, narzekać •  lamentarsi 
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•  Nie mogę narzekać. •  Non posso lamentarmi. 
•  składać się z •  componersi 
•  To się składa z pięciu części. •  Si compone di cinque parti. 
•  składać się z •  consistere 
•  Z czego to się składało? •  Di cosa consisteva? 
•  dokładać •  contribuire 
•  Dokłada regularnie. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  zmienić •  convertire 
•  On wszystko zmienia w złoto. •  Lui converte tutto in oro. 
•  liczyć •  contare 
•  Możesz na mnie liczyć. •  Puoi contare su di me. 
•  odważyć się •  osare 
•  Jak śmiesz! •  Come osi! 
•  być zależnym •  dipendere 
•  Od czego to zależy? •  Da cosa dipende? 
•  być zależnym •  dipendente 
•  Jesteśmy od nich zależni. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  wpłacić, ulokować •  depositare 
•  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te 
pieniądze? 

•  Dove possiamo depositare i soldi? 

•  zasłużyć •  meritare 
•  Nie zasługujemy na to. •  Non ce lo meritiamo. 
•  różnić się •  essere diverso 
•  Różnią się pod wieloma względami. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  kopać •  scavare 
•  Oni kopią w brudzie. •  Stanno scavando nella terra. 
•  ciągnąć •  trascinare 
•  To nas ciągnie w dół. •  Ci sta trascinando giù. 
•  wyrzucić •  buttare via 
•  Nie chcesz to wyrzucić? •  Non vuoi buttarlo via? 
•  wysiłek •  sforzo 
•  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). •  Fai un piccolo sforzo. 
•  zachęcić •  incoraggiare 
•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 
•  zaręczyć się •  fidanzarsi 
•  Jestem zaręczony. •  Sono fidanzato. 
•  zazdrościć •  invidiare 
•  Nie zazdrościłem im. •  Non li ho invidiati. 
•  unikać •  scappare 
•  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). •  La questione è ora come scappare. 
•  oszacować, ocenić •  stimare 
•  Co oceniasz? •  Che cosa stimi? 
•  strach •  paura 
•  Nie bój się! •  Non temere! Non avere paura. 
•  pasować •  stare 
•  Czy to dobrze pasuje? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
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•  wytworzyć •  generare 
•  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
•  pozbyć się •  sbarazzarsi, liberarsi di 
•  Czy możesz się go pozbyć? •  Puoi liberarti di lui? 
•  chwycić, wziąć •  afferrare, prendere 
•  Po prostu weź to i idź! •  Prendilo e vattene! 
•  skrzywdzić •  fare male 
•  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. •  Non ti farà male. 
•  wahać się •  esitare 
•  Nie wahałem się ani sekundę. •  Non ho esitato un secondo. 
•  sugerować •  implicare, insinuare 
•  Co sugerujesz? •  Cosa stai insinuando? 
•  imponować, robić wrażenie •  impressionare 
•  Jestem pod wrażeniem. •  Sono impressionato. 
•  oznaczać •  indicare 
•  Co to oznacza? •  Cosa indica? 
•  nalegać na •  insistere 
•  Nalegam. •  Insisto. 
•  nachylić się, oprzeć się •  appoggiarsi 
•  Wesprzyj się o mnie. •  Appoggiati a me. 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Comportati bene! •  Zachowuj się! 
•  Noi dipendiamo da loro. •  Jesteśmy od nich zależni. 
•  Non vuoi buttarlo via? •  Nie chcesz to wyrzucić? 
•  Lì ha acquisito nuove competenze. •  On tam nabył nowych umiejętności. 
•  Stanno scavando nella terra. •  Oni kopią w brudzie. 
•  Il carico è insopportabile. •  Obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  La questione è ora come scappare. •  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). 
•  Non l'abbiamo ammirato. •  Nie podziwialiśmy tego. 
•  Non li ho invidiati. •  Nie zazdrościłem im. 
•  Presumo che non verrà. Anticipo, che non 
verrà. 

•  Zakładam, że on nie przyjdzie. 

•  Possiamo comparare le due proposte? •  Możemy porównać obie propozycje? 
•  Lascia che te lo assicuro. •  Pozwól, że cię zapewnię. 
•  Non posso lamentarmi. •  Nie mogę narzekać. 
•  Sono fidanzato. •  Jestem zaręczony. 
•  Da cosa dipende? •  Od czego to zależy? 
•  Di cosa consisteva? •  Z czego to się składało? 
•  Potrebbe mai generare un profitto? •  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? 
•  Lui converte tutto in oro. •  On wszystko zmienia w złoto. 
•  Si è suicidato. •  Popełnił samobójstwo. 
•  Di chi è la colpa? •  Kto jest winien? 
•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al 
giorno. 

•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy dziennie. 

•  Si potrebbe combinare? •  Czy można to skombinować razem? 



 18 

•  È stato approvato una settimana fa. •  Zatwierdzono to przed tygodniem. 
•  Come possono rivendicare una cosa del 
genere? 

•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? 

•  Dove possiamo depositare i soldi? •  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te pieniądze? 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mogę dodać? 
•  Sono impressionato. •  Jestem pod wrażeniem. 
•  Che cosa stimi? •  Co oceniasz? 
•  Come ti sei organizzato? •  Jak to zorganizowałeś? 
•  Lui contribuisce regolarmente. •  Dokłada regularnie. 
•  Sei consapevole del fatto? •  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? 
•  Possiamo vincerli? •  Czy możemy ich pokonać? 
•  Puoi regolarlo? •  Czy możesz to ustawić? 
•  Puoi contare su di me. •  Możesz na mnie liczyć. 
•  Fai un piccolo sforzo. •  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). 
•  Possiamo piegarlo? •  Czy możemy to zgiąć? 
•  Frequenta un corso di lingua. •  On uczęszcza na kurs językowy. 
•  Sono diversi in molti aspetti. •  Różnią się pod wieloma względami. 
•  Non mi apparteneva. •  To nie należało do mnie. 
•  Litigano spesso. •  Oni często się kłócą. 
•  Non ce lo meritiamo. •  Nie zasługujemy na to. 
•  Non temere! Non avere paura. •  Nie bój się! 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 
•  Si compone di cinque parti. •  To się składa z pięciu części. 
•  Dovresti evitare di bere alcolici. •  Powinieneś unikać picia alkoholu. 
•  Non ho esitato un secondo. •  Nie wahałem się ani sekundę. 
•  Devo ammettere che sta migliorando. •  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. 
•  Sta dormendo. •  On śpi. 
•  Cosa stai insinuando? •  Co sugerujesz? 
•  Insisto. •  Nalegam. 
•  Prendilo e vattene! •  Po prostu weź to i idź! 
•  Ci sta trascinando giù. •  To nas ciągnie w dół. 
•  Come osi! •  Jak śmiesz! 
•  Appoggiati a me. •  Wesprzyj się o mnie. 
•  È avanzato al livello successivo. •  Awansował do następnego poziomu. 
•  Dove è il suo posto? •  Gdzie należy to położyć? 
•  Possiamo permetterci di comprarlo? •  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? 
•  Non ti farà male. •  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. 
•  Devi anticiparlo. •  Musisz to przewidywać. 
•  Cosa indica? •  Co to oznacza? 
•  Puoi liberarti di lui? •  Czy możesz się go pozbyć? 
•  Ti sta bene? Le sta bene? •  Czy to dobrze pasuje? 

Lekcja pierwsza_Czynnośći_01_ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Co oceniasz? •  Che cosa stimi? 
•  Jak mogą  mieć takie roszczenia? •  Come possono rivendicare una cosa del genere? 
•  To się składa z pięciu części. •  Si compone di cinque parti. 
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•  On uczęszcza na kurs językowy. •  Frequenta un corso di lingua. 
•  Nie zrobi ci to żadnej krzywdy. •  Non ti farà male. 
•  Nie zasługujemy na to. •  Non ce lo meritiamo. 
•  Różnią się pod wieloma względami. •  Sono diversi in molti aspetti. 
•  Powinieneś myć zęby co najmniej dwa razy 
dziennie. 

•  Dovresti lavarti i denti almeno due volte al giorno. 

•  Czy to dobrze pasuje? •  Ti sta bene? Le sta bene? 
•  Jak to zorganizowałeś? •  Come ti sei organizzato? 
•  On tam nabył nowych umiejętności. •  Lì ha acquisito nuove competenze. 
•  Nie bój się! •  Non temere! Non avere paura. 
•  Nie podziwialiśmy tego. •  Non l'abbiamo ammirato. 
•  Dokłada regularnie. •  Lui contribuisce regolarmente. 
•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 
•  Czy możemy ich pokonać? •  Possiamo vincerli? 
•  Pytanie brzmi, jak teraz uciec (uniknąć). •  La questione è ora come scappare. 
•  Kto jest winien? •  Di chi è la colpa? 
•  Popełnił samobójstwo. •  Si è suicidato. 
•  Co to oznacza? •  Cosa indica? 
•  Musisz to przewidywać. •  Devi anticiparlo. 
•  Oni często się kłócą. •  Litigano spesso. 
•  Jesteśmy od nich zależni. •  Noi dipendiamo da loro. 
•  Nie wahałem się ani sekundę. •  Non ho esitato un secondo. 
•  Co sugerujesz? •  Cosa stai insinuando? 
•  Pozwól, że cię zapewnię. •  Lascia che te lo assicuro. 
•  Czy możesz się go pozbyć? •  Puoi liberarti di lui? 
•  Powinieneś unikać picia alkoholu. •  Dovresti evitare di bere alcolici. 
•  Czy możesz to ustawić? •  Puoi regolarlo? 
•  On wszystko zmienia w złoto. •  Lui converte tutto in oro. 
•  Nie mogę narzekać. •  Non posso lamentarmi. 
•  To nie należało do mnie. •  Non mi apparteneva. 
•  Czy możemy to zgiąć? •  Possiamo piegarlo? 
•  Jestem pod wrażeniem. •  Sono impressionato. 
•  Gdzie możemy wpłacić (ulokować) te 
pieniądze? 

•  Dove possiamo depositare i soldi? 

•  Co mogę dodać? •  Cosa posso aggiungere? 
•  Czy możemy sobie pozwolić na kupno tego? •  Possiamo permetterci di comprarlo? 
•  Gdzie należy to położyć? •  Dove è il suo posto? 
•  Nie chcesz to wyrzucić? •  Non vuoi buttarlo via? 
•  Jestem zaręczony. •  Sono fidanzato. 
•  Nalegam. •  Insisto. 
•  On śpi. •  Sta dormendo. 
•  Czy można to skombinować razem? •  Si potrebbe combinare? 
•  Zachowuj się! •  Comportati bene! 
•  Możemy porównać obie propozycje? •  Possiamo comparare le due proposte? 
•  To nas ciągnie w dół. •  Ci sta trascinando giù. 
•  Nie zazdrościłem im. •  Non li ho invidiati. 
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•  Obciążenie jest nie do zniesienia. •  Il carico è insopportabile. 
•  Po prostu weź to i idź! •  Prendilo e vattene! 
•  Czy mogłoby to wytworzyć jakiś zysk? •  Potrebbe mai generare un profitto? 
•  Od czego to zależy? •  Da cosa dipende? 
•  Awansował do następnego poziomu. •  È avanzato al livello successivo. 
•  Muszę przyznać, że jest coraz lepiej. •  Devo ammettere che sta migliorando. 
•  Z czego to się składało? •  Di cosa consisteva? 
•  Wesprzyj się o mnie. •  Appoggiati a me. 
•  Oni kopią w brudzie. •  Stanno scavando nella terra. 
•  Czy zdajesz sobie sprawę z tego faktu? •  Sei consapevole del fatto? 
•  Postaraj się trochę (oddaj trochę wysiłku). •  Fai un piccolo sforzo. 
•  Zatwierdzono to przed tygodniem. •  È stato approvato una settimana fa. 
•  Jak śmiesz! •  Come osi! 
•  Możesz na mnie liczyć. •  Puoi contare su di me. 
•  Zakładam, że on nie przyjdzie. •  Presumo che non verrà. Anticipo, che non verrà. 
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Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo_słuchaj! 
•  essere spiacente •  żałować, przykrość 
•  corrispondere •  pasować 
•  mancare •  brakować na, stracić okazję na 
•  buttare via •  odrzucić, wyrzucić 
•  meravigliarsi, meraviglia •  dziwić się, cud  
•  convincere •  przekonać 
•  contare su •  polegać na 
•  dividere •  dzielić 
•  crescere •  wychować 
•  modello •  wzór, przykład 
•  pazienza •  cierpliwość 
•  notare •  zauważyć, zwrócić uwagę 
•  riflettere •  odbijać 
•  picchiare •  uderzyć 
•  persuadere •  przekonać 
•  lasciare •  skończyć z czymś 
•  torcere •  przekręcić 
•  relazionare, essere legato a •  mieć związek, być związany 
•  rispondere •  odpowiadać 
•  determinare •  ustalić, określić 
•  apparirsi •  pojawić się, występować 
•  sostituire •  zastąpić 
•  dovere •  być winien 
•  impedire •  zabronić 
•  rimanere, restare •  pozostawać 
•  richiedere •  wymagać 
•  concentrare •  skupiać się 
•  attenersi •  trzymać się 
•  cercare •  szukać 
•  richiedere •  wymagać 
•  coinvolto •  zaangażowany 
•  litigare •  kłócić się 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  umówić się 
•  né •  ani 
•  gusto, sapore •  smak 
•  risolvere •  rozwiązać 
•  ottenere •  uzyskać 
•  rimuovere, togliere •  usunąć 
•  mantenere •  utrzymywać 
•  riconoscere •  rozpoznać 
•  risolvere •  rozwiązać 
•  succhiare •  ssać 
•  trattare •  traktować, poradzić sobie z czymś 
•  incoraggiare •  zachęcić 
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•  rivelare •  ujawnić 
•  fingere •  udawać, stwarzać pozory 
•  dimostrare •  udowodnić 
•  aggiungere •  dodać 
•  lista dei desideri •  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu 
•  fischio •  gwizdek 
•  tirare •  Ciągnąć 
•  fornire •  dostarczyć, przekazać 
•  battere •  wybijać 
•  sostituire •  zastąpić 
•  migliorare •  poprawić 
•  perseguire •  podążać 
•  fingere di essere •  udawać bycie 
•  dovrebbe •  powinien 
•  scivolare, scorrere •  ślizgać się, przesuwać się 
•  possedere •  posiadać 
•  selezionare •  wybrać 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo_przetłumacz! 
•  umówić się •  essere sistemato, avere un accordo. 
•  odpowiadać •  rispondere 
•  smak •  gusto, sapore 
•  zastąpić •  sostituire 
•  ustalić, określić •  determinare 
•  żałować, przykrość •  essere spiacente 
•  gwizdek •  fischio 
•  traktować, poradzić sobie z czymś •  trattare 
•  wzór, przykład •  modello 
•  wybrać •  selezionare 
•  posiadać •  possedere 
•  być winien •  dovere 
•  pojawić się, występować •  apparirsi 
•  uzyskać •  ottenere 
•  ujawnić •  rivelare 
•  wybijać •  battere 
•  pasować •  corrispondere 
•  szukać •  cercare 
•  rozwiązać •  risolvere 
•  trzymać się •  attenersi 
•  zachęcić •  incoraggiare 
•  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu •  lista dei desideri 
•  udowodnić •  dimostrare 
•  dziwić się, cud  •  meravigliarsi, meraviglia 
•  udawać bycie •  fingere di essere 
•  mieć związek, być związany •  relazionare, essere legato a 
•  dostarczyć, przekazać •  fornire 
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•  rozwiązać •  risolvere 
•  zastąpić •  sostituire 
•  powinien •  dovrebbe 
•  wymagać •  richiedere 
•  uderzyć •  picchiare 
•  brakować na, stracić okazję na •  mancare 
•  dzielić •  dividere 
•  przekręcić •  torcere 
•  skończyć z czymś •  lasciare 
•  wychować •  crescere 
•  utrzymywać •  mantenere 
•  usunąć •  rimuovere, togliere 
•  ani •  né 
•  wymagać •  richiedere 
•  Ciągnąć •  tirare 
•  podążać •  perseguire 
•  zaangażowany •  coinvolto 
•  rozpoznać •  riconoscere 
•  odrzucić, wyrzucić •  buttare via 
•  dodać •  aggiungere 
•  skupiać się •  concentrare 
•  ślizgać się, przesuwać się •  scivolare, scorrere 
•  przekonać •  persuadere 
•  kłócić się •  litigare 
•  udawać, stwarzać pozory •  fingere 
•  pozostawać •  rimanere, restare 
•  cierpliwość •  pazienza 
•  ssać •  succhiare 
•  polegać na •  contare su 
•  zabronić •  impedire 
•  poprawić •  migliorare 
•  przekonać •  convincere 
•  odbijać •  riflettere 
•  zauważyć, zwrócić uwagę •  notare 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  corrispondere •  pasować 
•  Non corrispondono. •  Nie pasują do siebie. 
•  mancare •  brakować na, stracić okazję na 
•  Mi manchi. •  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. 
•  né •  ani 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. 
•  notare •  zauważyć, zwrócić uwagę 
•  Nota il primo a destra. •  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. 
•  ottenere •  uzyskać 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. 
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•  apparirsi •  pojawić się, występować 
•  Appare di tanto in tanto. •  Od czasu do czasu się to pojawia. 
•  dovrebbe •  powinien 
•  Dovremmo farlo. •  Powinniśmy to zrobić. 
•  dovere •  być winien 
•  Mi devo scusare con te. •  Jestem ci winien przeprosiny. 
•  pazienza •  cierpliwość 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Oni tracą cierpliwość. 
•  modello •  wzór, przykład 
•  È un buon modello per tutti. •  To dobry przykład dla wszystkich. 
•  convincere •  przekonać 
•  Sarà difficile convincerla. •  Trudno ją będzie przekonać. 
•  persuadere •  przekonać 
•  Come l'hai persuasa? •  Jak ją przekonałeś? 
•  possedere •  posiadać 
•  Sai che non ti possiedo. •  Wiesz, że cię nie posiadam. 
•  fingere •  udawać, stwarzać pozory 
•  Non fingere che ti piace. •  Nie udawaj, że to ci się podoba. 
•  dimostrare •  udowodnić 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? 
•  tirare •  Ciągnąć 
•  Tirare per aprire! •  Pociągnij aby otworzyć! 
•  picchiare •  uderzyć 
•  Non osare picchiarlo! •  Nie waż się go uderzyć! 
•  perseguire •  podążać 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. 
•  crescere •  wychować 
•  L'ho cresciuta da solo. •  Wychowałem ją sam. 
•  riconoscere •  rozpoznać 
•  Lo riconosci? •  Poznajesz go? 
•  riflettere •  odbijać 
•  Il vetro riflette la luce. •  Szkło odbija światło. 
•  essere spiacente •  żałować, przykrość 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek został  
odrzucony.  

•  relazionare, essere legato a •  mieć związek, być związany 
•  È legato a ciò che ha detto. •  To jest związane z tym, co on powiedział. 
•  contare su •  polegać na 
•  Puoi contare su di me. •  Możesz na mnie polegać. 
•  rimanere, restare •  pozostawać 
•  Cosa resterà? •  Co pozostanie? 
•  rimuovere, togliere •  usunąć 
•  Puoi togliere la macchia? •  Czy możesz usunąć tę plamę? 
•  sostituire •  zastąpić 
•  Non l'ha sostituita. •  On tego nie zastąpił. 
•  richiedere •  wymagać 
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•  Perché l'hai richiesto? •  Dlaczego wymagałeś tego? 
•  risolvere •  rozwiązać 
•  Come lo risolviamo? •  Jak to rozwiążemy? 
•  rispondere •  odpowiadać 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! 
•  rivelare •  ujawnić 
•  Possono rivelare di più? •  Czy mogą ujawnić więcej? 
•  cercare •  szukać 
•  Cerca e trova. •  Szukaj i znajdź. 
•  selezionare •  wybrać 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Możesz wybrać dwa lub trzy. 
•  essere sistemato, avere un accordo. •  umówić się 
•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. 
•  dividere •  dzielić 
•  Dividiamo 50:50 •  Podzielmy się 50:50. 
•  battere •  wybijać 
•  L'orologio batte il tre. •  Zegar wybija trzecią. 
•  succhiare •  ssać 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. 
•  gusto, sapore •  smak 
•  Ha un ottimo sapore. •  Smakuje to świetnie. 
•  trattare •  traktować, poradzić sobie z czymś 
•  Come tratteresti il problema? •  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? 
•  torcere •  przekręcić 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? 
•  fischio •  gwizdek 
•  Fai un fischio. •  Daj gwizdek! Zagwiżdż! 
•  meravigliarsi, meraviglia •  dziwić się, cud  
•  Mi chiedo dove sei. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  determinare •  ustalić, określić 
•  Tempo esatto da determinare. •  Dokładny czas będzie określony 
•  concentrare •  skupiać się 
•  Cerca di concentrarti! •  Spróbuj się skupić! 
•  coinvolto •  zaangażowany 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kto jeszcze wziął udział? 
•  mantenere •  utrzymywać 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  impedire •  zabronić 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabronił mi to zrobić. 
•  fornire •  dostarczyć, przekazać 
•  Può fornire qualche informazione? •  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? 
•  lasciare •  skończyć z czymś 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Poddaję się. Odchodzę. 
•  sostituire •  zastąpić 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. 
•  richiedere •  wymagać 
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•  Quanto richiede? •  Ile wymaga? 
•  scivolare, scorrere •  ślizgać się, przesuwać się 
•  risolvere •  rozwiązać 
•  Risolvi il problema! •  Rozwiąż problem. 
•  attenersi •  trzymać się 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  buttare via •  odrzucić, wyrzucić 
•  Buttalo via. •  Odrzuć to. 
•  fingere di essere •  udawać bycie 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Udawała, że jest moją przyjaciółką. 
•  migliorare •  poprawić 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Przyznaję, że jest coraz lepiej. 
•  litigare •  kłócić się 
•  Litigano spesso. •  Oni często się kłócą. 
•  lista dei desideri •  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej liście? 

•  Mi chiedo dove sei. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  aggiungere •  dodać 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mogę dodać? 
•  incoraggiare •  zachęcić 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 

Lekcja druga_Czynnośći_02_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  pasować •  corrispondere 
•  Nie pasują do siebie. •  Non corrispondono. 
•  brakować na, stracić okazję na •  mancare 
•  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. •  Mi manchi. 
•  ani •  né 
•  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  zauważyć, zwrócić uwagę •  notare 
•  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. •  Nota il primo a destra. 
•  uzyskać •  ottenere 
•  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
•  pojawić się, występować •  apparirsi 
•  Od czasu do czasu się to pojawia. •  Appare di tanto in tanto. 
•  powinien •  dovrebbe 
•  Powinniśmy to zrobić. •  Dovremmo farlo. 
•  być winien •  dovere 
•  Jestem ci winien przeprosiny. •  Mi devo scusare con te. 
•  cierpliwość •  pazienza 
•  Oni tracą cierpliwość. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  wzór, przykład •  modello 
•  To dobry przykład dla wszystkich. •  È un buon modello per tutti. 
•  przekonać •  convincere 
•  Trudno ją będzie przekonać. •  Sarà difficile convincerla. 
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•  przekonać •  persuadere 
•  Jak ją przekonałeś? •  Come l'hai persuasa? 
•  posiadać •  possedere 
•  Wiesz, że cię nie posiadam. •  Sai che non ti possiedo. 
•  udawać, stwarzać pozory •  fingere 
•  Nie udawaj, że to ci się podoba. •  Non fingere che ti piace. 
•  udowodnić •  dimostrare 
•  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  Ciągnąć •  tirare 
•  Pociągnij aby otworzyć! •  Tirare per aprire! 
•  uderzyć •  picchiare 
•  Nie waż się go uderzyć! •  Non osare picchiarlo! 
•  podążać •  perseguire 
•  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  wychować •  crescere 
•  Wychowałem ją sam. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  rozpoznać •  riconoscere 
•  Poznajesz go? •  Lo riconosci? 
•  odbijać •  riflettere 
•  Szkło odbija światło. •  Il vetro riflette la luce. 
•  żałować, przykrość •  essere spiacente 
•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek 
został odrzucony.  PA 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda 
 è stata rifiutata. 

•  mieć związek, być związany •  relazionare, essere legato a 
•  To jest związane z tym, co on powiedział. •  È legato a ciò che ha detto. 
•  polegać na •  contare su 
•  Możesz na mnie polegać. •  Puoi contare su di me. 
•  pozostawać •  rimanere, restare 
•  Co pozostanie? •  Cosa resterà? 
•  usunąć •  rimuovere, togliere 
•  Czy możesz usunąć tę plamę? •  Puoi togliere la macchia? 
•  zastąpić •  sostituire 
•  On tego nie zastąpił. •  Non l'ha sostituita. 
•  wymagać •  richiedere 
•  Dlaczego wymagałeś tego? •  Perché l'hai richiesto? 
•  rozwiązać •  risolvere 
•  Jak to rozwiążemy? •  Come lo risolviamo? 
•  odpowiadać •  rispondere 
•  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  ujawnić •  rivelare 
•  Czy mogą ujawnić więcej? •  Possono rivelare di più? 
•  szukać •  cercare 
•  Szukaj i znajdź. •  Cerca e trova. 
•  wybrać •  selezionare 
•  Możesz wybrać dwa lub trzy. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  umówić się •  essere sistemato, avere un accordo. 
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•  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  dzielić •  dividere 
•  Podzielmy się 50:50. •  Dividiamo 50:50 
•  wybijać •  battere 
•  Zegar wybija trzecią. •  L'orologio batte il tre. 
•  ssać •  succhiare 
•  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  smak •  gusto, sapore 
•  Smakuje to świetnie. •  Ha un ottimo sapore. 
•  traktować, poradzić sobie z czymś •  trattare 
•  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? •  Come tratteresti il problema? 
•  przekręcić •  torcere 
•  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? •  Perché non lo torci e lo giri? 

•  gwizdek •  fischio 
•  Daj gwizdek! Zagwiżdż! •  Fai un fischio. 
•  dziwić się, cud  •  meravigliarsi, meraviglia 
•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Mi chiedo dove sei. 
•  ustalić, określić •  determinare 
•  Dokładny czas będzie określony •  Tempo esatto da determinare. 
•  skupiać się •  concentrare 
•  Spróbuj się skupić! •  Cerca di concentrarti! 
•  zaangażowany •  coinvolto 
•  Kto jeszcze wziął udział? •  Chi altro era coinvolto? 
•  utrzymywać •  mantenere 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  zabronić •  impedire 
•  Zabronił mi to zrobić. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  dostarczyć, przekazać •  fornire 
•  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? •  Può fornire qualche informazione? 
•  skończyć z czymś •  lasciare 
•  Poddaję się. Odchodzę. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  zastąpić •  sostituire 
•  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  wymagać •  richiedere 
•  Ile wymaga? •  Quanto richiede? 
•  ślizgać się, przesuwać się •  scivolare, scorrere 
•  rozwiązać •  risolvere 
•  Rozwiąż problem. •  Risolvi il problema! 
•  trzymać się •  attenersi 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  odrzucić, wyrzucić •  buttare via 
•  Odrzuć to. •  Buttalo via. 
•  udawać bycie •  fingere di essere 
•  Udawała, że jest moją przyjaciółką. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  poprawić •  migliorare 
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•  Przyznaję, że jest coraz lepiej. •  Ammetto che sta migliorando. 
•  kłócić się •  litigare 
•  Oni często się kłócą. •  Litigano spesso. 
•  lista rzeczy, które chcę zrobić w życiu •  lista dei desideri 
•  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej 
liście? 

•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 

•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Mi chiedo dove sei. 
•  dodać •  aggiungere 
•  Co mogę dodać? •  Cosa posso aggiungere? 
•  zachęcić •  incoraggiare 
•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 

Lekcja druga_Czynnośći_02_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Come lo risolviamo? •  Jak to rozwiążemy? 
•  Nota il primo a destra. •  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. 
•  È legato a ciò che ha detto. •  To jest związane z tym, co on powiedział. 
•  Ha un ottimo sapore. •  Smakuje to świetnie. 
•  Perché non lo torci e lo giri? •  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? 
•  Non l'ha sostituita. •  On tego nie zastąpił. 
•  Cerca di concentrarti! •  Spróbuj się skupić! 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. 
•  Puoi contare su di me. •  Możesz na mnie polegać. 
•  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? •  Czy możemy jakoś ich zachęcić? 
•  Mi manchi. •  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. 
•  Risolvi il problema! •  Rozwiąż problem. 
•  Cosa resterà? •  Co pozostanie? 
•  Sai che non ti possiedo. •  Wiesz, że cię nie posiadam. 
•  C'è un modo per dimostrarlo? •  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? 
•  L'orologio batte il tre. •  Zegar wybija trzecią. 
•  Cerca e trova. •  Szukaj i znajdź. 
•  Tirare per aprire! •  Pociągnij aby otworzyć! 
•  L'ho cresciuta da solo. •  Wychowałem ją sam. 
•  Lo riconosci? •  Poznajesz go? 
•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? •  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej liście? 

•  Il vetro riflette la luce. •  Szkło odbija światło. 
•  Ammetto che sta migliorando. •  Przyznaję, że jest coraz lepiej. 
•  Stanno perdendo la pazienza. •  Oni tracą cierpliwość. 
•  Non fingere che ti piace. •  Nie udawaj, że to ci się podoba. 
•  È un buon modello per tutti. •  To dobry przykład dla wszystkich. 
•  Mi chiedo dove sei. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  Ci sono cose che bisogna perseguire. •  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. 
•  Non corrispondono. •  Nie pasują do siebie. 
•  Litigano spesso. •  Oni często się kłócą. 
•  Possono rivelare di più? •  Czy mogą ujawnić więcej? 
•  Puoi togliere la macchia? •  Czy możesz usunąć tę plamę? 
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•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabronił mi to zrobić. 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek został  
odrzucony.   

•  Appare di tanto in tanto. •  Od czasu do czasu się to pojawia. 
•  Perché l'hai richiesto? •  Dlaczego wymagałeś tego? 
•  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. •  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. 
•  Come l'hai persuasa? •  Jak ją przekonałeś? 
•  Dovresti ottenere il suo permesso. •  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kto jeszcze wziął udział? 
•  Quanto richiede? •  Ile wymaga? 
•  Sarà difficile convincerla. •  Trudno ją będzie przekonać. 
•  Non osare picchiarlo! •  Nie waż się go uderzyć! 
•  Come tratteresti il problema? •  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? 
•  Mi chiedo dove sei. •  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  Puoi selezionarne due o tre. •  Możesz wybrać dwa lub trzy. 
•  Né tu né Peter potete farlo. •  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. 
•  Cosa posso aggiungere? •  Co mogę dodać? 
•  Mi devo scusare con te. •  Jestem ci winien przeprosiny. 
•  Fai un fischio. •  Daj gwizdek! Zagwiżdż! 
•  Dividiamo 50:50 •  Podzielmy się 50:50. 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  Buttalo via. •  Odrzuć to. 
•  Rispondi quando ti viene chiesto! •  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! 
•  Dovremmo farlo. •  Powinniśmy to zrobić. 
•  Ha finto di essere mia amica. •  Udawała, że jest moją przyjaciółką. 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Poddaję się. Odchodzę. 
•  Tempo esatto da determinare. •  Dokładny czas będzie określony 
•  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. •  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. 
•  Può fornire qualche informazione? •  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? 

Lekcja druga_Czynnośći_02_ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Jesteśmy umówieni. Zgadzamy się. •  Siamo sistemati. Abbiamo un accordo. 
•  Przyznaję, że jest coraz lepiej. •  Ammetto che sta migliorando. 
•  Zegar wybija trzecią. •  L'orologio batte il tre. 
•  Czy istnieje sposób, aby to udowodnić? •  C'è un modo per dimostrarlo? 
•  Czy możemy jakoś ich zachęcić? •  Possiamo incoraggiarli in qualche modo? 
•  Zwróć uwagę na pierwszego z prawej. •  Nota il primo a destra. 
•  Jak ją przekonałeś? •  Come l'hai persuasa? 
•  Odpowiadaj, gdy jesteś zapytywany! •  Rispondi quando ti viene chiesto! 
•  Zabronił mi to zrobić. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Nie pasują do siebie. •  Non corrispondono. 
•  Trudno ją będzie przekonać. •  Sarà difficile convincerla. 
•  Smakuje to świetnie. •  Ha un ottimo sapore. 
•  Woda musi zostać wyssana z tego miejsca. •  L'acqua deve essere risucchiata fuori di qui. 
•  Nie udawaj, że to ci się podoba. •  Non fingere che ti piace. 
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•  Poznajesz go? •  Lo riconosci? 
•  Rozwiąż problem. •  Risolvi il problema! 
•  Tęsknię za Tobą. Brak mi Ciebie. •  Mi manchi. 
•  Są rzeczy, za którymi musisz podążać. •  Ci sono cose che bisogna perseguire. 
•  Oni tracą cierpliwość. •  Stanno perdendo la pazienza. 
•  Wychowałem ją sam. •  L'ho cresciuta da solo. 
•  Dlaczego tego nie przekręcasz i nie odwrócisz? •  Perché non lo torci e lo giri? 

•  Wiesz, że cię nie posiadam. •  Sai che non ti possiedo. 
•  To jest związane z tym, co on powiedział. •  È legato a ciò che ha detto. 
•  Poddaję się. Odchodzę. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  Czy może Pan przekazać jakieś informacje? •  Può fornire qualche informazione? 
•  Czy możesz usunąć tę plamę? •  Puoi togliere la macchia? 
•  On tego nie zastąpił. •  Non l'ha sostituita. 
•  Ani ty, ani Piotr nie możecie tego zrobić. •  Né tu né Peter potete farlo. 
•  Podzielmy się 50:50. •  Dividiamo 50:50 
•  Jestem ci winien przeprosiny. •  Mi devo scusare con te. 
•  Czy mogą ujawnić więcej? •  Possono rivelare di più? 
•  Jak to rozwiążemy? •  Come lo risolviamo? 
•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Mi chiedo dove sei. 
•  Pociągnij aby otworzyć! •  Tirare per aprire! 
•  Jak poradziłbyś sobie z tym problemem? •  Come tratteresti il problema? 
•  Dlaczego wymagałeś tego? •  Perché l'hai richiesto? 
•  Daj gwizdek! Zagwiżdż! •  Fai un fischio. 
•  Z przykrością informujemy, że Pański wniosek 
został odrzucony.  PA 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda  
è stata rifiutata. 

•  Od czasu do czasu się to pojawia. •  Appare di tanto in tanto. 
•  Szkło odbija światło. •  Il vetro riflette la luce. 
•  Co pozostanie? •  Cosa resterà? 
•  Kto jeszcze wziął udział? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  Spróbuj się skupić! •  Cerca di concentrarti! 
•  Co jest pierwszą rzeczą na twojej życiowej 
liście? 

•  Qual è la prima cosa sulla tua lista dei desideri? 

•  Konserwacja jest opóźniona. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  Możesz wybrać dwa lub trzy. •  Puoi selezionarne due o tre. 
•  Możesz na mnie polegać. •  Puoi contare su di me. 
•  Dokładny czas będzie określony •  Tempo esatto da determinare. 
•  Co mogę dodać? •  Cosa posso aggiungere? 
•  Ile wymaga? •  Quanto richiede? 
•  Szukaj i znajdź. •  Cerca e trova. 
•  Powinniśmy to zrobić. •  Dovremmo farlo. 
•  Odrzuć to. •  Buttalo via. 
•  Udawała, że jest moją przyjaciółką. •  Ha finto di essere mia amica. 
•  Nie waż się go uderzyć! •  Non osare picchiarlo! 
•  Oni często się kłócą. •  Litigano spesso. 
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•  To dobry przykład dla wszystkich. •  È un buon modello per tutti. 
•  Zastanawiam się (dziwię się), gdzie jesteś. •  Mi chiedo dove sei. 
•  Wkrótce zastąpimy tę maszynę. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Powinieneś uzyskać jej pozwolenie. •  Dovresti ottenere il suo permesso. 
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Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo_słuchaj! 
•  superare •  wyprzedzić 
•  o ... o •  albo ... albo 
•  volante •  kierownica 
•  rubinetto •  kran 
•  motore •  silnik 
•  paraurti •  zderzak 
•  panchina •  ławka 
•  sala partenze •  hala odlotów 
•  dritto •  prosto 
•  verso •  w kierunku 
•  scalo •  przystanek, międzylądowanie 
•  distretto •  obszar, dystrykt 
•  incustodito •  niestrzeżony, bez nadzoru 
•  rifugio, riparo •  schronienie 
•  gamma •  zasięg 
•  tenuta •  posiadłość 
•  esplorare •  badać 
•  porto •  zalew 
•  liscio •  gładki 
•  prima di •  przed 
•  fare uno scontro •  uderzyć 
•  leva del cambio •  dźwignia zmiany biegów 
•  contenuto •  zawartość 
•  riparato •  naprawiony 
•  sala d'attesa •  hala 
•  buco •  dziura 
•  cintura •  pas 
•  crudele, forte •  silny, surowy 
•  mantenere, conservare •  zachować 
•  affollato •  zatłoczony 
•  vantaggio •  zaleta 
•  suolo •  gleba, ziemia 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo_przetłumacz! 
•  w kierunku •  verso 
•  kierownica •  volante 
•  naprawiony •  riparato 
•  albo ... albo •  o ... o 
•  zalew •  porto 
•  pas •  cintura 
•  badać •  esplorare 
•  przed •  prima di 
•  obszar, dystrykt •  distretto 
•  przystanek, międzylądowanie •  scalo 
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•  posiadłość •  tenuta 
•  gładki •  liscio 
•  zachować •  mantenere, conservare 
•  prosto •  dritto 
•  zaleta •  vantaggio 
•  zatłoczony •  affollato 
•  schronienie •  rifugio, riparo 
•  wyprzedzić •  superare 
•  zawartość •  contenuto 
•  zderzak •  paraurti 
•  kran •  rubinetto 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  incustodito 
•  silny, surowy •  crudele, forte 
•  hala odlotów •  sala partenze 
•  zasięg •  gamma 
•  dziura •  buco 
•  dźwignia zmiany biegów •  leva del cambio 
•  ławka •  panchina 
•  silnik •  motore 
•  uderzyć •  fare uno scontro 
•  gleba, ziemia •  suolo 
•  hala •  sala d'attesa 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  vantaggio •  zaleta 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. 
•  cintura •  pas 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  panchina •  ławka 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Usiądź tam na ławce. 
•  paraurti •  zderzak 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  

•  contenuto •  zawartość 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Proszę położyć zawartość torby na stole. 

•  fare uno scontro •  uderzyć 
•  Quando si sono scontrati? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  distretto •  obszar, dystrykt 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. 
•  o ... o •  albo ... albo 
•  O di qua o di là. •  To albo ta, albo tamta droga. 
•  motore •  silnik 
•  Il motore è rotto. •  Silnik jest zepsuty. 
•  tenuta •  posiadłość 
•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. 
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•  esplorare •  badać 
•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Kto zbadał rzekę Missisipi? 
•  riparato •  naprawiony 
•  L'auto è riparata. •  Samochód jest naprawiony. 
•  leva del cambio •  dźwignia zmiany biegów 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  buco •  dziura 
•  Vedi il buco? •  Czy widzisz tę dziurę? 
•  sala d'attesa •  hala 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Będę w hali lotniskowej. 
•  superare •  wyprzedzić 
•  Siamo stati superati da lui. •  Wyprzedził nas. 
•  prima di •  przed 
•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. 
•  gamma •  zasięg 
•  La temperatura va da zero a dieci. •  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. 
•  mantenere, conservare •  zachować 
•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  Miasto zachowało swój starodawny urok. 

•  crudele, forte •  silny, surowy 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  Możemy spodziewać się silnych (surowych) mrozów. 
•  rifugio, riparo •  schronienie 
•  Cerchiamo un riparo. •  Znajdźmy jakieś schronienie. 
•  liscio •  gładki 
•  Lo strato superiore è molto liscio. •  Górna warstwa jest bardzo gładka. 
•  suolo •  gleba, ziemia 
•  Siamo sul suolo americano. •  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. 
•  volante •  kierownica 
•  Ho passato la notte al volante. •  Noc spędziłem za kierownicą. 
•  dritto •  prosto 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Idźcie idzie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  
•  rubinetto •  kran 
•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Czy podajecie państwo wodę z kranu? 

•  verso •  w kierunku 
•  Va verso quell'edificio. •  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. 
•  incustodito •  niestrzeżony, bez nadzoru 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  affollato •  zatłoczony 
•  L'aeroporto è affollato. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  sala partenze •  hala odlotów 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 
•  scalo •  przystanek, międzylądowanie 
•  Quanti scali ci sono? •  Ile jest międzylądowań? 
•  porto •  zalew 
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•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie  
słońca. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie  
 
słońca. 

Lekcja trzecia_Podróże_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  zaleta •  vantaggio 
•  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  pas •  cintura 
•  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną 
pasy. 

•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 

•  ławka •  panchina 
•  Usiądź tam na ławce. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  zderzak •  paraurti 
•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  •  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 
•  zawartość •  contenuto 
•  Proszę położyć zawartość torby na stole. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 
•  uderzyć •  fare uno scontro 
•  Kiedy uderzyli w samochód? •  Quando si sono scontrati? 
•  obszar, dystrykt •  distretto 
•  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. •  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 
•  albo ... albo •  o ... o 
•  To albo ta, albo tamta droga. •  O di qua o di là. 
•  silnik •  motore 
•  Silnik jest zepsuty. •  Il motore è rotto. 
•  posiadłość •  tenuta 
•  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 

•  badać •  esplorare 
•  Kto zbadał rzekę Missisipi? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  naprawiony •  riparato 
•  Samochód jest naprawiony. •  L'auto è riparata. 
•  dźwignia zmiany biegów •  leva del cambio 
•  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany 
biegów? 

•  Sai maneggiare la leva del cambio? 

•  dziura •  buco 
•  Czy widzisz tę dziurę? •  Vedi il buco? 
•  hala •  sala d'attesa 
•  Będę w hali lotniskowej. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  wyprzedzić •  superare 
•  Wyprzedził nas. •  Siamo stati superati da lui. 
•  przed •  prima di 
•  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 
•  zasięg •  gamma 
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•  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. •  La temperatura va da zero a dieci. 

•  zachować •  mantenere, conservare 
•  Miasto zachowało swój starodawny urok. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 
•  silny, surowy •  crudele, forte 
•  Możemy spodziewać się silnych (surowych) 
mrozów. 

•  Possiamo aspettarci forti gelate. 

•  schronienie •  rifugio, riparo 
•  Znajdźmy jakieś schronienie. •  Cerchiamo un riparo. 
•  gładki •  liscio 
•  Górna warstwa jest bardzo gładka. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  gleba, ziemia •  suolo 
•  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. •  Siamo sul suolo americano. 
•  kierownica •  volante 
•  Noc spędziłem za kierownicą. •  Ho passato la notte al volante. 
•  prosto •  dritto 
•  Idźcie idzie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 

•  kran •  rubinetto 
•  Czy podajecie państwo wodę z kranu? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 
•  w kierunku •  verso 
•  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. •  Va verso quell'edificio. 
•  niestrzeżony, bez nadzoru •  incustodito 
•  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez 
opieki. 

•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 

•  zatłoczony •  affollato 
•  Lotnisko jest zatłoczone. •  L'aeroporto è affollato. 
•  hala odlotów •  sala partenze 
•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  przystanek, międzylądowanie •  scalo 
•  Ile jest międzylądowań? •  Quanti scali ci sono? 
•  zalew •  porto 
•  Obserwowałem statek wypływający z portu o 
wschodzie słońca. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o 
wschodzie słońca. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

Lekcja trzecia_Podróże_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Quanti scali ci sono? •  Ile jest międzylądowań? 
•  Washington DC è nel Distretto di Columbia. •  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. 
•  Per favore, metta il contenuto della borsa sul 
tavolo. 

•  Proszę położyć zawartość torby na stole. 

•  O di qua o di là. •  To albo ta, albo tamta droga. 
•  Possiamo aspettarci forti gelate. •  Możemy spodziewać się silnych (surowych) mrozów. 
•  Il motore è rotto. •  Silnik jest zepsuty. 
•  Cerchiamo un riparo. •  Znajdźmy jakieś schronienie. 
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•  Va verso quell'edificio. •  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. 
•  Ho passato la notte al volante. •  Noc spędziłem za kierownicą. 
•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. •  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez opieki. 
•  Siamo stati superati da lui. •  Wyprzedził nas. 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie 

 słońca. 
•  L'auto è riparata. •  Samochód jest naprawiony. 
•  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? •  Kto zbadał rzekę Missisipi? 
•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. •  Obserwowałem statek wypływający z portu o wschodzie 

 słońca. 
•  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. •  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. 
•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. •  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną pasy. 
•  L'aeroporto è affollato. •  Lotnisko jest zatłoczone. 
•  Vedi il buco? •  Czy widzisz tę dziurę? 
•  Quando si sono scontrati? •  Kiedy uderzyli w samochód? 
•  Le macchine si muovevano paraurti contro 
paraurti. 

•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  

•  Lo strato superiore è molto liscio. •  Górna warstwa jest bardzo gładka. 
•  Siediti lì sulla panchina. •  Usiądź tam na ławce. 
•  La sala partenze è al primo piano. •  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. 
•  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. •  Będę w hali lotniskowej. 
•  Sai maneggiare la leva del cambio? •  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany biegów? 
•  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. •  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. 
•  Andate dritto e poi girate a sinistra. •  Idźcie idzie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  
•  La temperatura va da zero a dieci. •  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. 
•  La città ha conservato il suo fascino d'altri 
tempi. 

•  Miasto zachowało swój starodawny urok. 

•  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. •  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. 
•  Siamo sul suolo americano. •  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. 
•  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. •  Czy podajecie państwo wodę z kranu? 

Lekcja trzecia_Podróże_ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Kto zbadał rzekę Missisipi? •  Chi ha esplorato il fiume Mississippi? 
•  Temperatura sięga od zera do dziesięciu stopni. •  La temperatura va da zero a dieci. 

•  Proszę położyć zawartość torby na stole. •  Per favore, metta il contenuto della borsa sul tavolo. 
•  Miasto zachowało swój starodawny urok. •  La città ha conservato il suo fascino d'altri tempi. 
•  Niech pan idzie w kierunku tego budynku. •  Va verso quell'edificio. 
•  Wielojęzyczność jest zdecydowanie zaletą. •  Essere poliglotta è sicuramente un vantaggio. 
•  Obserwowałem statek wypływający z portu o 
wschodzie słońca. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Obserwowałem statek wypływający z portu o 
wschodzie słońca. 

•  Ho visto la nave lasciare il porto all'alba. 

•  Waszyngton DC leży w Dystrykcie Kolumbia. •  Washington DC è nel Distretto di Columbia. 
•  Czy widzisz tę dziurę? •  Vedi il buco? 
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•  Samochody jechały zderzak w zderzak.  •  Le macchine si muovevano paraurti contro paraurti. 
•  Ta posiadłość została zbudowana w 1915 roku. •  Questa tenuta è stata costruita nel 1915. 

•  Lotnisko jest zatłoczone. •  L'aeroporto è affollato. 
•  Czy podajecie państwo wodę z kranu? •  Ha acqua di fonte? Vorrei una caraffa d´acqua. 
•  Prosimy zapinać pasy. Niech państwo zapną 
pasy. 

•  Allacciatevi la cintura di sicurezza. 

•  Samochód jest naprawiony. •  L'auto è riparata. 
•  Idźcie idzie prosto, a następnie skręćcie w lewo.  •  Andate dritto e poi girate a sinistra. 

•  Hala odlotów jest na pierwszym piętrze. •  La sala partenze è al primo piano. 
•  Ile jest międzylądowań? •  Quanti scali ci sono? 
•  Znajdźmy jakieś schronienie. •  Cerchiamo un riparo. 
•  Kiedy uderzyli w samochód? •  Quando si sono scontrati? 
•  Noc spędziłem za kierownicą. •  Ho passato la notte al volante. 
•  Niech pan nie zostawia swojego bagażu bez 
opieki. 

•  Non lasci i suoi bagagli incustoditi. 

•  To albo ta, albo tamta droga. •  O di qua o di là. 
•  Będę w hali lotniskowej. •  Sarò nella sala d'attesa dell'aeroporto. 
•  Musimy to zakończyć przed jego przybyciem. •  Dobbiamo finire prima del suo arrivo. 
•  Możemy spodziewać się silnych (surowych) 
mrozów. 

•  Possiamo aspettarci forti gelate. 

•  Usiądź tam na ławce. •  Siediti lì sulla panchina. 
•  Wyprzedził nas. •  Siamo stati superati da lui. 
•  Górna warstwa jest bardzo gładka. •  Lo strato superiore è molto liscio. 
•  Czy umiesz obsługiwać dźwignię zmiany 
biegów? 

•  Sai maneggiare la leva del cambio? 

•  Silnik jest zepsuty. •  Il motore è rotto. 
•  Jesteśmy na amerykańskiej ziemi. •  Siamo sul suolo americano. 
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Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo_słuchaj! 
•  ogni volta •  kiedykolwiek 
•  considerare •  rozważać 
•  bozza •  koncept, propozycja 
•  vergogna •  wstyd 
•  andare d'accordo con •  mieć dobre stosunki z 
•  attualmente •  obecnie, aktualnie 
•  appunto •  notatka 
•  improbabilmente •  nieprawdopodobnie 
•  chiedere scusa •  przeprosić 
•  scusarsi •  przepraszać 
•  sfida •  wyzwanie 
•  legame •  powiązanie 
•  forse •  być może 
•  pipistrello •  nietoperz 
•  esitare •  wahać się 
•  dubbio •  wątpliwość 
•  idea •  pomysł, myśl 
•  pubblicare •  publikować coś 
•  assicurare •  zapewnić 
•  atteggiamento •  podejście 
•  ricevere •  otrzymać 
•  sottolineare •  podkreślić 
•  esempio •  przykład 
•  stato •  status 
•  recente •  niedawny 
•  consiglio •  rada 
•  a chi può riguardare •  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś 
•  contenere •  zawierać 
•  pubblicità •  reklama 
•  insistere •  nalegać na 
•  né •  ani 
•  gancio    •  hak 
•  diffondere •  rozciągnąć, rozwinąć 
•  risposta •  odpowiedź 
•  fallimento •  niepowodzenie 
•  tuttavia •  jednak 
•  inizialmente •  początkowo 
•  consiglio •  rada 
•  disponibile •  dostępny 
•  ricordare •  przypominać 
•  fare riferimento, riferirsi •  odnosić się do 
•  legare •  wiązać, związać 
•  se •  jeśli 
•  cornice •  rama, ramka 
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•  litigio •  kłótnia 
•  una volta •  raz 
•  attenzione •  Uwaga 
•  riguardare •  dotyczyć, chodzić o … 
•  condizione •  warunek 
•  qualunque •  cokolwiek 
•  fare attenzione •  uważać na 
•  allegare •  dołączać 
•  soffiare •  wiać 
•  scommettere •  założyć się 
•  manichino •  manekin, atrapa, figura 
•  capire •  rozumieć 
•  foglio •  arkusz (papieru) 
•  apparire, sembrare •  zjawić się, wydawać się 
•  tentativo •  próba 
•  Forse •  być może 
•  spaventato •  przerażony 
•  raggiungere •  dosięgnąć 
•  espressione •  wyraz 
•  aggiungere •  dodać 
•  confusione •  zamieszanie 
•  roba •  sprawy 
•  a meno che •  dopóki nie 
•  mentre •  podczas gdy 
•  forse •  może 
•  presupposto •  założenie 
•  pausa, tregua •  pauza, przerwa 
•  rendersi conto •  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę 
•  ricompensa •  nagroda 
•  pensiero •  umysł 
•  preferirei •  raczej 
•  stringere •  trzymać 
•  conclusione •  wniosek 
•  mordere •  gryźć 
•  accedere •  dotrzeć do 
•  stare •  pasować 
•  capire •  rozumieć 
•  riguardare •  dotyczyć 
•  fino a •  aż do 
•  annunciare •  ogłosić 
•  accesso •  dostęp 
•  anche se •  aczkolwiek 
•  coinvolgere •  angażować 
•  inoltre •  ponadto 
•  occuparsi •  zajmować się  
•  considerazione •  rozważenie 
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Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo_przetłumacz! 
•  cokolwiek •  qualunque 
•  dostęp •  accesso 
•  rozciągnąć, rozwinąć •  diffondere 
•  status •  stato 
•  arkusz (papieru) •  foglio 
•  dotyczyć, chodzić o … •  riguardare 
•  rozważać •  considerare 
•  zapewnić •  assicurare 
•  być może •  forse 
•  mieć dobre stosunki z •  andare d'accordo con 
•  wyraz •  espressione 
•  wstyd •  vergogna 
•  zajmować się  •  occuparsi 
•  Uwaga •  attenzione 
•  koncept, propozycja •  bozza 
•  może •  forse 
•  rozważenie •  considerazione 
•  pauza, przerwa •  pausa, tregua 
•  podejście •  atteggiamento 
•  wahać się •  esitare 
•  niedawny •  recente 
•  aż do •  fino a 
•  angażować •  coinvolgere 
•  zamieszanie •  confusione 
•  wyzwanie •  sfida 
•  notatka •  appunto 
•  dotrzeć do •  accedere 
•  rozumieć •  capire 
•  dopóki nie •  a meno che 
•  aczkolwiek •  anche se 
•  założenie •  presupposto 
•  odpowiedź •  risposta 
•  przypominać •  ricordare 
•  ogłosić •  annunciare 
•  gryźć •  mordere 
•  przerażony •  spaventato 
•  hak •  gancio    
•  nietoperz •  pipistrello 
•  nieprawdopodobnie •  improbabilmente 
•  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś •  a chi può riguardare 
•  nalegać na •  insistere 
•  raz •  una volta 
•  ponadto •  inoltre 
•  dotyczyć •  riguardare 
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•  trzymać •  stringere 
•  umysł •  pensiero 
•  obecnie, aktualnie •  attualmente 
•  dosięgnąć •  raggiungere 
•  pomysł, myśl •  idea 
•  kłótnia •  litigio 
•  przykład •  esempio 
•  dodać •  aggiungere 
•  niepowodzenie •  fallimento 
•  powiązanie •  legame 
•  wniosek •  conclusione 
•  zjawić się, wydawać się •  apparire, sembrare 
•  przeprosić •  chiedere scusa 
•  wątpliwość •  dubbio 
•  podkreślić •  sottolineare 
•  dołączać •  allegare 
•  wiać •  soffiare 
•  początkowo •  inizialmente 
•  otrzymać •  ricevere 
•  rada •  consiglio 
•  podczas gdy •  mentre 
•  rama, ramka •  cornice 
•  wiązać, związać •  legare 
•  uważać na •  fare attenzione 
•  ani •  né 
•  nagroda •  ricompensa 
•  rozumieć •  capire 
•  manekin, atrapa, figura •  manichino 
•  rada •  consiglio 
•  publikować coś •  pubblicare 
•  reklama •  pubblicità 
•  zawierać •  contenere 
•  pasować •  stare 
•  jeśli •  se 
•  dostępny •  disponibile 
•  jednak •  tuttavia 
•  przepraszać •  scusarsi 
•  sprawy •  roba 
•  założyć się •  scommettere 
•  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę •  rendersi conto 
•  odnosić się do •  fare riferimento, riferirsi 
•  raczej •  preferirei 
•  warunek •  condizione 
•  próba •  tentativo 
•  kiedykolwiek •  ogni volta 
•  być może •  Forse 
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Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  accedere •  dotrzeć do 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez internet. 
•  aggiungere •  dodać 
•  Cosa devo aggiungere? •  Co powinienem dodać? 
•  consiglio •  rada 
•  Questo è un buon consiglio. •  To jest dobra rada. 
•  anche se •  aczkolwiek 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. 
•  annunciare •  ogłosić 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Kiedy to ogłosili? 
•  chiedere scusa •  przeprosić 
•  Le chiedo scusa. •  Przepraszam. 
•  scusarsi •  przepraszać 
•  Si è scusata? •  Czy ona przeprosiła? 
•  apparire, sembrare •  zjawić się, wydawać się 
•  Mi sembra che •  Wydaje mi się .... 
•  litigio •  kłótnia 
•  Abbiamo litigato. •  Pokłóciliśmy się. 
•  presupposto •  założenie 
•  Con il presupposto che... •  Zakładając, że ... 
•  tentativo •  próba 
•  Bel tentativo. •  Ładna próba. 
•  attenzione •  Uwaga 
•  Fai attenzione! •  Uważaj! 
•  pipistrello •  nietoperz 
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Jestem ślepy jak nietoperz. 
•  scommettere •  założyć się 
•  Scommettiamo. •  Załóżmy się. 
•  mordere •  gryźć 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Następny gryzie kurz. (ma pecha) 

•  soffiare •  wiać 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  Odpowiedź wieje na wietrze. 
•  pausa, tregua •  pauza, przerwa 
•  Lasciami in pace! •  Daj mi spokój! 
•  idea •  pomysł, myśl 
•  Non ne ho idea. •  Nie mam pojęcia. 
•  pubblicità •  reklama 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Nienawidzę oglądać reklam. 
•  riguardare •  dotyczyć 
•  A chi può riguardare •  Do tych, których może to dotyczyć 
•  riguardare •  dotyczyć, chodzić o … 
•  Per quanto mi riguarda •  Jeśli o mnie  chodzi... 
•  a chi può riguardare •  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś 
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•  Per quanto mi riguarda •  Jeśli chodzi o mnie ... 
•  conclusione •  wniosek 
•  Ecco la conclusione: ... •  Oto wniosek: ... 
•  condizione •  warunek 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Pomogę ci pod jednym warunkiem. 
•  confusione •  zamieszanie 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Przepraszam za zamieszanie. 
•  considerare •  rozważać 
•  Deve essere attentamente considerato. •  To musi być dokładnie rozważone. 
•  considerazione •  rozważenie 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Po dokładnym rozważeniu ... 
•  contenere •  zawierać 
•  Cosa contiene? •  Co zawiera? 
•  capire •  rozumieć 
•  Capisco! •  Zrozumiałem! 
•  dubbio •  wątpliwość 
•  Non ci sono dubbi? •  Co do tego, nie ma wątpliwości? 
•  manichino •  manekin, atrapa, figura 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Nie siedź tam jak manekin! 
•  sottolineare •  podkreślić 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Pozwolę sobie podkreślić, że ... 
•  assicurare •  zapewnić 
•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma problemu. 

•  espressione •  wyraz 
•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Spójrz na wyraz jego twarzy. 
•  fallimento •  niepowodzenie 
•  Il fallimento non è un'opzione. •  Niepowodzenie nie jest możliwe. 
•  cornice •  rama, ramka 
•  Attenzione alla cornice! •  Uważaj na tę ramkę! 
•  stringere •  trzymać 
•  Buttati in questo. •  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! 
•  occuparsi •  zajmować się  
•  Posso occuparmene io. •  Mogę się tym zająć.  
•  esitare •  wahać się 
•  Non esiti a contattarmi. •  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. 
•  gancio    •  hak 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wyszliśmy z tego cało. 
•  tuttavia •  jednak 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. 
•  sfida •  wyzwanie 
•  È una sfida per tutti. •  To wyzwanie dla wszystkich. 
•  inizialmente •  początkowo 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Początkowo wszystko wydawało się w porządku. 

•  insistere •  nalegać na 
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•  Perché non hai insistito? •  Dlaczego na to nie nalegałeś? 
•  esempio •  przykład 
•  Per esempio. •  Na przykład 
•  coinvolgere •  angażować 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  forse •  może 
•  Forse viene. •  Może przyjdzie. 
•  pensiero •  umysł 
•  Deciditi! •  Zdecyduj się! 
•  inoltre •  ponadto 
•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś kupić kwiaty. 

•  né •  ani 
•  Né tu né Peter •  Ani ty, ani Piotr. 
•  appunto •  notatka 
•  Non prende mai appunti. •  On nigdy nie robi notatek. 
•  una volta •  raz 
•  L'ho fatto una volta. •  Zrobiłem to raz. 
•  forse •  być może 
•  Un'altra volta, forse? •  Być może innym razem? 
•  pubblicare •  publikować coś 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Kiedy to opublikowali? 
•  raggiungere •  dosięgnąć 
•  Non è alla nostra portata. •  To nie jest w naszym zasięgu. 
•  rendersi conto •  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę 
•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. 
•  ricevere •  otrzymać 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Czy otrzymałeś już mojego maila? 
•  recente •  niedawny 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. 
•  ricordare •  przypominać 
•  Lascia che ti ricordi che... •  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... 
•  risposta •  odpowiedź 
•  La risposta è negativa. •  Odpowiedź jest negatywna. 
•  ricompensa •  nagroda 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Zasługujesz na nagrodę. 
•  spaventato •  przerażony 
•  Non avere paura! •  Nie bój się! Nie bądź przerażony! 
•  capire •  rozumieć 
•  Si, capisco. •  Aha. Rozumiem. 
•  vergogna •  wstyd 
•  Vergogna! •  Wstydź się! 
•  diffondere •  rozciągnąć, rozwinąć 
•  Apri le ali e vola via! •  Rozwiń skrzydła i odleć! 
•  stato •  status 
•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Jaki jest jego aktualny status? Offline? 
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•  roba •  sprawy 
•  E questa roba? •  A co z tą sprawą? 
•  stare •  pasować 
•  Ti sta bene. •  Pasuje ci dobrze. 
•  legare •  wiązać, związać 
•  Ho le mani legate. •  Mam związane ręce. 
•  a meno che •  dopóki nie 
•  A meno che non venga lui. •  Dopóki nie przyjdzie. 
•  improbabilmente •  nieprawdopodobnie 
•  È improbabile che accada. •  Prawdopodobnie tak się nie stanie. 
•  fino a •  aż do 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Zaczekaj, aż przyjdę! 
•  fare attenzione •  uważać na 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Nadjeżdża autobus! Uważaj! 
•  qualunque •  cokolwiek 
•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko losowi. 
•  ogni volta •  kiedykolwiek 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem szczęśliwy. 
•  mentre •  podczas gdy 
•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. 
•  se •  jeśli 
•  Se lo fai tu •  Jeśli to zrobisz 
•  accesso •  dostęp 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potrzebuję dostęp do konta firmowego. 
•  atteggiamento •  podejście 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. 

•  allegare •  dołączać 
•  Trovi in allegato... •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  disponibile •  dostępny 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  consiglio •  rada 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 

•  attualmente •  obecnie, aktualnie 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. 
•  bozza •  koncept, propozycja 
•  legame •  powiązanie 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jakie masz z nimi powiązania? 
•  preferirei •  raczej 
•  Preferirei incontrarlo. •  Wolałbym się z nim spotkać. 
•  fare riferimento, riferirsi •  odnosić się do 
•  A cosa ti riferisci? •  Co masz na myśli? 
•  foglio •  arkusz (papieru) 
•  Hai un foglio bianco? •  Masz czystą kartkę papieru? 
•  Forse •  być może 
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•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową koszulę? 

•  andare d'accordo con •  mieć dobre stosunki z 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wyszliśmy z tego cało. 

Lekcja czwarta_Komunikacja_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  dotrzeć do •  accedere 
•  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez 
internet. 

•  Può accedere al suo conto via internet. 

•  dodać •  aggiungere 
•  Co powinienem dodać? •  Cosa devo aggiungere? 
•  rada •  consiglio 
•  To jest dobra rada. •  Questo è un buon consiglio. 
•  aczkolwiek •  anche se 
•  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  ogłosić •  annunciare 
•  Kiedy to ogłosili? •  Quando l'hanno annunciato? 
•  przeprosić •  chiedere scusa 
•  Przepraszam. •  Le chiedo scusa. 
•  przepraszać •  scusarsi 
•  Czy ona przeprosiła? •  Si è scusata? 
•  zjawić się, wydawać się •  apparire, sembrare 
•  Wydaje mi się .... •  Mi sembra che 
•  kłótnia •  litigio 
•  Pokłóciliśmy się. •  Abbiamo litigato. 
•  założenie •  presupposto 
•  Zakładając, że ... •  Con il presupposto che... 
•  próba •  tentativo 
•  Ładna próba. •  Bel tentativo. 
•  Uwaga •  attenzione 
•  Uważaj! •  Fai attenzione! 
•  nietoperz •  pipistrello 
•  Jestem ślepy jak nietoperz. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  założyć się •  scommettere 
•  Załóżmy się. •  Scommettiamo. 
•  gryźć •  mordere 
•  Następny gryzie kurz. (ma pecha) •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  wiać •  soffiare 
•  Odpowiedź wieje na wietrze. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  pauza, przerwa •  pausa, tregua 
•  Daj mi spokój! •  Lasciami in pace! 
•  pomysł, myśl •  idea 
•  Nie mam pojęcia. •  Non ne ho idea. 
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•  reklama •  pubblicità 
•  Nienawidzę oglądać reklam. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  dotyczyć •  riguardare 
•  Do tych, których może to dotyczyć •  A chi può riguardare 
•  dotyczyć, chodzić o … •  riguardare 
•  Jeśli o mnie  chodzi... •  Per quanto mi riguarda 
•  dotyczyć kogoś, chodzi o kogoś •  a chi può riguardare 
•  Jeśli chodzi o mnie ... •  Per quanto mi riguarda 
•  wniosek •  conclusione 
•  Oto wniosek: ... •  Ecco la conclusione: ... 
•  warunek •  condizione 
•  Pomogę ci pod jednym warunkiem. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  zamieszanie •  confusione 
•  Przepraszam za zamieszanie. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  rozważać •  considerare 
•  To musi być dokładnie rozważone. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  rozważenie •  considerazione 
•  Po dokładnym rozważeniu ... •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  zawierać •  contenere 
•  Co zawiera? •  Cosa contiene? 
•  rozumieć •  capire 
•  Zrozumiałem! •  Capisco! 
•  wątpliwość •  dubbio 
•  Co do tego, nie ma wątpliwości? •  Non ci sono dubbi? 
•  manekin, atrapa, figura •  manichino 
•  Nie siedź tam jak manekin! •  Non stare lì seduto come un manichino. 
•  podkreślić •  sottolineare 
•  Pozwolę sobie podkreślić, że ... •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  zapewnić •  assicurare 
•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma 
problemu. 

•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 

•  wyraz •  espressione 
•  Spójrz na wyraz jego twarzy. •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  niepowodzenie •  fallimento 
•  Niepowodzenie nie jest możliwe. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  rama, ramka •  cornice 
•  Uważaj na tę ramkę! •  Attenzione alla cornice! 
•  trzymać •  stringere 
•  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! •  Buttati in questo. 
•  zajmować się  •  occuparsi 
•  Mogę się tym zająć.  •  Posso occuparmene io. 
•  wahać się •  esitare 
•  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. •  Non esiti a contattarmi. 
•  hak •  gancio    
•  Wyszliśmy z tego cało. •  Siamo fuori pericolo. 
•  jednak •  tuttavia 
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•  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  wyzwanie •  sfida 
•  To wyzwanie dla wszystkich. •  È una sfida per tutti. 
•  początkowo •  inizialmente 
•  Początkowo wszystko wydawało się w 
porządku. 

•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 

•  nalegać na •  insistere 
•  Dlaczego na to nie nalegałeś? •  Perché non hai insistito? 
•  przykład •  esempio 
•  Na przykład •  Per esempio. 
•  angażować •  coinvolgere 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  może •  forse 
•  Może przyjdzie. •  Forse viene. 
•  umysł •  pensiero 
•  Zdecyduj się! •  Deciditi! 
•  ponadto •  inoltre 
•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś 
kupić kwiaty. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare dei fiori. 

•  ani •  né 
•  Ani ty, ani Piotr. •  Né tu né Peter 
•  notatka •  appunto 
•  On nigdy nie robi notatek. •  Non prende mai appunti. 
•  raz •  una volta 
•  Zrobiłem to raz. •  L'ho fatto una volta. 
•  być może •  forse 
•  Być może innym razem? •  Un'altra volta, forse? 
•  publikować coś •  pubblicare 
•  Kiedy to opublikowali? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  dosięgnąć •  raggiungere 
•  To nie jest w naszym zasięgu. •  Non è alla nostra portata. 
•  uświadomić sobie, zdawać sobie sprawę •  rendersi conto 
•  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. •  Non ti rendi conto delle conseguenze. 
•  otrzymać •  ricevere 
•  Czy otrzymałeś już mojego maila? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  niedawny •  recente 
•  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. •  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 
•  przypominać •  ricordare 
•  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... •  Lascia che ti ricordi che... 
•  odpowiedź •  risposta 
•  Odpowiedź jest negatywna. •  La risposta è negativa. 
•  nagroda •  ricompensa 
•  Zasługujesz na nagrodę. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  przerażony •  spaventato 
•  Nie bój się! Nie bądź przerażony! •  Non avere paura! 
•  rozumieć •  capire 
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•  Aha. Rozumiem. •  Si, capisco. 
•  wstyd •  vergogna 
•  Wstydź się! •  Vergogna! 
•  rozciągnąć, rozwinąć •  diffondere 
•  Rozwiń skrzydła i odleć! •  Apri le ali e vola via! 
•  status •  stato 
•  Jaki jest jego aktualny status? Offline? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  sprawy •  roba 
•  A co z tą sprawą? •  E questa roba? 
•  pasować •  stare 
•  Pasuje ci dobrze. •  Ti sta bene. 
•  wiązać, związać •  legare 
•  Mam związane ręce. •  Ho le mani legate. 
•  dopóki nie •  a meno che 
•  Dopóki nie przyjdzie. •  A meno che non venga lui. 
•  nieprawdopodobnie •  improbabilmente 
•  Prawdopodobnie tak się nie stanie. •  È improbabile che accada. 
•  aż do •  fino a 
•  Zaczekaj, aż przyjdę! •  Aspettami fino a che arrivi! 
•  uważać na •  fare attenzione 
•  Nadjeżdża autobus! Uważaj! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  cokolwiek •  qualunque 
•  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko 
losowi. 

•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 

•  kiedykolwiek •  ogni volta 
•  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem 
szczęśliwy. 

•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 

•  podczas gdy •  mentre 
•  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  jeśli •  se 
•  Jeśli to zrobisz •  Se lo fai tu 
•  dostęp •  accesso 
•  Potrzebuję dostęp do konta firmowego. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  podejście •  atteggiamento 
•  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  dołączać •  allegare 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  Trovi in allegato... 
•  dostępny •  disponibile 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  rada •  consiglio 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  obecnie, aktualnie •  attualmente 
•  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  koncept, propozycja •  bozza 
•  powiązanie •  legame 
•  Jakie masz z nimi powiązania? •  Qual è il tuo legame con loro? 
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•  raczej •  preferirei 
•  Wolałbym się z nim spotkać. •  Preferirei incontrarlo. 
•  odnosić się do •  fare riferimento, riferirsi 
•  Co masz na myśli? •  A cosa ti riferisci? 
•  arkusz (papieru) •  foglio 
•  Masz czystą kartkę papieru? •  Hai un foglio bianco? 
•  być może •  Forse 
•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową 
koszulę? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 

•  mieć dobre stosunki z •  andare d'accordo con 
•  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 

•  Wyszliśmy z tego cało. •  Siamo fuori pericolo. 

Lekcja czwarta_Komunikacja_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Abbiamo litigato. •  Pokłóciliśmy się. 
•  Cosa devo aggiungere? •  Co powinienem dodać? 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jakie masz z nimi powiązania? 
•  Odio guardare le pubblicità. •  Nienawidzę oglądać reklam. 
•  Quando l'hanno annunciato? •  Kiedy to ogłosili? 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wyszliśmy z tego cało. 
•  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. •  Następny gryzie kurz. (ma pecha) 

•  Questo è un buon consiglio. •  To jest dobra rada. 
•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia 
nuova, forse? 

•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową koszulę? 

•  Apri le ali e vola via! •  Rozwiń skrzydła i odleć! 
•  Bel tentativo. •  Ładna próba. 
•  Non esiti a contattarmi. •  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. 
•  Ti sta bene. •  Pasuje ci dobrze. 
•  Scommettiamo. •  Załóżmy się. 
•  Dopo un'attenta considerazione... •  Po dokładnym rozważeniu ... 
•  L'ho fatto una volta. •  Zrobiłem to raz. 
•  A chi può riguardare •  Do tych, których może to dotyczyć 
•  Cosa contiene? •  Co zawiera? 
•  Per quanto mi riguarda •  Jeśli o mnie  chodzi... 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. 
•  Lasciami in pace! •  Daj mi spokój! 
•  Per quanto mi riguarda •  Jeśli chodzi o mnie ... 
•  È una sfida per tutti. •  To wyzwanie dla wszystkich. 
•  Ti aiuterò ad una condizione. •  Pomogę ci pod jednym warunkiem. 
•  Quando l'hanno pubblicato? •  Kiedy to opublikowali? 
•  Attenzione alla cornice! •  Uważaj na tę ramkę! 
•  Forse viene. •  Może przyjdzie. 
•  Sono cieco come un pipistrello. •  Jestem ślepy jak nietoperz. 
•  Deve essere attentamente considerato. •  To musi być dokładnie rozważone. 
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•  Noi siamo qui, mentre lei è lì. •  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. 
•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. •  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem szczęśliwy. 
•  Vanno molto d'accordo tra di loro. •  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 

•  Guarda l'espressione sul suo viso. •  Spójrz na wyraz jego twarzy. 
•  Posso occuparmene io. •  Mogę się tym zająć.  
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  Mi sembra che •  Wydaje mi się .... 
•  Lasciami sottolineare il fatto che... •  Pozwolę sobie podkreślić, że ... 
•  Ho le mani legate. •  Mam związane ręce. 
•  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. •  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. 
•  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. •  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. 
•  Capisco! •  Zrozumiałem! 
•  Non prende mai appunti. •  On nigdy nie robi notatek. 
•  Non ci sono dubbi? •  Co do tego, nie ma wątpliwości? 
•  Si, capisco. •  Aha. Rozumiem. 
•  Hai un foglio bianco? •  Masz czystą kartkę papieru? 
•  Può accedere al suo conto via internet. •  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez internet. 
•  E questa roba? •  A co z tą sprawą? 
•  Perché non hai insistito? •  Dlaczego na to nie nalegałeś? 
•  Lascia che ti ricordi che... •  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... 
•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti 
comprare dei fiori. 

•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś kupić kwiaty. 

•  Non ti rendi conto delle conseguenze. •  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. 
•  Per esempio. •  Na przykład 
•  Deciditi! •  Zdecyduj się! 
•  Un'altra volta, forse? •  Być może innym razem? 
•  La risposta sta soffiando nel vento. •  Odpowiedź wieje na wietrze. 
•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono 
problemi. 

•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma problemu. 

•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. •  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko losowi. 
•  Ecco la conclusione: ... •  Oto wniosek: ... 
•  Vergogna! •  Wstydź się! 
•  Buttati in questo. •  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! 
•  Si è scusata? •  Czy ona przeprosiła? 
•  Non è alla nostra portata. •  To nie jest w naszym zasięgu. 
•  Trovi in allegato... •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  Con il presupposto che... •  Zakładając, że ... 
•  Qual è il suo stato attuale? Offline? •  Jaki jest jego aktualny status? Offline? 
•  Chi altro è stato coinvolto? •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  Ti meriti una ricompensa. •  Zasługujesz na nagrodę. 
•  Non ne ho idea. •  Nie mam pojęcia. 
•  Anche se tu puoi farlo, io no. •  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. 
•  Non stare lì seduto come un manichino. •  Nie siedź tam jak manekin! 
•  Aspettami fino a che arrivi! •  Zaczekaj, aż przyjdę! 
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•  A meno che non venga lui. •  Dopóki nie przyjdzie. 
•  Siamo fuori pericolo. •  Wyszliśmy z tego cało. 
•  A cosa ti riferisci? •  Co masz na myśli? 
•  La risposta è negativa. •  Odpowiedź jest negatywna. 
•  Se lo fai tu •  Jeśli to zrobisz 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potrzebuję dostęp do konta firmowego. 
•  Le chiedo scusa. •  Przepraszam. 
•  L'autobus sta arrivando! Attenzione! •  Nadjeżdża autobus! Uważaj! 
•  Mi dispiace per la confusione. •  Przepraszam za zamieszanie. 
•  Hai ricevuto la mia e-mail? •  Czy otrzymałeś już mojego maila? 
•  Non avere paura! •  Nie bój się! Nie bądź przerażony! 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. 

•  Preferirei incontrarlo. •  Wolałbym się z nim spotkać. 
•  Fai attenzione! •  Uważaj! 
•  È improbabile che accada. •  Prawdopodobnie tak się nie stanie. 
•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. •  Początkowo wszystko wydawało się w porządku. 

•  Il fallimento non è un'opzione. •  Niepowodzenie nie jest możliwe. 
•  Né tu né Peter •  Ani ty, ani Piotr. 

Lekcja czwarta_Komunikacja_ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  A co z tą sprawą? •  E questa roba? 
•  Chcielibyśmy was zapewnić, że nie ma 
problemu. 

•  Vorremmo assicurarvi che non ci sono problemi. 

•  Masz czystą kartkę papieru? •  Hai un foglio bianco? 
•  Prawdopodobnie tak się nie stanie. •  È improbabile che accada. 
•  Kiedy to ogłosili? •  Quando l'hanno annunciato? 
•  To musi być dokładnie rozważone. •  Deve essere attentamente considerato. 
•  Zaczekaj, aż przyjdę! •  Aspettami fino a che arrivi! 
•  Na przykład •  Per esempio. 
•  To wyzwanie dla wszystkich. •  È una sfida per tutti. 
•  Nie bój się! Nie bądź przerażony! •  Non avere paura! 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  Jeśli chodzi o mnie ... •  Per quanto mi riguarda 
•  Mam związane ręce. •  Ho le mani legate. 
•  Zdecyduj się! •  Deciditi! 
•  Co zawiera? •  Cosa contiene? 
•  Odpowiedź wieje na wietrze. •  La risposta sta soffiando nel vento. 
•  Aha. Rozumiem. •  Si, capisco. 
•  Odpowiedź jest negatywna. •  La risposta è negativa. 
•  Niech pan nie waha skontaktować się ze mną. •  Non esiti a contattarmi. 
•  Kiedy to opublikowali? •  Quando l'hanno pubblicato? 
•  Oto wniosek: ... •  Ecco la conclusione: ... 
•  Rozwiń skrzydła i odleć! •  Apri le ali e vola via! 
•  To jest dobra rada. •  Questo è un buon consiglio. 
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•  Do tych, których może to dotyczyć •  A chi può riguardare 
•  On nigdy nie robi notatek. •  Non prende mai appunti. 
•  Oni ze wszystkimi mają bardzo dobre stosunki. •  Vanno molto d'accordo tra di loro. 

•  Czy ona przeprosiła? •  Si è scusata? 
•  Początkowo wszystko wydawało się w 
porządku. 

•  Inizialmente le cose sembravano andare bene. 

•  Może Pan korzystać z konta z dostępem przez 
internet. 

•  Può accedere al suo conto via internet. 

•  Nie mam pojęcia. •  Non ne ho idea. 
•  Wyszliśmy z tego cało. •  Siamo fuori pericolo. 
•  Lubię go. Jednak on mnie nie lubi. •  Lui mi piace. Tuttavia, io non gli piaccio. 
•  Ładna próba. •  Bel tentativo. 
•  Spójrz na wyraz jego twarzy. •  Guarda l'espressione sul suo viso. 
•  Uważaj na tę ramkę! •  Attenzione alla cornice! 
•  Powinieneś przeprosić. Ponadto powinieneś 
kupić kwiaty. 

•  Dovresti chiedere scusa. Inoltre dovresti comprare dei fiori. 

•  Dopóki nie przyjdzie. •  A meno che non venga lui. 
•  Mogę się tym zająć.  •  Posso occuparmene io. 
•  Niepowodzenie nie jest możliwe. •  Il fallimento non è un'opzione. 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Chi altro è stato coinvolto? 
•  Jesteśmy tutaj, podczas gdy ona tam jest. •  Noi siamo qui, mentre lei è lì. 
•  Następny gryzie kurz. (ma pecha) •  Un altro morde la polvere. Un altro ha mollato. 
•  Pozwolę sobie przypomnieć ci, że ... •  Lascia che ti ricordi che... 
•  Dlaczego na to nie nalegałeś? •  Perché non hai insistito? 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  Daj mi spokój! •  Lasciami in pace! 
•  Powinniśmy omówić niedawny rozwój. •  Dovremmo discutere dei recenti sviluppi. 
•  Aczkolwiek ty potrafisz to zrobić, ja nie potrafię. •  Anche se tu puoi farlo, io no. 

•  Obecnie nie ma żadnych potrzeb. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  Ani ty, ani Piotr. •  Né tu né Peter 
•  Nadjeżdża autobus! Uważaj! •  L'autobus sta arrivando! Attenzione! 
•  Zrobiłem to raz. •  L'ho fatto una volta. 
•  Co do tego, nie ma wątpliwości? •  Non ci sono dubbi? 
•  Wyszliśmy z tego cało. •  Siamo fuori pericolo. 
•  Chciałbym kupić garnitur. A może i nową 
koszulę? 

•  Vorrei comprare un vestito. E una camicia nuova, forse? 

•  Nienawidzę oglądać reklam. •  Odio guardare le pubblicità. 
•  Nie zdajesz sobie sprawy z konsekwencji. •  Non ti rendi conto delle conseguenze. 
•  Co masz na myśli? •  A cosa ti riferisci? 
•  Cokolwiek się stanie, zostawię to wszystko 
losowi. 

•  Qualunque cosa accada, lascerò tutto al caso. 

•  Pasuje ci dobrze. •  Ti sta bene. 
•  Zrozumiałem! •  Capisco! 
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•  Kiedykolwiek jesteś w pobliżu, jestem 
szczęśliwy. 

•  Ogni volta che sei vicino, sono felice. 

•  Uważaj! •  Fai attenzione! 
•  Wstydź się! •  Vergogna! 
•  Weź się za to! Do pracy! Do roboty! •  Buttati in questo. 
•  Czy otrzymałeś już mojego maila? •  Hai ricevuto la mia e-mail? 
•  Pomogę ci pod jednym warunkiem. •  Ti aiuterò ad una condizione. 
•  Przepraszam za zamieszanie. •  Mi dispiace per la confusione. 
•  Potrzebuję dostęp do konta firmowego. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  Wydaje mi się .... •  Mi sembra che 
•  Załóżmy się. •  Scommettiamo. 
•  Po dokładnym rozważeniu ... •  Dopo un'attenta considerazione... 
•  Jaki jest jego aktualny status? Offline? •  Qual è il suo stato attuale? Offline? 
•  Zakładając, że ... •  Con il presupposto che... 
•  Pokłóciliśmy się. •  Abbiamo litigato. 
•  Zasługujesz na nagrodę. •  Ti meriti una ricompensa. 
•  Być może innym razem? •  Un'altra volta, forse? 
•  Jeśli o mnie  chodzi... •  Per quanto mi riguarda 
•  Z takim podejściem daleko nie zajdziesz. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  To nie jest w naszym zasięgu. •  Non è alla nostra portata. 
•  Jeśli to zrobisz •  Se lo fai tu 
•  Pozwolę sobie podkreślić, że ... •  Lasciami sottolineare il fatto che... 
•  Jakie masz z nimi powiązania? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  Przepraszam. •  Le chiedo scusa. 
•  Wolałbym się z nim spotkać. •  Preferirei incontrarlo. 
•  Może przyjdzie. •  Forse viene. 
•  Jestem ślepy jak nietoperz. •  Sono cieco come un pipistrello. 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  Trovi in allegato... 
•  Co powinienem dodać? •  Cosa devo aggiungere? 
•  Nie siedź tam jak manekin! •  Non stare lì seduto come un manichino. 
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Lekcja piąta_Praca_Słownictwo _słuchaj! 
•  tendere •  mieć tendencję 
•  aumentare •  poszerzać 
•  foglio •  arkusz (papieru) 
•  esperienza •  doświadczenie 
•  richiedere •  wymagać 
•  consiglio •  rada 
•  variare •  różnić się 
•  supplemento •  opłata, prowizja 
•  fonte •  źródło 
•  atteggiamento •  podejście 
•  magazzino •  magazynowanie 
•  un deal •  umowa 
•  media •  średni 
•  cifra •  numer, liczba, cyfra 
•  rivedere •  przejrzeć 
•  fornire •  dostarczyć, przekazać 
•  avvicinarsi, approciare •  zbliżyć się, podejść 
•  particolare •  konkretny 
•  sottolineare •  podkreślić, zaznaczyć 
•  affrontare •  stawić czoła 
•  preferirei •  raczej 
•  scoppiare •  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się 
•  influenzare •  wpływać 
•  appuntamento •  spotkanie 
•  intenzione •  zamiar 
•  assicurazione •  taktyka 
•  significativamente •  znacznie 
•  lasciare •  skończyć z czymś 
•  impedire •  zabronić 
•  stabile •  stabilny 
•  pentola •  garnek 
•  mantenere •  utrzymywać 
•  variazione •  odchylenia 
•  offerta •  oferta 
•  flusso •  przepływ 
•  volume, punto •  zakres 
•  avere intenzione •  zamierzać 
•  concentrare •  skupiać się 
•  rendere sicuro •  zabezpieczyć 
•  possesso •  własność 
•  interazione •  interakcja 
•  laurea •  wykształcenie 
•  configurare •  ustawić 
•  riconoscimento •  uznanie 
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•  copione •  scenariusz 
•  fare riferimento, riferirsi •  odnosić się do 
•  estendersi •  ekspandować 
•  disponibile •  dostępny 
•  compito •  zadanie 
•  adattare •  dostosować się 
•  scivolare, scorrere •  ślizgać się, przesuwać się 
•  conto •  rachunek, konto 
•  produzione •  produkcja 
•  grezzo •  surowy, nieopracowany 
•  risorsa •  źródło 
•  ricambio •  części zamienne 
•  prolungamento •  przedłużenie 
•  leadership •  przywództwo 
•  coinvolto •  zaangażowany 
•  legame •  powiązanie 
•  incorporare •  włączyć 
•  responsabile •  odpowiedzialny 
•  competitivo •  konkurencyjny 
•  angolo •  kąt 
•  manutenzione •  obsługa techniczna 
•  rapporto •  stosunek 
•  mancanza •  brak 
•  reddito •  dochód 
•  attualmente •  obecnie, aktualnie 
•  costo •  koszty 
•  abilità •  umiejętność 
•  dispositivo •  urządzenie 
•  leggero, snella •  szczupły 
•  barra •  pręt 
•  negoziare •  negocjować 
•  segno •  znak 
•  attenersi •  trzymać się 
•  indicazione •  oznaka 
•  acquistare •  zakupy 
•  strumento •  narzędzie 
•  valore •  wartość 
•  bug, verme •  chrząszcz 
•  impatto •  wpływ 
•  salvare •  wpinać 
•  allegare •  dołączać 
•  offrire •  oferować 
•  colletto •  kołnierz 
•  determinare •  ustalić, określić 
•  pass di sicurezza •  przepustka 
•  causa •  przyczyna 
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•  in scadenza •  płatne 
•  raggiungere •  osiągnąć coś 
•  nonostante •  pomimo 
•  strato •  warstwa 
•  stock, magazzino •  magazyn 
•  licenziare •  zwolnić z pracy 
•  saldo •  saldo 
•  fessura •  pęknięcie 
•  confronto •  porównanie 
•  ridurre •  zmniejszyć, obniżyć 
•  aggiuntivo •  dodatkowy 
•  introduzione •  wprowadzenie 
•  controlli di sicurezza •  kontrole bezpieczeństwa 
•  produttore •  producent 
•  risoluzione •  rozdzielczość 
•  turno •  zmiana 
•  reddito •  dochód 
•  sostanza •  materia 
•  riassumere •  zliczyć, podsumować 
•  artigianato •  rzemiosło 
•  allentare •  uwolnić 
•  posto •  stanowisko 
•  ingegneria •  technika 
•  concorrenza •  konkurencja 
•  rifiutare •  odrzucić 
•  bozza •  koncept, propozycja 
•  sostituire •  zastąpić 
•  risolvere •  rozwiązać 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo _przetłumacz! 
•  podejście •  atteggiamento 
•  wpływać •  influenzare 
•  koncept, propozycja •  bozza 
•  znak •  segno 
•  obecnie, aktualnie •  attualmente 
•  dostosować się •  adattare 
•  przedłużenie •  prolungamento 
•  rachunek, konto •  conto 
•  wartość •  valore 
•  zadanie •  compito 
•  pręt •  barra 
•  taktyka •  assicurazione 
•  arkusz (papieru) •  foglio 
•  przepustka •  pass di sicurezza 
•  surowy, nieopracowany •  grezzo 
•  koszty •  costo 
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•  rada •  consiglio 
•  zbliżyć się, podejść •  avvicinarsi, approciare 
•  konkurencyjny •  competitivo 
•  przyczyna •  causa 
•  kołnierz •  colletto 
•  opłata, prowizja •  supplemento 
•  porównanie •  confronto 
•  doświadczenie •  esperienza 
•  rozwiązać •  risolvere 
•  oferta •  offerta 
•  pęknięcie •  fessura 
•  rzemiosło •  artigianato 
•  źródło •  risorsa 
•  umowa •  un deal 
•  pomimo •  nonostante 
•  płatne •  in scadenza 
•  urządzenie •  dispositivo 
•  dodatkowy •  aggiuntivo 
•  znacznie •  significativamente 
•  producent •  produttore 
•  ekspandować •  estendersi 
•  garnek •  pentola 
•  rozdzielczość •  risoluzione 
•  włączyć •  incorporare 
•  poszerzać •  aumentare 
•  ustalić, określić •  determinare 
•  wpinać •  salvare 
•  zwolnić z pracy •  licenziare 
•  szczupły •  leggero, snella 
•  skupiać się •  concentrare 
•  średni •  media 
•  dochód •  reddito 
•  technika •  ingegneria 
•  oznaka •  indicazione 
•  numer, liczba, cyfra •  cifra 
•  zamiar •  intenzione 
•  utrzymywać •  mantenere 
•  wprowadzenie •  introduzione 
•  zaangażowany •  coinvolto 
•  zakres •  volume, punto 
•  warstwa •  strato 
•  magazynowanie •  magazzino 
•  scenariusz •  copione 
•  powiązanie •  legame 
•  uwolnić •  allentare 
•  zmiana •  turno 



 61 

•  obsługa techniczna •  manutenzione 
•  umiejętność •  abilità 
•  negocjować •  negoziare 
•  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się •  scoppiare 
•  konkretny •  particolare 
•  stanowisko •  posto 
•  własność •  possesso 
•  wpływ •  impatto 
•  konkurencja •  concorrenza 
•  mieć tendencję •  tendere 
•  wykształcenie •  laurea 
•  zakupy •  acquistare 
•  produkcja •  produzione 
•  oferować •  offrire 
•  raczej •  preferirei 
•  zabezpieczyć •  rendere sicuro 
•  narzędzie •  strumento 
•  osiągnąć coś •  raggiungere 
•  dostępny •  disponibile 
•  odnosić się do •  fare riferimento, riferirsi 
•  odrzucić •  rifiutare 
•  zastąpić •  sostituire 
•  wymagać •  richiedere 
•  stabilny •  stabile 
•  stosunek •  rapporto 
•  odpowiedzialny •  responsabile 
•  dochód •  reddito 
•  przejrzeć •  rivedere 
•  trzymać się •  attenersi 
•  zabronić •  impedire 
•  zliczyć, podsumować •  riassumere 
•  zmniejszyć, obniżyć •  ridurre 
•  ustawić •  configurare 
•  saldo •  saldo 
•  zamierzać •  avere intenzione 
•  kąt •  angolo 
•  brak •  mancanza 
•  spotkanie •  appuntamento 
•  ślizgać się, przesuwać się •  scivolare, scorrere 
•  chrząszcz •  bug, verme 
•  źródło •  fonte 
•  części zamienne •  ricambio 
•  skończyć z czymś •  lasciare 
•  przepływ •  flusso 
•  magazyn •  stock, magazzino 
•  przywództwo •  leadership 
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•  dołączać •  allegare 
•  kontrole bezpieczeństwa •  controlli di sicurezza 
•  stawić czoła •  affrontare 
•  interakcja •  interazione 
•  materia •  sostanza 
•  podkreślić, zaznaczyć •  sottolineare 
•  odchylenia •  variazione 
•  różnić się •  variare 
•  uznanie •  riconoscimento 
•  dostarczyć, przekazać •  fornire 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające._słuchaj! 
•  accesso •  dostęp 
•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 
•  conto •  rachunek, konto 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? 
•  adattare •  dostosować się 
•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Możemy w pełni dostosować się do państwa możliwości  
czasowych. 

•  aggiuntivo •  dodatkowy 
•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. 

•  influenzare •  wpływać 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Jak to wpłynie na nasze wyniki? 
•  raggiungere •  osiągnąć coś 
•  Come possiamo raggiungerlo? •  Jak to możemy osiągnąć? 
•  angolo •  kąt 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Uważaj na różnicę w kącie! 
•  appuntamento •  spotkanie 
•  Ha un appuntamento? •  Czy mają państwo umówione spotkanie? 
•  atteggiamento •  podejście 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 

•  avvicinarsi, approciare •  zbliżyć się, podejść 
•  Non mi hanno approciato. •  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do mnie. 
•  compito •  zadanie 
•  Era un compito difficile. •  To było trudne zadanie. 
•  allegare •  dołączać 
•  Trovi in allegato... •  W załączniku znajdzie Pan… 
•  disponibile •  dostępny 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  media •  średni 
•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. 
•  saldo •  saldo 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Jakie jest saldo na Twoim koncie? 
•  barra •  pręt 
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•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. 

•  offerta •  oferta 
•  È arrivata l'offerta? •  Czy przyszła już ta oferta? 
•  consiglio •  rada 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 

•  bug, verme •  chrząszcz 
•  Trova il bug. •  Znajdź chrząszcza! 
•  scoppiare •  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się 
•  La bolla è scoppiata •  Bańka pękła. Bańka prysnęła. 
•  causa •  przyczyna 
•  Dobbiamo trovare la causa. •  Musimy znaleźć przyczynę. 
•  colletto •  kołnierz 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. 
•  supplemento •  opłata, prowizja 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Zrobią to za niewielką opłatę. 
•  confronto •  porównanie 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. 
•  concorrenza •  konkurencja 
•  La concorrenza è dura. •  Konkurencja jest twarda. 
•  competitivo •  konkurencyjny 
•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Mamy przewagę konkurencyjną. 
•  costo •  koszty 
•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Musimy obniżyć koszty pracy. 

•  fessura •  pęknięcie 
•  Guarda la fessura! •  Popatrz na to pęknięcie. 
•  artigianato •  rzemiosło 
•  È un artigiano molto abile. •  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. 
•  attualmente •  obecnie, aktualnie 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. 
•  un deal •  umowa 
•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? 
•  nonostante •  pomimo 
•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem zacząć. 
•  determinare •  ustalić, określić 
•  Tempo esatto da determinare. •  Dokładny czas zostanie określony. 
•  dispositivo •  urządzenie 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie dane. 

•  bozza •  koncept, propozycja 
•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. 
•  in scadenza •  płatne 
•  La fattura scade la prossima settimana. •  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. 
•  ingegneria •  technika 
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•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  To jest dla naszego działu technicznego. 

•  estendersi •  ekspandować 
•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  Firma rozrosła się w naszym kraju. 
•  esperienza •  doświadczenie 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? 
•  prolungamento •  przedłużenie 
•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Konieczne jest wydłużenie okresu. 
•  volume, punto •  zakres 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? 
•  cifra •  numer, liczba, cyfra 
•  Le cifre sembrano buone. •  Liczby wyglądają dobrze. 
•  salvare •  wpinać 
•  Puoi salvare questa lista? •  Czy możesz wpiąć tę listę? 
•  licenziare •  zwolnić z pracy 
•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. 
•  flusso •  przepływ 
•  Com'è il flusso di cassa? •  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ pieniężny? 
•  concentrare •  skupiać się 
•  Cerca di concentrarti! •  Spróbuj się skupić! 
•  impatto •  wpływ 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Jaki wpływ będzie to miało na nas? 
•  reddito •  dochód 
•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. 
•  incorporare •  włączyć 
•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Wydział został włączony do dywizji. 

•  indicazione •  oznaka 
•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Istnieją pewne oznaki poprawy. 
•  avere intenzione •  zamierzać 
•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Zamierzają opuścić rynek. 
•  intenzione •  zamiar 
•  È mia intenzione di andare via. •  Mam zamiar odejść. 
•  interazione •  interakcja 
•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Czy między częściami jest jakaś interakcja? 
•  introduzione •  wprowadzenie 
•  Dopo una breve introduzione •  Po krótkim wprowadzeniu 
•  coinvolto •  zaangażowany 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  mancanza •  brak 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest problemem. 

•  strato •  warstwa 
•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. 
•  leadership •  przywództwo 
•  La leadership non si può imparare. •  Przywództwa nie można się nauczyć. 
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•  leggero, snella •  szczupły 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. 

•  legame •  powiązanie 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jaki masz z nimi kontakt? 
•  allentare •  uwolnić 
•  Allenta il dado! •  Uwolnij tę nakrętkę! 
•  mantenere •  utrzymywać 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  manutenzione •  obsługa techniczna 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Pracuje w dziale obsługi technicznej. 
•  produttore •  producent 
•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford jest producentem samochodów. 
•  negoziare •  negocjować 
•  Dobbiamo negoziare. •  Musimy negocjować. 
•  produzione •  produkcja 
•  La produzione sta diminuendo. •  Wydajność produkcji spada. 
•  particolare •  konkretny 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  assicurazione •  taktyka 
•  È importante avere un´assicurazione. •  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. 
•  possesso •  własność 
•  È in possesso di questa azienda. •  To jest własnością firmy. 
•  posto •  stanowisko 
•  Ha fatto domanda per questo posto. •  On zażądał o to stanowisko. 
•  pentola •  garnek 
•  Vedi la pentola? •  Czy widzisz ten garnek? 
•  impedire •  zabronić 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabronił mi w zrobieniu tego. 
•  fornire •  dostarczyć, przekazać 
•  Può fornire qualche informazione? •  Czy możesz podać jakieś informacje? 
•  acquistare •  zakupy 
•  Lavora per gli acquisti. •  Pracuje w dziale zakupów. 
•  lasciare •  skończyć z czymś 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. 
•  offrire •  oferować 
•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Czy może pan to zaoferować według następujących  
parametrów? 

•  preferirei •  raczej 
•  Preferirei incontrarlo. •  Wolałbym się z nim spotkać. 
•  rapporto •  stosunek 
•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? 
•  grezzo •  surowy, nieopracowany 
•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. 
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•  riconoscimento •  uznanie 
•  Si merita il riconoscimento. •  On zasługuje na uznanie. 
•  ridurre •  zmniejszyć, obniżyć 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Musimy obniżyć koszty. 
•  fare riferimento, riferirsi •  odnosić się do 
•  A cosa ti riferisci? •  Do czego się odwołujesz? 
•  rifiutare •  odrzucić 
•  Non ha rifiutato l'offerta. •  On nie odrzucił tej oferty. 
•  sostituire •  zastąpić 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wkrótce wymienimy tę maszynę. 
•  richiedere •  wymagać 
•  Quanto richiede? •  Ile wymaga (chce)? 
•  risoluzione •  rozdzielczość 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. 
•  risorsa •  źródło 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Pracuje w dziale kadr (HR). 
•  responsabile •  odpowiedzialny 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  reddito •  dochód 
•  I loro redditi sono alti. •  Ich dochody są wysokie. 
•  rivedere •  przejrzeć 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Czy przejrzymy ten raport? 
•  copione •  scenariusz 
•  Hai letto il copione? •  Czytałeś scenariusz? 
•  rendere sicuro •  zabezpieczyć 
•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. 
•  controlli di sicurezza •  kontrole bezpieczeństwa 
•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Przeprowadzamy regularne kontrole bezpieczeństwa. 

•  pass di sicurezza •  przepustka 
•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  Przy bramie wydadzą panu przepustkę bezpieczeństwa. 

•  configurare •  ustawić 
•  Puoi configurarlo per me? •  Czy możesz mi to ustawić? 
•  foglio •  arkusz (papieru) 
•  Hai un foglio bianco? •  Masz czystą kartkę papieru?   
•  turno •  zmiana 
•  In che turno lavora? •  Na jakiej zmianie on pracuje? 
•  segno •  znak 
•  È un segno di recupero. •  To jest znak poprawy. 
•  significativamente •  znacznie 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 

•  abilità •  umiejętność 
•  Che abilità ha? •  Jakie on posiada umiejętności? 
•  scivolare, scorrere •  ślizgać się, przesuwać się 
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•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Przejdź przez te drzwi przesuwane. 
•  risolvere •  rozwiązać 
•  Risolvi il problema! •  Rozwiąż problem! 
•  fonte •  źródło 
•  Chi è la tua fonte? •  Kto jest twoim źródłem? 
•  ricambio •  części zamienne 
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. 
•  stabile •  stabilny 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  attenersi •  trzymać się 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  stock, magazzino •  magazyn 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Ile materiału znajduje się w magazynie? 
•  magazzino •  magazynowanie 
•  E i magazzini? •  A co z magazynami? 
•  sostanza •  materia 
•  Di che sostanza è fatta? •  Z jakiej materii jest to wykonane? 
•  riassumere •  zliczyć, podsumować 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co zostało omówione.  
•  affrontare •  stawić czoła 
•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. 
•  tendere •  mieć tendencję 
•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu 
•  strumento •  narzędzie 
•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy skorzystać. 
•  sottolineare •  podkreślić, zaznaczyć 
•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. 

•  variazione •  odchylenia 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... 
•  variare •  różnić się 
•  I prodotti possono variare. •  Produkty mogą się różnić. 
•  Non vale la pena provare. •  Nie warto próbować.  
•  valore •  wartość 
•  L'affare vale 5 milioni. •  Umowa ma wartość 5 milionów. 
•  La concorrenza è dura. •  Konkurencja jest duża. 
•  laurea •  wykształcenie 
•  Dove si è laureato? •  Gdzie zdobył wykształcenie? 

Lekcja piąta_Praca_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające._przetłumacz! 
•  dostęp •  accesso 
•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
•  rachunek, konto •  conto 
•  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  dostosować się •  adattare 
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•  Możemy w pełni dostosować się do państwa 
możliwości czasowych. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre possibilità 
 di tempo. 

•  dodatkowy •  aggiuntivo 
•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. •  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 
•  wpływać •  influenzare 
•  Jak to wpłynie na nasze wyniki? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  osiągnąć coś •  raggiungere 
•  Jak to możemy osiągnąć? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  kąt •  angolo 
•  Uważaj na różnicę w kącie! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  spotkanie •  appuntamento 
•  Czy mają państwo umówione spotkanie? •  Ha un appuntamento? 
•  podejście •  atteggiamento 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  zbliżyć się, podejść •  avvicinarsi, approciare 
•  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do 
mnie. 

•  Non mi hanno approciato. 

•  zadanie •  compito 
•  To było trudne zadanie. •  Era un compito difficile. 
•  dołączać •  allegare 
•  W załączniku znajdzie Pan… •  Trovi in allegato... 
•  dostępny •  disponibile 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  średni •  media 
•  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. •  Guadagnano 1000 € al mese in media. 
•  saldo •  saldo 
•  Jakie jest saldo na Twoim koncie? •  Qual è il saldo del tuo conto? 
•  pręt •  barra 
•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. •  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un diametro  

di 500 mm. 
•  oferta •  offerta 
•  Czy przyszła już ta oferta? •  È arrivata l'offerta? 
•  rada •  consiglio 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  chrząszcz •  bug, verme 
•  Znajdź chrząszcza! •  Trova il bug. 
•  pęknąć, rozedrzeć się, rozerwać się •  scoppiare 
•  Bańka pękła. Bańka prysnęła. •  La bolla è scoppiata 
•  przyczyna •  causa 
•  Musimy znaleźć przyczynę. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  kołnierz •  colletto 
•  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. •  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 
•  opłata, prowizja •  supplemento 
•  Zrobią to za niewielką opłatę. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 
•  porównanie •  confronto 
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•  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. •  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 

•  konkurencja •  concorrenza 
•  Konkurencja jest twarda. •  La concorrenza è dura. 
•  konkurencyjny •  competitivo 
•  Mamy przewagę konkurencyjną. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
•  koszty •  costo 
•  Musimy obniżyć koszty pracy. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 
•  pęknięcie •  fessura 
•  Popatrz na to pęknięcie. •  Guarda la fessura! 
•  rzemiosło •  artigianato 
•  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. •  È un artigiano molto abile. 
•  obecnie, aktualnie •  attualmente 
•  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  umowa •  un deal 
•  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? •  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 
•  pomimo •  nonostante 
•  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem 
zacząć. 

•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  ustalić, określić •  determinare 
•  Dokładny czas zostanie określony. •  Tempo esatto da determinare. 
•  urządzenie •  dispositivo 
•  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie 
dane. 

•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 

•  koncept, propozycja •  bozza 
•  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. •  Leggi attentamente la bozza del contratto. 

•  płatne •  in scadenza 
•  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. •  La fattura scade la prossima settimana. 
•  technika •  ingegneria 
•  To jest dla naszego działu technicznego. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  ekspandować •  estendersi 
•  Firma rozrosła się w naszym kraju. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 
•  doświadczenie •  esperienza 
•  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? •  Ha qualche esperienza in merito? 
•  przedłużenie •  prolungamento 
•  Konieczne jest wydłużenie okresu. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  zakres •  volume, punto 
•  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? •  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 
•  numer, liczba, cyfra •  cifra 
•  Liczby wyglądają dobrze. •  Le cifre sembrano buone. 
•  wpinać •  salvare 
•  Czy możesz wpiąć tę listę? •  Puoi salvare questa lista? 
•  zwolnić z pracy •  licenziare 
•  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
•  przepływ •  flusso 
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•  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ 
pieniężny? 

•  Com'è il flusso di cassa? 

•  skupiać się •  concentrare 
•  Spróbuj się skupić! •  Cerca di concentrarti! 
•  wpływ •  impatto 
•  Jaki wpływ będzie to miało na nas? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  dochód •  reddito 
•  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 
•  włączyć •  incorporare 
•  Wydział został włączony do dywizji. •  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 
•  oznaka •  indicazione 
•  Istnieją pewne oznaki poprawy. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 
•  zamierzać •  avere intenzione 
•  Zamierzają opuścić rynek. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  zamiar •  intenzione 
•  Mam zamiar odejść. •  È mia intenzione di andare via. 
•  interakcja •  interazione 
•  Czy między częściami jest jakaś interakcja? •  C'è qualche interazione tra le parti? 
•  wprowadzenie •  introduzione 
•  Po krótkim wprowadzeniu •  Dopo una breve introduzione 
•  zaangażowany •  coinvolto 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Chi altro era coinvolto? 
•  brak •  mancanza 
•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest 
problemem. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  warstwa •  strato 
•  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  przywództwo •  leadership 
•  Przywództwa nie można się nauczyć. •  La leadership non si può imparare. 
•  szczupły •  leggero, snella 
•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. •  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 
•  powiązanie •  legame 
•  Jaki masz z nimi kontakt? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  uwolnić •  allentare 
•  Uwolnij tę nakrętkę! •  Allenta il dado! 
•  utrzymywać •  mantenere 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  obsługa techniczna •  manutenzione 
•  Pracuje w dziale obsługi technicznej. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  producent •  produttore 
•  Ford jest producentem samochodów. •  Ford è un produttore di automobili. 
•  negocjować •  negoziare 
•  Musimy negocjować. •  Dobbiamo negoziare. 
•  produkcja •  produzione 
•  Wydajność produkcji spada. •  La produzione sta diminuendo. 
•  konkretny •  particolare 
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•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  taktyka •  assicurazione 
•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. •  È importante avere un´assicurazione. 
•  własność •  possesso 
•  To jest własnością firmy. •  È in possesso di questa azienda. 
•  stanowisko •  posto 
•  On zażądał o to stanowisko. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
•  garnek •  pentola 
•  Czy widzisz ten garnek? •  Vedi la pentola? 
•  zabronić •  impedire 
•  Zabronił mi w zrobieniu tego. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  dostarczyć, przekazać •  fornire 
•  Czy możesz podać jakieś informacje? •  Può fornire qualche informazione? 
•  zakupy •  acquistare 
•  Pracuje w dziale zakupów. •  Lavora per gli acquisti. 
•  skończyć z czymś •  lasciare 
•  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  oferować •  offrire 
•  Czy może pan to zaoferować według 
następujących parametrów? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  raczej •  preferirei 
•  Wolałbym się z nim spotkać. •  Preferirei incontrarlo. 
•  stosunek •  rapporto 
•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? •  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 
•  surowy, nieopracowany •  grezzo 
•  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 

•  uznanie •  riconoscimento 
•  On zasługuje na uznanie. •  Si merita il riconoscimento. 
•  zmniejszyć, obniżyć •  ridurre 
•  Musimy obniżyć koszty. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  odnosić się do •  fare riferimento, riferirsi 
•  Do czego się odwołujesz? •  A cosa ti riferisci? 
•  odrzucić •  rifiutare 
•  On nie odrzucił tej oferty. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  zastąpić •  sostituire 
•  Wkrótce wymienimy tę maszynę. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  wymagać •  richiedere 
•  Ile wymaga (chce)? •  Quanto richiede? 
•  rozdzielczość •  risoluzione 
•  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  źródło •  risorsa 
•  Pracuje w dziale kadr (HR). •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 
•  odpowiedzialny •  responsabile 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  dochód •  reddito 
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•  Ich dochody są wysokie. •  I loro redditi sono alti. 
•  przejrzeć •  rivedere 
•  Czy przejrzymy ten raport? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  scenariusz •  copione 
•  Czytałeś scenariusz? •  Hai letto il copione? 
•  zabezpieczyć •  rendere sicuro 
•  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  kontrole bezpieczeństwa •  controlli di sicurezza 
•  Przeprowadzamy regularne kontrole 
bezpieczeństwa. 

•  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  przepustka •  pass di sicurezza 
•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę 
bezpieczeństwa. 

•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 

•  ustawić •  configurare 
•  Czy możesz mi to ustawić? •  Puoi configurarlo per me? 
•  arkusz (papieru) •  foglio 
•  Masz czystą kartkę papieru?   •  Hai un foglio bianco? 
•  zmiana •  turno 
•  Na jakiej zmianie on pracuje? •  In che turno lavora? 
•  znak •  segno 
•  To jest znak poprawy. •  È un segno di recupero. 
•  znacznie •  significativamente 
•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  umiejętność •  abilità 
•  Jakie on posiada umiejętności? •  Che abilità ha? 
•  ślizgać się, przesuwać się •  scivolare, scorrere 
•  Przejdź przez te drzwi przesuwane. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
•  rozwiązać •  risolvere 
•  Rozwiąż problem! •  Risolvi il problema! 
•  źródło •  fonte 
•  Kto jest twoim źródłem? •  Chi è la tua fonte? 
•  części zamienne •  ricambio 
•  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. •  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 
•  stabilny •  stabile 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  trzymać się •  attenersi 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  magazyn •  stock, magazzino 
•  Ile materiału znajduje się w magazynie? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 
•  magazynowanie •  magazzino 
•  A co z magazynami? •  E i magazzini? 
•  materia •  sostanza 
•  Z jakiej materii jest to wykonane? •  Di che sostanza è fatta? 
•  zliczyć, podsumować •  riassumere 
•  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co 
zostało omówione.  

•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 
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•  stawić czoła •  affrontare 
•  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. •  Affrontiamo il problema al più presto. 

•  mieć tendencję •  tendere 
•  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu •  Le vendite tendono ad aumentare. 
•  narzędzie •  strumento 
•  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy 
skorzystać. 

•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 

•  podkreślić, zaznaczyć •  sottolineare 
•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. •  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 
•  odchylenia •  variazione 
•  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... •  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 
•  różnić się •  variare 
•  Produkty mogą się różnić. •  I prodotti possono variare. 
•  Nie warto próbować.  •  Non vale la pena provare. 
•  wartość •  valore 
•  Umowa ma wartość 5 milionów. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  Konkurencja jest duża. •  La concorrenza è dura. 
•  wykształcenie •  laurea 
•  Gdzie zdobył wykształcenie? •  Dove si è laureato? 

Lekcja piąta_Praca_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Ci sono sia colletti bianchi che blu. •  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. 
•  È un segno di recupero. •  To jest znak poprawy. 
•  Che impatto ci sarà per noi ? •  Jaki wpływ będzie to miało na nas? 
•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un 
problema. 

•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest problemem. 

•  Dobbiamo trovare la causa. •  Musimy znaleźć przyczynę. 
•  Quanto materiale c'è in magazzino? •  Ile materiału znajduje się w magazynie? 
•  Che abilità ha? •  Jakie on posiada umiejętności? 
•  Lascio. Mi licenzio. Mollo. •  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 

•  Preferirei incontrarlo. •  Wolałbym się z nim spotkać. 
•  Dovremmo attenerci a queste regole. •  Powinniśmy trzymać się tych zasad. 
•  Abbiamo implementato le regole della 
produzione snella. 

•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. 

•  Cerca di concentrarti! •  Spróbuj się skupić! 
•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. •  Przy bramie wydadzą panu przepustkę bezpieczeństwa. 

•  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. •  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. 
•  Il dipartimento è stato incorporato nella 
divisione. 

•  Wydział został włączony do dywizji. 

•  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un 
diametro di 500 mm. 

•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. 

•  Puoi configurarlo per me? •  Czy możesz mi to ustawić? 
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•  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. •  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. 
•  Lavora per gli acquisti. •  Pracuje w dziale zakupów. 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  Guadagnano 1000 € al mese in media. •  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. 
•  Attento alla diversa angolazione! •  Uważaj na różnicę w kącie! 
•  La concorrenza è dura. •  Konkurencja jest duża. 
•  I prodotti possono variare. •  Produkty mogą się różnić. 
•  Mi dispiace, non è disponibile. •  Przykro mi, on nie jest dostępny. 
•  Hanno intenzione di lasciare il mercato. •  Zamierzają opuścić rynek. 
•  Dobbiamo negoziare. •  Musimy negocjować. 
•  L'affare vale 5 milioni. •  Umowa ma wartość 5 milionów. 
•  Vedi la pentola? •  Czy widzisz ten garnek? 
•  Ford è un produttore di automobili. •  Ford jest producentem samochodów. 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. •  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem zacząć. 
•  Hai un foglio bianco? •  Masz czystą kartkę papieru?   
•  Risolvi il problema! •  Rozwiąż problem! 
•  Lavora nel reparto manutenzione. •  Pracuje w dziale obsługi technicznej. 
•  La manutenzione è in ritardo. •  Konserwacja jest opóźniona. 
•  Chi altro era coinvolto? •  Kto jeszcze był w to zaangażowany? 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Sprzedaż znacząco wzrosła. 

•  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. •  Istnieją pewne oznaki poprawy. 
•  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? •  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? 
•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. •  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie dane. 

•  Leggi attentamente la bozza del contratto. •  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. 
•  Quanto richiede? •  Ile wymaga (chce)? 
•  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? •  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? 
•  Questo è per il nostro dipartimento di 
ingegneria. 

•  To jest dla naszego działu technicznego. 

•  Questo è il nostro magazzino di materie prime. •  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. 

•  Affrontiamo il problema al più presto. •  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. 
•  La bolla è scoppiata •  Bańka pękła. Bańka prysnęła. 
•  Di che sostanza è fatta? •  Z jakiej materii jest to wykonane? 
•  È un microscopio ad alta risoluzione. •  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. 
•  È mia intenzione di andare via. •  Mam zamiar odejść. 
•  Guarda la fessura! •  Popatrz na to pęknięcie. 
•  Era un compito difficile. •  To było trudne zadanie. 
•  Non mi hanno approciato. •  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do mnie. 
•  È un artigiano molto abile. •  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. 
•  Abbiamo un vantaggio competitivo. •  Mamy przewagę konkurencyjną. 
•  Mi ha impedito di farlo. •  Zabronił mi w zrobieniu tego. 
•  È in possesso di questa azienda. •  To jest własnością firmy. 
•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. •  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co zostało omówione.  
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•  La concorrenza è dura. •  Konkurencja jest twarda. 
•  Hai letto il copione? •  Czytałeś scenariusz? 
•  La leadership non si può imparare. •  Przywództwa nie można się nauczyć. 
•  In che turno lavora? •  Na jakiej zmianie on pracuje? 
•  Ha un appuntamento? •  Czy mają państwo umówione spotkanie? 
•  Effettuiamo regolararmente controlli di 
sicurezza. 

•  Przeprowadzamy regularne kontrole bezpieczeństwa. 

•  Il prolungamento del periodo è necessario •  Konieczne jest wydłużenie okresu. 
•  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. •  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. 
•  E' stato licenziato il mese scorso. •  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. 
•  Ha fatto domanda per questo posto. •  On zażądał o to stanowisko. 
•  I loro redditi sono alti. •  Ich dochody są wysokie. 
•  Ha qualche esperienza in merito? •  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? 
•  C'è qualche interazione tra le parti? •  Czy między częściami jest jakaś interakcja? 
•  Attualmente non ci sono esigenze. •  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. 
•  Allenta il dado! •  Uwolnij tę nakrętkę! 
•  La fattura scade la prossima settimana. •  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. 
•  Può fare un'offerta secondo i seguenti 
parametri? 

•  Czy może pan to zaoferować według następujących  
parametrów? 

•  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? •  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? 
•  Passa attraverso la porta scorrevole. •  Przejdź przez te drzwi przesuwane. 
•  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. •  Pracuje w dziale kadr (HR). 
•  Possiamo adattarci completamente alle vostre 
possibilità di tempo. 

•  Możemy w pełni dostosować się do państwa możliwości  
czasowych. 

•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  Come possiamo raggiungerlo? •  Jak to możemy osiągnąć? 
•  Qual è il tuo legame con loro? •  Jaki masz z nimi kontakt? 
•  Presto sostituiremo la macchina. •  Wkrótce wymienimy tę maszynę. 
•  Qual è il saldo del tuo conto? •  Jakie jest saldo na Twoim koncie? 
•  Lo faranno per un piccolo supplemento. •  Zrobią to za niewielką opłatę. 
•  E i magazzini? •  A co z magazynami? 
•  Dobbiamo ridurre i costi. •  Musimy obniżyć koszty. 
•  Vogliamo rivedere il rapporto? •  Czy przejrzymy ten raport? 
•  È arrivata l'offerta? •  Czy przyszła już ta oferta? 
•  La produzione sta diminuendo. •  Wydajność produkcji spada. 
•  Com'è il flusso di cassa? •  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ pieniężny? 
•  Puoi salvare questa lista? •  Czy możesz wpiąć tę listę? 
•  Tempo esatto da determinare. •  Dokładny czas zostanie określony. 
•  È importante avere un´assicurazione. •  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. 
•  Non vale la pena provare. •  Nie warto próbować.  
•  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. •  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. 
•  Lasciatemi sottolineare l'importanza della 
questione. 

•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. 

•  Dopo una breve introduzione •  Po krótkim wprowadzeniu 
•  Trovi in allegato... •  W załączniku znajdzie Pan… 
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•  Il tuo reddito è quanto guadagni. •  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. 
•  Come influenzerà i nostri risultati? •  Jak to wpłynie na nasze wyniki? 
•  Dove si è laureato? •  Gdzie zdobył wykształcenie? 
•  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... •  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... 
•  In confronto all'ultimo, questo è migliore. •  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. 
•  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. •  Musimy obniżyć koszty pracy. 

•  Abbiamo bisogno di un investimento 
aggiuntivo. 

•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. 

•  L'azienda si è estesa nel nostro paese. •  Firma rozrosła się w naszym kraju. 
•  Può fornire qualche informazione? •  Czy możesz podać jakieś informacje? 
•  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? •  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? 
•  Le vendite tendono ad aumentare. •  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu 
•  Le cifre sembrano buone. •  Liczby wyglądają dobrze. 
•  A cosa ti riferisci? •  Do czego się odwołujesz? 
•  Chi è la tua fonte? •  Kto jest twoim źródłem? 
•  È un membro del consiglio di amministrazione. •  Jest członkiem rady nadzorczej. 

•  Non ha rifiutato l'offerta. •  On nie odrzucił tej oferty. 
•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. •  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy skorzystać. 
•  Trova il bug. •  Znajdź chrząszcza! 
•  Si merita il riconoscimento. •  On zasługuje na uznanie. 

Lekcja piąta_Praca_ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Przeprowadzamy regularne kontrole 
bezpieczeństwa. 

•  Effettuiamo regolararmente controlli di sicurezza. 

•  Znajdź chrząszcza! •  Trova il bug. 
•  Czy ma pan z tym jakieś doświadczenie? •  Ha qualche esperienza in merito? 
•  Potrzebujemy jakichś części zamiennych. •  Abbiamo bisogno di alcuni pezzi di ricambio. 
•  Wkrótce wymienimy tę maszynę. •  Presto sostituiremo la macchina. 
•  Musimy zabezpieczyć nasze pozycje. •  Dobbiamo rendere sicure le nostre posizioni. 
•  Uważaj na różnicę w kącie! •  Attento alla diversa angolazione! 
•  Czy mają państwo umówione spotkanie? •  Ha un appuntamento? 
•  Czy możesz podać jakieś informacje? •  Può fornire qualche informazione? 
•  Ich dochody są wysokie. •  I loro redditi sono alti. 
•  Kto jest twoim źródłem? •  Chi è la tua fonte? 
•  Na jakiej zmianie on pracuje? •  In che turno lavora? 
•  To jest nasz magazyn materiałów wejściowych. •  Questo è il nostro magazzino di materie prime. 

•  Zarabiają średnio 1000 € miesięcznie. •  Guadagnano 1000 € al mese in media. 
•  Musimy znaleźć przyczynę. •  Dobbiamo trovare la causa. 
•  Na wierzchu jest bardzo cienka warstwa. •  C'è uno strato molto sottile nella parte alta. 
•  Nie warto próbować.  •  Non vale la pena provare. 
•  Bańka pękła. Bańka prysnęła. •  La bolla è scoppiata 
•  Dokładny czas zostanie określony. •  Tempo esatto da determinare. 
•  Mamy przewagę konkurencyjną. •  Abbiamo un vantaggio competitivo. 
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•  Konkurencja jest duża. •  La concorrenza è dura. 
•  Niech Pan pozwoli mi podsumować to, co 
zostało omówione.  

•  Mi lasci riassumere ciò che è stato discusso. 

•  Oni nie zbliżyli się do mnie. Oni nie podeszli do 
mnie. 

•  Non mi hanno approciato. 

•  W porównaniu z tym ostatnim, ten jest lepszy. •  In confronto all'ultimo, questo è migliore. 

•  Przeczytaj, proszę, uważnie projekt tej umowy. •  Leggi attentamente la bozza del contratto. 

•  Firma rozrosła się w naszym kraju. •  L'azienda si è estesa nel nostro paese. 
•  Umowa ma wartość 5 milionów. •  L'affare vale 5 milioni. 
•  Popatrz na to pęknięcie. •  Guarda la fessura! 
•  Przywództwa nie można się nauczyć. •  La leadership non si può imparare. 
•  W chwili obecnej niczego nam nie trzeba. •  Attualmente non ci sono esigenze. 
•  Jesteśmy umówieni? Umowa stoi? •  Siamo d'accordo? Abbiamo un deal? 
•  Pomimo wszystkich faktów, postanowiłem 
zacząć. 

•  Nonostante tutti i fatti, ho deciso di iniziare. 

•  Jaki masz z nimi kontakt? •  Qual è il tuo legame con loro? 
•  To urządzenie potrafi przechowywać wszystkie 
dane. 

•  Questo dispositivo può memorizzare tutti i dati. 

•  Czy przejrzymy ten raport? •  Vogliamo rivedere il rapporto? 
•  Mam zamiar odejść. •  È mia intenzione di andare via. 
•  To jest dla naszego działu technicznego. •  Questo è per il nostro dipartimento di ingegneria. 
•  Gdzie zdobył wykształcenie? •  Dove si è laureato? 
•  Konkurencja jest twarda. •  La concorrenza è dura. 
•  Jaki jest stosunek ceny do wydajności? •  Qual è il rapporto tra prezzo e prestazioni? 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  Ważne jest, aby mieć ubezpieczenie. •  È importante avere un´assicurazione. 
•  To było trudne zadanie. •  Era un compito difficile. 
•  Ile wymaga (chce)? •  Quanto richiede? 
•  Z jakiej materii jest to wykonane? •  Di che sostanza è fatta? 
•  Przejdź przez te drzwi przesuwane. •  Passa attraverso la porta scorrevole. 
•  Twoim dochodem jest to, ile zarabiasz. •  Il tuo reddito è quanto guadagni. 
•  Do jakiego stopnia musimy to przerobić? •  Fino a che punto dobbiamo rielaborarla? 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  Istnieją pewne oznaki poprawy. •  Ci sono alcune indicazioni di miglioramento. 
•  Zamierzają opuścić rynek. •  Hanno intenzione di lasciare il mercato. 
•  Po krótkim wprowadzeniu •  Dopo una breve introduzione 
•  To jest własnością firmy. •  È in possesso di questa azienda. 
•  Możliwe są pewne odchylenia, ale ... •  Ci sono alcune variazioni possibili, ma ... 
•  Zabronił mi w zrobieniu tego. •  Mi ha impedito di farlo. 
•  Brak wykwalifikowanej siły roboczej jest 
problemem. 

•  La mancanza di forza lavoro qualificata è un problema. 

•  Spróbuj się skupić! •  Cerca di concentrarti! 
•  Został zwolniony w zeszłym miesiącu. •  E' stato licenziato il mese scorso. 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
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•  Masz czystą kartkę papieru?   •  Hai un foglio bianco? 
•  Jaki wpływ będzie to miało na nas? •  Che impatto ci sarà per noi ? 
•  Konserwacja jest opóźniona. •  La manutenzione è in ritardo. 
•  Pracuje w dziale obsługi technicznej. •  Lavora nel reparto manutenzione. 
•  Ford jest producentem samochodów. •  Ford è un produttore di automobili. 
•  Musimy negocjować. •  Dobbiamo negoziare. 
•  Wydajność produkcji spada. •  La produzione sta diminuendo. 
•  Potrzebujemy dodatkowej inwestycji. •  Abbiamo bisogno di un investimento aggiuntivo. 
•  To jest znak poprawy. •  È un segno di recupero. 
•  Do czego się odwołujesz? •  A cosa ti riferisci? 
•  On zażądał o to stanowisko. •  Ha fatto domanda per questo posto. 
•  Czy widzisz ten garnek? •  Vedi la pentola? 
•  Pozwólcie, że podkreślę powagę tej sprawy. •  Lasciatemi sottolineare l'importanza della questione. 
•  Wdrożyliśmy zasady szczupłej produkcji. •  Abbiamo implementato le regole della produzione snella. 
•  Uwolnij tę nakrętkę! •  Allenta il dado! 
•  Istnieje kilka narzędzi, z których możemy 
skorzystać. 

•  Ci sono alcuni strumenti che possiamo usare. 

•  Jak to wpłynie na nasze wyniki? •  Come influenzerà i nostri risultati? 
•  Czytałeś scenariusz? •  Hai letto il copione? 
•  Jakie jest saldo na Twoim koncie? •  Qual è il saldo del tuo conto? 
•  Przykro mi, on nie jest dostępny. •  Mi dispiace, non è disponibile. 
•  Pracuje w dziale zakupów. •  Lavora per gli acquisti. 
•  Faktura jest płatna w przyszłym tygodniu. •  La fattura scade la prossima settimana. 
•  Jak wygląda cash-flow? Jak wygląda przepływ 
pieniężny? 

•  Com'è il flusso di cassa? 

•  On nie odrzucił tej oferty. •  Non ha rifiutato l'offerta. 
•  Czy może pan to zaoferować według 
następujących parametrów? 

•  Può fare un'offerta secondo i seguenti parametri? 

•  W załączniku znajdzie Pan… •  Trovi in allegato... 
•  To jest mikroskop o wysokiej rozdzielczości. •  È un microscopio ad alta risoluzione. 
•  Pracuje w dziale kadr (HR). •  Lavora nel dipartimento delle risorse umane. 
•  Wydział został włączony do dywizji. •  Il dipartimento è stato incorporato nella divisione. 
•  Zrobią to za niewielką opłatę. •  Lo faranno per un piccolo supplemento. 
•  Możemy w pełni dostosować się do państwa 
możliwości czasowych. 

•  Possiamo adattarci completamente alle vostre possibilità  
di tempo. 

•  A co z magazynami? •  E i magazzini? 
•  Jak to możemy osiągnąć? •  Come possiamo raggiungerlo? 
•  On jest bardzo zręcznym rzemieślnikiem. •  È un artigiano molto abile. 
•  Liczby wyglądają dobrze. •  Le cifre sembrano buone. 
•  Musimy obniżyć koszty. •  Dobbiamo ridurre i costi. 
•  Konieczne jest wydłużenie okresu. •  Il prolungamento del periodo è necessario 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Przy bramie wydadzą panu przepustkę 
bezpieczeństwa. 

•  Al cancello le rilasceranno un pass di sicurezza. 

•  Potrzebujemy okrągły pręt o średnicy 500 mm. •  Abbiamo bisogno di una barra rotonda con un diametro di 500 mm.
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•  Jakie on posiada umiejętności? •  Che abilità ha? 
•  Jest członkiem rady nadzorczej. •  È un membro del consiglio di amministrazione. 
•  Rozwiąż problem! •  Risolvi il problema! 
•  Czy możesz wpiąć tę listę? •  Puoi salvare questa lista? 
•  Kto jeszcze był w to zaangażowany? •  Chi altro era coinvolto? 
•  Ile materiału znajduje się w magazynie? •  Quanto materiale c'è in magazzino? 
•  Powinniśmy trzymać się tych zasad. •  Dovremmo attenerci a queste regole. 
•  On zasługuje na uznanie. •  Si merita il riconoscimento. 
•  Wolałbym się z nim spotkać. •  Preferirei incontrarlo. 
•  Czy między częściami jest jakaś interakcja? •  C'è qualche interazione tra le parti? 
•  Są tam zarówno białe i niebieskie kołnierze. •  Ci sono sia colletti bianchi che blu. 
•  Stawmy temu czoła tak szybko, jak to możliwe. •  Affrontiamo il problema al più presto. 

•  Sprzedaż ma tendencję do wzrostu •  Le vendite tendono ad aumentare. 
•  Wychodzę. Kończę. Składam papiery. •  Lascio. Mi licenzio. Mollo. 
•  Czy możesz mi to ustawić? •  Puoi configurarlo per me? 
•  Ile pieniędzy jest na twoim koncie? •  Quanti soldi ci sono sul tuo conto? 
•  Produkty mogą się różnić. •  I prodotti possono variare. 
•  Czy przyszła już ta oferta? •  È arrivata l'offerta? 
•  Musimy obniżyć koszty pracy. •  Dobbiamo abbassare i costi della manodopera. 
•  Sprzedaż znacząco wzrosła. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  Potrzebuję dostępu do konta firmowego. •  Ho bisogno di accedere all'account aziendale. 
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Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo_słuchaj! 
•  colpevole •  winny 
•  correlato •  związane z 
•  gettare •  upuścić, rzucić 
•  presentare •  składać 
•  contributo •  wkład 
•  stabilire, istituire •  ustanowić 
•  sospettoso •  podejrzany 
•  giustificare •  usprawiedliwić 
•  andare in pensione •  iść na emeryturę 
•  gruppo •  grupa 
•  significativo •  znaczący 
•  accusare •  oskarżać 
•  ovale •  owalny 
•  ricchezza •  bogactwo 
•  fallire •  zawieść, nie udać się 
•  svolgere •  rozwijać się 
•  attacco •  uderzenie 
•  sospettato •  podejrzany 
•  indagare •  zbadać 
•  obbligo •  obowiązek 
•  pregare •  modlić się 
•  deliberatamente •  samowolnie 
•  netto •  czysty 
•  appellare •  odwołać się do 
•  pubblico •  publiczność 
•  iniziale •  wprowadzający 
•  fiducia •  wiara, zaufanie 
•  contea •  Hrabstwo 
•  prova •  dowód 
•  transizione •  przejście 
•  condannare •  skazać 
•  testimone •  świadek 
•  sondaggio •  Ankieta 
•  obiezione •  zastrzeżenie 
•  annunciare •  oznajmić 
•  strisciare •  obierać 
•  arma •  broń 
•  migliorare •  poszerzyć, poprawić 
•  significato •  znaczenie 
•  lancio •  wypuszczenie, wysłanie 
•  abusare •  wykorzystać 
•  rifiutare •  odrzucać 
•  sollevarsi, opporsi •  powstać 
•  evento •  zdarzenie 
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•  padrone di casa •  gospodarz 
•  consapevolezza •  uświadomienie 
•  macchia •  plama 
•  accesso •  dostęp 
•  comando •  dowództwo 
•  reclamo •  skarga 
•  sopravvivere •  przetrwać 
•  debito •  dług 
•  fare una coletta •  składać się 
•  ladro •  złodziej(ka) 
•  resistere •  opierać się 
•  scheggia  •  skorupa, odłamek 
•  atteggiamento •  podejście 
•  mille •  tysiąc 
•  lotta •  walka, potyczka 
•  superare •  przezwyciężać, pokonać 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo_przetłumacz! 
•  grupa •  gruppo 
•  publiczność •  pubblico 
•  oskarżać •  accusare 
•  samowolnie •  deliberatamente 
•  uświadomienie •  consapevolezza 
•  wkład •  contributo 
•  wprowadzający •  iniziale 
•  bogactwo •  ricchezza 
•  przezwyciężać, pokonać •  superare 
•  przejście •  transizione 
•  zbadać •  indagare 
•  tysiąc •  mille 
•  plama •  macchia 
•  powstać •  sollevarsi, opporsi 
•  dług •  debito 
•  zdarzenie •  evento 
•  upuścić, rzucić •  gettare 
•  skorupa, odłamek •  scheggia  
•  gospodarz •  padrone di casa 
•  przetrwać •  sopravvivere 
•  dowód •  prova 
•  obierać •  strisciare 
•  podejrzany •  sospettoso 
•  związane z •  correlato 
•  wiara, zaufanie •  fiducia 
•  składać się •  fare una coletta 
•  rozwijać się •  svolgere 
•  iść na emeryturę •  andare in pensione 
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•  usprawiedliwić •  giustificare 
•  odwołać się do •  appellare 
•  podejście •  atteggiamento 
•  opierać się •  resistere 
•  obowiązek •  obbligo 
•  owalny •  ovale 
•  zastrzeżenie •  obiezione 
•  oznajmić •  annunciare 
•  modlić się •  pregare 
•  broń •  arma 
•  wykorzystać •  abusare 
•  skarga •  reclamo 
•  wypuszczenie, wysłanie •  lancio 
•  skazać •  condannare 
•  poszerzyć, poprawić •  migliorare 
•  uderzenie •  attacco 
•  dostęp •  accesso 
•  znaczenie •  significato 
•  Hrabstwo •  contea 
•  zawieść, nie udać się •  fallire 
•  czysty •  netto 
•  składać •  presentare 
•  Ankieta •  sondaggio 
•  odrzucać •  rifiutare 
•  podejrzany •  sospettato 
•  ustanowić •  stabilire, istituire 
•  walka, potyczka •  lotta 
•  złodziej(ka) •  ladro 
•  świadek •  testimone 
•  winny •  colpevole 
•  znaczący •  significativo 
•  dowództwo •  comando 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  abusare •  wykorzystać 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  Nadużycie danych osobowych stanowi problem. 
•  accusare •  oskarżać 
•  È stato accusato di omicidio. •  Został oskarżony o morderstwo. 
•  annunciare •  oznajmić 
•  E' stato annunciato ieri. •  Oznajmiono to wczoraj. 
•  appellare •  odwołać się do 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Musimy odwołać się do wyższej instancji. 
•  arma •  broń 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   
•  atteggiamento •  podejście 
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•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 

•  pubblico •  publiczność 
•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną publicznością. 

•  consapevolezza •  uświadomienie 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo ważne. 

•  gruppo •  grupa 
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. 
•  comando •  dowództwo 
•  Erano sotto il mio comando. •  Byli pod moim dowództwem. 
•  reclamo •  skarga 
•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Pańska skrga została przekazana. 
•  contributo •  wkład 
•  Qual è il loro contributo? •  Jaki jest ich wkład? 
•  contea •  Hrabstwo 
•  Vive nella contea di Cork. •  On mieszka w hrabstwie Cork. 
•  debito •  dług 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Najpierw powinniśmy spłacić długi. 
•  deliberatamente •  samowolnie 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Samowolnie opuścił patrol. 
•  gettare •  upuścić, rzucić 
•  Gettate le armi. •  Rzućcie broń.  
•  migliorare •  poszerzyć, poprawić 
•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? 
•  stabilire, istituire •  ustanowić 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. 

•  evento •  zdarzenie 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś wziąć udział. 

•  prova •  dowód 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. 
•  fallire •  zawieść, nie udać się 
•  La missione é fallita. •  Misja się nie udała. 
•  mille •  tysiąc 
•  E' costato cinquemila. •  Kosztowało to pięć tysięcy. 
•  colpevole •  winny 
•  È stato dichiarato colpevole. •  Został uznany za winnego. 
•  padrone di casa •  gospodarz 
•  È un ottimo padrone di casa. •  On jest bardzo dobrym gospodarzem 
•  fare una coletta •  składać się 
•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Możemy poskładać się na to. 
•  iniziale •  wprowadzający 
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•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim sukcesem. 

•  indagare •  zbadać 
•  Dobbiamo indagarlo. •  Musimy to zbadać. 
•  giustificare •  usprawiedliwić 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. 
•  lancio •  wypuszczenie, wysłanie 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? 
•  netto •  czysty 
•  Il reddito netto è aumentato. •  Przychód netto wzrósł. 
•  obiezione •  zastrzeżenie 
•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. 

•  obbligo •  obowiązek 
•  È il nostro obbligo. •  To jest nasz obowiązek. 
•  ovale •  owalny 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu owalnego. 
•  superare •  przezwyciężać, pokonać 
•  Sono stati superati. •  Zostali pokonani. 
•  pregare •  modlić się 
•  Preghiamo. •  Módlmy się. 
•  rifiutare •  odrzucać 
•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek został  
odrzucony. 

•  correlato •  związane z 
•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi artykułami. 

•  resistere •  opierać się 
•  È inutile resistere. •  Nie ma sensu się opierać. 
•  andare in pensione •  iść na emeryturę 
•  È andato in pensione a gennaio. •  Odszedł na emeryturę w styczniu. 
•  sollevarsi, opporsi •  powstać 
•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  Naród powstał przeciw okupantom. 
•  condannare •  skazać 
•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  On został skazany na pięć lat więzienia. 
•  scheggia  •  skorupa, odłamek 
•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Został zraniony przez odłamek bomby. 
•  significato •  znaczenie 
•  Il significato di questo è enorme. •  Ma to wielkie znaczenie. 
•  significativo •  znaczący 
•  È un momento significativo nella nostra storia. •  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. 

•  macchia •  plama 
•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Na słońcu są plamy. 
•  attacco •  uderzenie 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Przygotowują uderzenie lotnicze. 
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•  strisciare •  obierać 
•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami gwiazdy i paski. 

•  lotta •  walka, potyczka 
•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Na granicach były jakieś potyczki. 
•  presentare •  składać 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Gdzie możemy złożyć wniosek? 
•  sondaggio •  Ankieta 
•  Secondo il sondaggio... •  Według ankiety,… 
•  sopravvivere •  przetrwać 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Jak długo mogą przetrwać? 
•  sospettato •  podejrzany 
•  Sono un sospettato? •  Czy jestem podejrzany? 
•  sospettoso •  podejrzany 
•  Questo era sospettoso. •  To było podejrzane. 
•  svolgere •  rozwijać się 
•  La festa era in pieno svolgimento. •  Impreza była w pełnym rozkwicie. 
•  ladro •  złodziej(ka) 
•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Złodziej ma być w więzieniu. 
•  transizione •  przejście 
•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Właśnie trwa okres przejściowy. 
•  fiducia •  wiara, zaufanie 
•  In Dio abbiamo fiducia. •  Wierzymy w Boga. 
•  ricchezza •  bogactwo 
•  La ricchezza non è importante. •  Bogactwo nie jest ważne. 
•  testimone •  świadek 
•  Era testimone di un incidente. •  On był świadkiem wypadku. 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  wykorzystać •  abusare 
•  Nadużycie danych osobowych stanowi 
problem. 

•  L'abuso di dati personali è un problema. 

•  oskarżać •  accusare 
•  Został oskarżony o morderstwo. •  È stato accusato di omicidio. 
•  oznajmić •  annunciare 
•  Oznajmiono to wczoraj. •  E' stato annunciato ieri. 
•  odwołać się do •  appellare 
•  Musimy odwołać się do wyższej instancji. •  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 
•  broń •  arma 
•  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  podejście •  atteggiamento 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  publiczność •  pubblico 
•  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną 
publicznością. 

•  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 
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•  uświadomienie •  consapevolezza 
•  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo 
ważne. 

•  La consapevolezza del fatto è molto importante. 

•  grupa •  gruppo 
•  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 
•  dowództwo •  comando 
•  Byli pod moim dowództwem. •  Erano sotto il mio comando. 
•  skarga •  reclamo 
•  Pańska skrga została przekazana. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
•  wkład •  contributo 
•  Jaki jest ich wkład? •  Qual è il loro contributo? 
•  Hrabstwo •  contea 
•  On mieszka w hrabstwie Cork. •  Vive nella contea di Cork. 
•  dług •  debito 
•  Najpierw powinniśmy spłacić długi. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  samowolnie •  deliberatamente 
•  Samowolnie opuścił patrol. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  upuścić, rzucić •  gettare 
•  Rzućcie broń.  •  Gettate le armi. 
•  poszerzyć, poprawić •  migliorare 
•  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? •  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 
•  ustanowić •  stabilire, istituire 
•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. •  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 
•  zdarzenie •  evento 
•  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś 
wziąć udział. 

•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 

•  dowód •  prova 
•  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  zawieść, nie udać się •  fallire 
•  Misja się nie udała. •  La missione é fallita. 
•  tysiąc •  mille 
•  Kosztowało to pięć tysięcy. •  E' costato cinquemila. 
•  winny •  colpevole 
•  Został uznany za winnego. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  gospodarz •  padrone di casa 
•  On jest bardzo dobrym gospodarzem •  È un ottimo padrone di casa. 
•  składać się •  fare una coletta 
•  Możemy poskładać się na to. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  wprowadzający •  iniziale 
•  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim 
sukcesem. 

•  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 

•  zbadać •  indagare 
•  Musimy to zbadać. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  usprawiedliwić •  giustificare 
•  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  wypuszczenie, wysłanie •  lancio 
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•  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  czysty •  netto 
•  Przychód netto wzrósł. •  Il reddito netto è aumentato. 
•  zastrzeżenie •  obiezione 
•  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
•  obowiązek •  obbligo 
•  To jest nasz obowiązek. •  È il nostro obbligo. 
•  owalny •  ovale 
•  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu 
owalnego. 

•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 

•  przezwyciężać, pokonać •  superare 
•  Zostali pokonani. •  Sono stati superati. 
•  modlić się •  pregare 
•  Módlmy się. •  Preghiamo. 
•  odrzucać •  rifiutare 
•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek 
został odrzucony. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda è stata 
 rifiutata. 

•  związane z •  correlato 
•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi 
artykułami. 

•  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 

•  opierać się •  resistere 
•  Nie ma sensu się opierać. •  È inutile resistere. 
•  iść na emeryturę •  andare in pensione 
•  Odszedł na emeryturę w styczniu. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  powstać •  sollevarsi, opporsi 
•  Naród powstał przeciw okupantom. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 
•  skazać •  condannare 
•  On został skazany na pięć lat więzienia. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  skorupa, odłamek •  scheggia  
•  Został zraniony przez odłamek bomby. •  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 
•  znaczenie •  significato 
•  Ma to wielkie znaczenie. •  Il significato di questo è enorme. 
•  znaczący •  significativo 
•  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. •  È un momento significativo nella nostra storia. 
•  plama •  macchia 
•  Na słońcu są plamy. •  Ci sono delle macchie sul sole. 
•  uderzenie •  attacco 
•  Przygotowują uderzenie lotnicze. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
•  obierać •  strisciare 
•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami 
gwiazdy i paski. 

•  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 

•  walka, potyczka •  lotta 
•  Na granicach były jakieś potyczki. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  składać •  presentare 
•  Gdzie możemy złożyć wniosek? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  Ankieta •  sondaggio 
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•  Według ankiety,… •  Secondo il sondaggio... 
•  przetrwać •  sopravvivere 
•  Jak długo mogą przetrwać? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  podejrzany •  sospettato 
•  Czy jestem podejrzany? •  Sono un sospettato? 
•  podejrzany •  sospettoso 
•  To było podejrzane. •  Questo era sospettoso. 
•  rozwijać się •  svolgere 
•  Impreza była w pełnym rozkwicie. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  złodziej(ka) •  ladro 
•  Złodziej ma być w więzieniu. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  przejście •  transizione 
•  Właśnie trwa okres przejściowy. •  C'è un periodo di transizione in corso. 
•  wiara, zaufanie •  fiducia 
•  Wierzymy w Boga. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  bogactwo •  ricchezza 
•  Bogactwo nie jest ważne. •  La ricchezza non è importante. 
•  świadek •  testimone 
•  On był świadkiem wypadku. •  Era testimone di un incidente. 

Lekcja szósta_Społeczeństwo_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  È stato condannato a cinque anni di prigione. •  On został skazany na pięć lat więzienia. 
•  E' costato cinquemila. •  Kosztowało to pięć tysięcy. 
•  Erano sotto il mio comando. •  Byli pod moim dowództwem. 
•  Ha deliberatamente lasciato la guardia. •  Samowolnie opuścił patrol. 
•  Il missile è pronto per il lancio? •  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? 
•  E' stato annunciato ieri. •  Oznajmiono to wczoraj. 
•  C'è un periodo di transizione in corso. •  Właśnie trwa okres przejściowy. 
•  Questo era sospettoso. •  To było podejrzane. 
•  La cerimonia iniziale è stata un grande 
successo. 

•  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim sukcesem. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua 
domanda è stata rifiutata. 

•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek został odrzucony. 

•  In Dio abbiamo fiducia. •  Wierzymy w Boga. 
•  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. •  Został zraniony przez odłamek bomby. 
•  La consapevolezza del fatto è molto 
importante. 

•  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo ważne. 

•  È stato accusato di omicidio. •  Został oskarżony o morderstwo. 
•  È inutile resistere. •  Nie ma sensu się opierać. 
•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. •  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś wziąć udział. 

•  La bandiera americana è talvolta chiamata a 
stelle e strisce. 

•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami gwiazdy i paski. 

•  Il suo reclamo è stato inoltrato. •  Pańska skrga została przekazana. 
•  Ci sono delle macchie sul sole. •  Na słońcu są plamy. 
•  Dobbiamo indagarlo. •  Musimy to zbadać. 
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•  È andato in pensione a gennaio. •  Odszedł na emeryturę w styczniu. 
•  È stato dichiarato colpevole. •  Został uznany za winnego. 
•  Niente può giustificare la violenza. •  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. 
•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. •  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu owalnego. 
•  Vive nella contea di Cork. •  On mieszka w hrabstwie Cork. 
•  Nessuna obiezione, vostro onore. •  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. 
•  Sono stati superati. •  Zostali pokonani. 
•  Qual è il loro contributo? •  Jaki jest ich wkład? 
•  Dove possiamo presentare la domanda? •  Gdzie możemy złożyć wniosek? 
•  Il reddito netto è aumentato. •  Przychód netto wzrósł. 
•  Hai letto "Addio alle armi"? •  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   
•  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. •  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. 
•  Dovremmo prima pagare i debiti. •  Najpierw powinniśmy spłacić długi. 
•  È un momento significativo nella nostra storia. •  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. 

•  È abituato a parlare davanti ad un grande 
pubblico. 

•  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną publicznością. 

•  È un ottimo padrone di casa. •  On jest bardzo dobrym gospodarzem 
•  Gettate le armi. •  Rzućcie broń.  
•  La missione é fallita. •  Misja się nie udała. 
•  Stanno preparando un attacco aereo. •  Przygotowują uderzenie lotnicze. 
•  Un ladro appartiene alla prigione. •  Złodziej ma być w więzieniu. 
•  Come prova ci ha mostrato l'email. •  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. 
•  Sono un sospettato? •  Czy jestem podejrzany? 
•  L'abuso di dati personali è un problema. •  Nadużycie danych osobowych stanowi problem. 
•  Ci sono state delle lotte al confine. •  Na granicach były jakieś potyczki. 
•  Un governo temporaneo è stato istituito 
venerdì. 

•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. 

•  Ti prego di fare riferimento agli articoli 
correlati. 

•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi artykułami. 

•  È il nostro obbligo. •  To jest nasz obowiązek. 
•  Non andrai lontano con questo atteggiamento. •  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. 

•  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? •  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? 
•  Per quanto tempo possono sopravvivere? •  Jak długo mogą przetrwać? 
•  La ricchezza non è importante. •  Bogactwo nie jest ważne. 
•  Il significato di questo è enorme. •  Ma to wielkie znaczenie. 
•  Possiamo fare una colletta per questo. •  Możemy poskładać się na to. 
•  Era testimone di un incidente. •  On był świadkiem wypadku. 
•  La festa era in pieno svolgimento. •  Impreza była w pełnym rozkwicie. 
•  Preghiamo. •  Módlmy się. 
•  Secondo il sondaggio... •  Według ankiety,… 
•  La nazione si è opposta contro gli occupanti. •  Naród powstał przeciw okupantom. 
•  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. •  Musimy odwołać się do wyższej instancji. 
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Lekcja szósta_Społeczeństwo_ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Prezydent będzie przemawiał z gabinetu 
owalnego. 

•  Il presidente parlerà dallo studio ovale. 

•  Rzućcie broń.  •  Gettate le armi. 
•  Oznajmiono to wczoraj. •  E' stato annunciato ieri. 
•  Z takim podejściem nie dojdziesz daleko. •  Non andrai lontano con questo atteggiamento. 
•  Amerykańska flaga nazywana jest czasami 
gwiazdy i paski. 

•  La bandiera americana è talvolta chiamata a stelle e strisce. 

•  Jest przyzwyczajony mówić przed liczną 
publicznością. 

•  È abituato a parlare davanti ad un grande pubblico. 

•  Z przykrością informujemy, że pana wniosek 
został odrzucony. 

•  Siamo spiacenti di informarla che la sua domanda  
è stata rifiutata. 

•  Pańska skrga została przekazana. •  Il suo reclamo è stato inoltrato. 
•  Złodziej ma być w więzieniu. •  Un ladro appartiene alla prigione. 
•  Jako dowód pokazał nam tego e-maila. •  Come prova ci ha mostrato l'email. 
•  Naród powstał przeciw okupantom. •  La nazione si è opposta contro gli occupanti. 
•  Kosztowało to pięć tysięcy. •  E' costato cinquemila. 
•  Możemy poskładać się na to. •  Possiamo fare una colletta per questo. 
•  Czy jestem podejrzany? •  Sono un sospettato? 
•  Módlmy się. •  Preghiamo. 
•  Proszę, zapoznaj się ze powiązanymi 
artykułami. 

•  Ti prego di fare riferimento agli articoli correlati. 

•  On był świadkiem wypadku. •  Era testimone di un incidente. 
•  Odszedł na emeryturę w styczniu. •  È andato in pensione a gennaio. 
•  Jak długo mogą przetrwać? •  Per quanto tempo possono sopravvivere? 
•  Bogactwo nie jest ważne. •  La ricchezza non è importante. 
•  Bez zastrzeżeń, Wysoki Sądzie. •  Nessuna obiezione, vostro onore. 
•  Czytałeś "Pożegnanie z bronią"?   •  Hai letto "Addio alle armi"? 
•  Nie ma sensu się opierać. •  È inutile resistere. 
•  W piątek ustanowiono tymczasowy rząd. •  Un governo temporaneo è stato istituito venerdì. 
•  On został skazany na pięć lat więzienia. •  È stato condannato a cinque anni di prigione. 
•  Jest wiele wydarzeń, w których powinieneś 
wziąć udział. 

•  Ci sono molti eventi a cui dovresti partecipare. 

•  Na słońcu są plamy. •  Ci sono delle macchie sul sole. 
•  Czy pocisk jest gotowy do wystrzelenia? •  Il missile è pronto per il lancio? 
•  Najpierw powinniśmy spłacić długi. •  Dovremmo prima pagare i debiti. 
•  Według ankiety,… •  Secondo il sondaggio... 
•  Przychód netto wzrósł. •  Il reddito netto è aumentato. 
•  To jest nasz obowiązek. •  È il nostro obbligo. 
•  On mieszka w hrabstwie Cork. •  Vive nella contea di Cork. 
•  Byli pod moim dowództwem. •  Erano sotto il mio comando. 
•  Wierzymy w Boga. •  In Dio abbiamo fiducia. 
•  Musimy to zbadać. •  Dobbiamo indagarlo. 
•  Jest to grupa starych kolegów szkolnych. •  È un gruppo di vecchi compagni di scuola. 
•  Misja się nie udała. •  La missione é fallita. 
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•  To ważna (znacząca) chwila w naszej historii. •  È un momento significativo nella nostra storia. 
•  Został uznany za winnego. •  È stato dichiarato colpevole. 
•  Samowolnie opuścił patrol. •  Ha deliberatamente lasciato la guardia. 
•  Zostali pokonani. •  Sono stati superati. 
•  Ma to wielkie znaczenie. •  Il significato di questo è enorme. 
•  Jaki jest ich wkład? •  Qual è il loro contributo? 
•  Na granicach były jakieś potyczki. •  Ci sono state delle lotte al confine. 
•  Nic nie może usprawiedliwiać przemocy. •  Niente può giustificare la violenza. 
•  Gdzie możemy złożyć wniosek? •  Dove possiamo presentare la domanda? 
•  Uświadomienie sobie tego faktu jest bardzo 
ważne. 

•  La consapevolezza del fatto è molto importante. 

•  Ceremonia otwarcia okazała się wielkim 
sukcesem. 

•  La cerimonia iniziale è stata un grande successo. 

•  Nadużycie danych osobowych stanowi 
problem. 

•  L'abuso di dati personali è un problema. 

•  Przygotowują uderzenie lotnicze. •  Stanno preparando un attacco aereo. 
•  Właśnie trwa okres przejściowy. •  C'è un periodo di transizione in corso. 
•  Został zraniony przez odłamek bomby. •  E' stato ferito dalla scheggia di una bomba. 
•  Został oskarżony o morderstwo. •  È stato accusato di omicidio. 
•  Impreza była w pełnym rozkwicie. •  La festa era in pieno svolgimento. 
•  On jest bardzo dobrym gospodarzem •  È un ottimo padrone di casa. 
•  Musimy odwołać się do wyższej instancji. •  Dobbiamo appellarci ad un'istanza superiore. 
•  Możemy poszerzyć tam naszą obecność? •  Possiamo migliorare la nostra presenza lì? 
•  To było podejrzane. •  Questo era sospettoso. 
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Lekcja siódma_Ciało_Słownictwo_słuchaj! 
•  strano •  dziwne 
•  avanti •  naprzód 
•  spirito •  duch 
•  alleviare, sollevare •  odciążyć, ulżyć 
•  dura prova •  obciążenie 
•  entusiasmo •  entuzjazm 
•  umano •  ludzki 
•  essere •  istota 
•  ictus •  udar 
•  respiro •  oddech 
•  temporaneo •  chwilowy 
•  stretto •  mocno 
•  a parte, oltre •  poza tym 
•  carico •  obciążenie 
•  giudizio •  osąd, ocena 
•  lingua •  język 
•  dito dei piedi •  palec u nogi 
•  nonostante •  pomimo 
•  allungare •  rozciągać 
•  gola •  gardło 
•  umore •  nastrój 
•  petto •  Klatka piersiowa 
•  vertigine •  zawrót głowy 
•  emozioni •  emocje 
•  riccio •  kręcony 
•  graffiare •  drapać 
•  spirituale •  duchowy 
•  piega •  zagięcie, założenie 
•  esprimere •  wyrazić 
•  vespa •  osa 
•  mettersi in forma •  dojść do formy 
•  caratteristica •  cecha 
•  calvo •  łysy 
•  seno •  pierś 
•  sollievo •  ulga 
•  strofinare •  pocierać 
•  gioventù •  młodość 
•  esaminare •  zbadać 
•  ansia •  niecierpliwość 
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Lekcja siódma_Ciało_Słownictwo_przetłumacz! 
•  ludzki •  umano 
•  Klatka piersiowa •  petto 
•  udar •  ictus 
•  duch •  spirito 
•  emocje •  emozioni 
•  pocierać •  strofinare 
•  palec u nogi •  dito dei piedi 
•  obciążenie •  carico 
•  gardło •  gola 
•  wyrazić •  esprimere 
•  osąd, ocena •  giudizio 
•  oddech •  respiro 
•  cecha •  caratteristica 
•  duchowy •  spirituale 
•  rozciągać •  allungare 
•  chwilowy •  temporaneo 
•  poza tym •  a parte, oltre 
•  niecierpliwość •  ansia 
•  drapać •  graffiare 
•  zagięcie, założenie •  piega 
•  dziwne •  strano 
•  mocno •  stretto 
•  istota •  essere 
•  naprzód •  avanti 
•  zbadać •  esaminare 
•  odciążyć, ulżyć •  alleviare, sollevare 
•  nastrój •  umore 
•  zawrót głowy •  vertigine 
•  pomimo •  nonostante 
•  język •  lingua 
•  osa •  vespa 
•  kręcony •  riccio 
•  pierś •  seno 
•  młodość •  gioventù 
•  łysy •  calvo 
•  ulga •  sollievo 
•  entuzjazm •  entusiasmo 
•  dojść do formy •  mettersi in forma 
•  obciążenie •  dura prova 
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Lekcja siódma_Ciało_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  ansia •  niecierpliwość 
•  L'ansia può venire •  Może się pojawić niecierpliwość. 
•  a parte, oltre •  poza tym 
•  Oltre ad essere triste, .. •  Poza tym, że jest smutny ... 
•  essere •  istota 
•  È un essere umano. •  On jest istotą ludzką. 
•  seno •  pierś 
•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi piersi. 
•  respiro •  oddech 
•  Fai un respiro profondo. •  Weź głęboki oddech. 
•  emozioni •  emocje 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Nie możesz ukrywać swoich emocji. 
•  entusiasmo •  entuzjazm 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! 
•  esaminare •  zbadać 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Czy mogę zbadać twój brzuch? 
•  esprimere •  wyrazić 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  Trudno mi wyrazić, co czuję. 

•  caratteristica •  cecha 
•  Che caratteristiche ha? •  Jakie cechy to posiada? 
•  piega •  zagięcie, założenie 
•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Nie stój tam z założonymi rękami. 
•  avanti •  naprzód 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Pochwal się tym, co masz. 
•  umano •  ludzki 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. 
•  petto •  Klatka piersiowa 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Połóż głowę na mojej piersi. 
•  nonostante •  pomimo 
•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Pomimo tego, że byłem chory, i tak przyjechałem. 

•  giudizio •  osąd, ocena 
•  È un errore di giudizio. •  To błąd w ocenie. 
•  carico •  obciążenie 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  umore •  nastrój 
•  Non è in vena. •  On nie jest w nastroju. 
•  sollievo •  ulga 
•  Che sollievo! •  Co za ulga! 
•  alleviare, sollevare •  odciążyć, ulżyć 
•  Che sollievo! •  Co za ulga! 
•  strofinare •  pocierać 
•  Strofini la ferita con questo. •  Tym Pan przetrze ranę.  
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•  graffiare •  drapać 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Ona podrapała moje ramię. 
•  spirito •  duch 
•  Questo è lo spirito! •  To jest duch! 
•  spirituale •  duchowy 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. 
•  dura prova •  obciążenie 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Nakładali na niego ogromny ciężar. 
•  strano •  dziwne 
•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Czuję w żołądku coś dziwnego. 
•  allungare •  rozciągać 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. 
•  ictus •  udar 
•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. 

•  temporaneo •  chwilowy 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Poczujesz chwilowy ból. 
•  gola •  gardło 
•  Ho il mal di gola. •  Boli mnie gardło. 
•  stretto •  mocno 
•  Tienimi stretto. •  Trzymaj mnie mocno. 
•  dito dei piedi •  palec u nogi 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Czy możesz dotknąć palców u nóg? 
•  lingua •  język 
•  Tieni a freno la lingua. •  Trzymaj język za zębami. 
•  gioventù •  młodość 
•  È una storia della sua gioventù. •  Taka jest historia jej młodości. 
•  calvo •  łysy 
•  È quasi calvo. •  On jest prawie łysy. 
•  riccio •  kręcony 
•  Ha i capelli ricci. •  Jego włosy są kręcone. 
•  mettersi in forma •  dojść do formy 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Wkrótce dojdziesz do formy. 
•  vespa •  osa 
•  È stato punto da una vespa. •  Został użądlony przez osę. 
•  vertigine •  zawrót głowy 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 

Lekcja siódma_Ciało_ Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  niecierpliwość •  ansia 
•  Może się pojawić niecierpliwość. •  L'ansia può venire 
•  poza tym •  a parte, oltre 
•  Poza tym, że jest smutny ... •  Oltre ad essere triste, .. 
•  istota •  essere 
•  On jest istotą ludzką. •  È un essere umano. 
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•  pierś •  seno 
•  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi 
piersi. 

•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 

•  oddech •  respiro 
•  Weź głęboki oddech. •  Fai un respiro profondo. 
•  emocje •  emozioni 
•  Nie możesz ukrywać swoich emocji. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  entuzjazm •  entusiasmo 
•  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  zbadać •  esaminare 
•  Czy mogę zbadać twój brzuch? •  Posso esaminare la tua pancia? 
•  wyrazić •  esprimere 
•  Trudno mi wyrazić, co czuję. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  cecha •  caratteristica 
•  Jakie cechy to posiada? •  Che caratteristiche ha? 
•  zagięcie, założenie •  piega 
•  Nie stój tam z założonymi rękami. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  naprzód •  avanti 
•  Pochwal się tym, co masz. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  ludzki •  umano 
•  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  Klatka piersiowa •  petto 
•  Połóż głowę na mojej piersi. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
•  pomimo •  nonostante 
•  Pomimo tego, że byłem chory, i tak 
przyjechałem. 

•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 

•  osąd, ocena •  giudizio 
•  To błąd w ocenie. •  È un errore di giudizio. 
•  obciążenie •  carico 
•  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  nastrój •  umore 
•  On nie jest w nastroju. •  Non è in vena. 
•  ulga •  sollievo 
•  Co za ulga! •  Che sollievo! 
•  odciążyć, ulżyć •  alleviare, sollevare 
•  Co za ulga! •  Che sollievo! 
•  pocierać •  strofinare 
•  Tym Pan przetrze ranę.  •  Strofini la ferita con questo. 
•  drapać •  graffiare 
•  Ona podrapała moje ramię. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  duch •  spirito 
•  To jest duch! •  Questo è lo spirito! 
•  duchowy •  spirituale 
•  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
•  obciążenie •  dura prova 
•  Nakładali na niego ogromny ciężar. •  Lo hanno messo a dura prova. 
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•  dziwne •  strano 
•  Czuję w żołądku coś dziwnego. •  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 
•  rozciągać •  allungare 
•  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  udar •  ictus 
•  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. •  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 

•  chwilowy •  temporaneo 
•  Poczujesz chwilowy ból. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 
•  gardło •  gola 
•  Boli mnie gardło. •  Ho il mal di gola. 
•  mocno •  stretto 
•  Trzymaj mnie mocno. •  Tienimi stretto. 
•  palec u nogi •  dito dei piedi 
•  Czy możesz dotknąć palców u nóg? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  język •  lingua 
•  Trzymaj język za zębami. •  Tieni a freno la lingua. 
•  młodość •  gioventù 
•  Taka jest historia jej młodości. •  È una storia della sua gioventù. 
•  łysy •  calvo 
•  On jest prawie łysy. •  È quasi calvo. 
•  kręcony •  riccio 
•  Jego włosy są kręcone. •  Ha i capelli ricci. 
•  dojść do formy •  mettersi in forma 
•  Wkrótce dojdziesz do formy. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  osa •  vespa 
•  Został użądlony przez osę. •  È stato punto da una vespa. 
•  zawrót głowy •  vertigine 
•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Mi sento un po' vertiginoso. 

Lekcja siódma_Ciało_ ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Mostra un po' più di entusiasmo! •  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! 
•  Allunga le gambe prima di iniziare. •  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. 
•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. •  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi piersi. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 
•  Ti rimetterai presto in forma. •  Wkrótce dojdziesz do formy. 
•  Ha avuto un ictus ed è stato portato in 
ospedale. 

•  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. 

•  È una storia della sua gioventù. •  Taka jest historia jej młodości. 
•  Ha i capelli ricci. •  Jego włosy są kręcone. 
•  Tiri fuori quello che hai. •  Pochwal się tym, co masz. 
•  Appoggia la testa sul mio petto. •  Połóż głowę na mojej piersi. 
•  È quasi calvo. •  On jest prawie łysy. 
•  Che sollievo! •  Co za ulga! 
•  È stato punto da una vespa. •  Został użądlony przez osę. 
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•  L'ansia può venire •  Może się pojawić niecierpliwość. 
•  Strofini la ferita con questo. •  Tym Pan przetrze ranę.  
•  Fai un respiro profondo. •  Weź głęboki oddech. 
•  Non è in vena. •  On nie jest w nastroju. 
•  Mi ha graffiato il braccio. •  Ona podrapała moje ramię. 
•  Un tale carico è insopportabile. •  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. 
•  Tienimi stretto. •  Trzymaj mnie mocno. 
•  Puoi toccarti le dita dei piedi? •  Czy możesz dotknąć palców u nóg? 
•  Lo hanno messo a dura prova. •  Nakładali na niego ogromny ciężar. 
•  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. •  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. 
•  Il corpo umano è molto complicato. •  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. 
•  Riesco a malapena ad esprimere quello che 
sento. 

•  Trudno mi wyrazić, co czuję. 

•  Che sollievo! •  Co za ulga! 
•  Sento qualcosa di strano nello stomaco. •  Czuję w żołądku coś dziwnego. 
•  Oltre ad essere triste, .. •  Poza tym, że jest smutny ... 
•  È un errore di giudizio. •  To błąd w ocenie. 
•  È un essere umano. •  On jest istotą ludzką. 
•  Mi sento un po' vertiginoso. •  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. 
•  Che caratteristiche ha? •  Jakie cechy to posiada? 
•  Tieni a freno la lingua. •  Trzymaj język za zębami. 
•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. •  Pomimo tego, że byłem chory, i tak przyjechałem. 

•  Non stare lì con le braccia piegate! •  Nie stój tam z założonymi rękami. 
•  Non puoi nascondere le tue emozioni. •  Nie możesz ukrywać swoich emocji. 
•  Posso esaminare la tua pancia? •  Czy mogę zbadać twój brzuch? 
•  Sentirai un po' di dolore temporaneo. •  Poczujesz chwilowy ból. 
•  Ho il mal di gola. •  Boli mnie gardło. 
•  Questo è lo spirito! •  To jest duch! 

Lekcja siódma_Ciało_ ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  Jego włosy są kręcone. •  Ha i capelli ricci. 
•  Trzymaj mnie mocno. •  Tienimi stretto. 
•  Takie obciążenie jest nie do zniesienia. •  Un tale carico è insopportabile. 
•  Nie możesz ukrywać swoich emocji. •  Non puoi nascondere le tue emozioni. 
•  Poczujesz chwilowy ból. •  Sentirai un po' di dolore temporaneo. 
•  Pomimo tego, że byłem chory, i tak 
przyjechałem. 

•  Nonostante fossi malato, sono venuto lo stesso. 

•  Poza tym, że jest smutny ... •  Oltre ad essere triste, .. 
•  Trudno mi wyrazić, co czuję. •  Riesco a malapena ad esprimere quello che sento. 
•  Ona podrapała moje ramię. •  Mi ha graffiato il braccio. 
•  Połóż głowę na mojej piersi. •  Appoggia la testa sul mio petto. 
•  Wkrótce dojdziesz do formy. •  Ti rimetterai presto in forma. 
•  To błąd w ocenie. •  È un errore di giudizio. 
•  Oni prowadzą kampanię przeciwko rakowi 
piersi. 

•  Fanno una campagna contro il cancro al seno. 
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•  Tym Pan przetrze ranę.  •  Strofini la ferita con questo. 
•  On jest prawie łysy. •  È quasi calvo. 
•  On jest istotą ludzką. •  È un essere umano. 
•  Potrzebujemy jakiegoś wsparcia duchowego. •  Abbiamo bisogno di un sostegno spirituale. 
•  Jakie cechy to posiada? •  Che caratteristiche ha? 
•  On nie jest w nastroju. •  Non è in vena. 
•  Dostał udaru mózgu i został zabrany do szpitala. •  Ha avuto un ictus ed è stato portato in ospedale. 

•  Trzymaj język za zębami. •  Tieni a freno la lingua. 
•  Ciało ludzkie jest bardzo skomplikowane. •  Il corpo umano è molto complicato. 
•  Rozciągnij nogi, zanim zaczniesz. •  Allunga le gambe prima di iniziare. 
•  Boli mnie gardło. •  Ho il mal di gola. 
•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
•  To jest duch! •  Questo è lo spirito! 
•  Został użądlony przez osę. •  È stato punto da una vespa. 
•  Czuję w żołądku coś dziwnego. •  Sento qualcosa di strano nello stomaco. 
•  Pokaż trochę więcej entuzjazmu! •  Mostra un po' più di entusiasmo! 
•  Co za ulga! •  Che sollievo! 
•  Może się pojawić niecierpliwość. •  L'ansia può venire 
•  Nakładali na niego ogromny ciężar. •  Lo hanno messo a dura prova. 
•  Co za ulga! •  Che sollievo! 
•  Nie stój tam z założonymi rękami. •  Non stare lì con le braccia piegate! 
•  Taka jest historia jej młodości. •  È una storia della sua gioventù. 
•  Czy możesz dotknąć palców u nóg? •  Puoi toccarti le dita dei piedi? 
•  Weź głęboki oddech. •  Fai un respiro profondo. 
•  Pochwal się tym, co masz. •  Tiri fuori quello che hai. 
•  Czy mogę zbadać twój brzuch? •  Posso esaminare la tua pancia? 
•  Czuję, jak bym miał zawroty głowy. •  Mi sento un po' vertiginoso. 
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Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo_słuchaj! 
•  duro •  stanowczy 
•  stabile •  stabilny 
•  completo •  kompleksowy 
•  ovviamente •  oczywiste 
•  minuscolo, piccolo •  drobny 
•  importanza •  znaczenie 
•  raramente •  rzadko 
•  attirare •  pociągać 
•  sembrare •  wydawać się 
•  duro •  trudny 
•  essenziale •  konieczne, niezbędne 
•  completo •  kompletny, pełny 
•  ruvido •  szorstki 
•  rimanente •  pozostały 
•  a memoria •  na pamięć 
•  comune •  powszechny 
•  raro •  rzadko spotykany 
•  spaventoso •  przerażający 
•  carino •  uroczy 
•  convincere •  przekonać 
•  esatto •  dokładny 
•  spaventato •  przestraszony 
•  eventualmente, alla fine •  ostatecznie, ewentualnie 
•  desiderio •  pragnienie 
•  brutto •  brzydki 
•  inevitabile •  nieunikniony 
•  creativo •  twórczy, kreatywny 
•  severo •  surowy 
•  sensibile •  wrażliwy 
•  appropriato •  odpowiedni 
•  oltre a •  poza tym, co więcej 
•  consapevole •  przytomny, świadomy 
•  bordo, limite •  krawędź 
•  capace •  zdolny, być w stanie 
•  imbarazzato •  zażenowany 
•  caratteristica •  właściwość, cecha 
•  occasionalmente •  sporadycznie 
•  brutto  •  paskudny 
•  scortese •  niemiły 
•  risultato •  wynik 
•  brillante, in gamba •  bystry 
•  significativamente •  znacznie 
•  confidenziale •  poufne 
•  come si deve •  prawidłowo 
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•  riflessione •  odbicie 
•  fiducia •  poufność, pewność siebie 
•  nemico, poco amichevole •  nieprzyjazny 
•  ragionevole •  rozsądny 
•  ovviamente •  oczywiste 
•  strano •  dziwny 
•  notevolmente •  niezwykły 
•  responsabile •  odpowiedzialny 
•  particolare •  konkretny 
•  saggio •  mądry 
•  avanzato •  zaawansowany 
•  riparare •  naprawić 
•  grave •  rażący 
•  ovvio •  oczywisty 
•  sostanziale •  ważny 
•  sufficiente •  wystarczający 
•  breve •  krótki 
•  varietà •  różnorodność 
•  apparenza •  wygląd 
•  alla fine •  w końcu 
•  avanzato •  zaawansowany 
•  ansioso •  niecierpliwy 
•  onestamente •  szczerze 
•  letteralmente •  naprawdę 
•  circa •  w przybliżeniu, z grubsza, około 
•  strano •  dziwne 
•  leggermente •  trochę 
•  generoso •  hojny, szczodry 
•  ampio •  szeroki 
•  solido •  solidny 
•  pelle •  skóra 
•  coerente •  spójny 
•  accurato, preciso •  dokładnie, precyzyjny 
•  vasto •  rozległy 
•  puro •  czysty 
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Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo_przetłumacz! 
•  nieunikniony •  inevitabile 
•  wynik •  risultato 
•  przytomny, świadomy •  consapevole 
•  oczywiste •  ovviamente 
•  krótki •  breve 
•  konkretny •  particolare 
•  pragnienie •  desiderio 
•  szeroki •  ampio 
•  dziwny •  strano 
•  surowy •  severo 
•  ostatecznie, ewentualnie •  eventualmente, alla fine 
•  dziwne •  strano 
•  sporadycznie •  occasionalmente 
•  szczerze •  onestamente 
•  wydawać się •  sembrare 
•  drobny •  minuscolo, piccolo 
•  niecierpliwy •  ansioso 
•  przerażający •  spaventoso 
•  prawidłowo •  come si deve 
•  pociągać •  attirare 
•  paskudny •  brutto  
•  wrażliwy •  sensibile 
•  przekonać •  convincere 
•  poufność, pewność siebie •  fiducia 
•  niezwykły •  notevolmente 
•  rażący •  grave 
•  kompleksowy •  completo 
•  niemiły •  scortese 
•  zaawansowany •  avanzato 
•  odpowiedni •  appropriato 
•  w przybliżeniu, z grubsza, około •  circa 
•  poufne •  confidenziale 
•  konieczne, niezbędne •  essenziale 
•  spójny •  coerente 
•  kompletny, pełny •  completo 
•  odpowiedzialny •  responsabile 
•  szorstki •  ruvido 
•  twórczy, kreatywny •  creativo 
•  skóra •  pelle 
•  dokładny •  esatto 
•  naprawdę •  letteralmente 
•  oczywiste •  ovviamente 
•  naprawić •  riparare 
•  różnorodność •  varietà 
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•  hojny, szczodry •  generoso 
•  pozostały •  rimanente 
•  rozległy •  vasto 
•  znacznie •  significativamente 
•  zaawansowany •  avanzato 
•  zażenowany •  imbarazzato 
•  solidny •  solido 
•  trudny •  duro 
•  brzydki •  brutto 
•  oczywisty •  ovvio 
•  czysty •  puro 
•  uroczy •  carino 
•  wystarczający •  sufficiente 
•  rzadko spotykany •  raro 
•  krawędź •  bordo, limite 
•  powszechny •  comune 
•  bystry •  brillante, in gamba 
•  wygląd •  apparenza 
•  właściwość, cecha •  caratteristica 
•  poza tym, co więcej •  oltre a 
•  rzadko •  raramente 
•  rozsądny •  ragionevole 
•  trochę •  leggermente 
•  zdolny, być w stanie •  capace 
•  odbicie •  riflessione 
•  mądry •  saggio 
•  ważny •  sostanziale 
•  stanowczy •  duro 
•  na pamięć •  a memoria 
•  stabilny •  stabile 
•  przestraszony •  spaventato 
•  w końcu •  alla fine 
•  nieprzyjazny •  nemico, poco amichevole 
•  znaczenie •  importanza 
•  dokładnie, precyzyjny •  accurato, preciso 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  ampio •  szeroki 
•  Questa è Broadway. •  To jest Broadway (szeroka droga). 
•  a memoria •  na pamięć 
•  L'ha imparato a memoria. •  Nauczył się tego na pamięć. 
•  capace •  zdolny, być w stanie 
•  Sono capaci di fare questo? •  Czy są w stanie to zrobić? 
•  comune •  powszechny 
•  È abbastanza comune lì. •  To jest tam dość powszechne. 
•  completo •  kompletny, pełny 
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•  La scatola è completa. •  Pudełko jest pełne. 
•  completo •  kompleksowy 
•  Questa è un'analisi molto completa. •  To jest bardzo kompleksowa analiza. 
•  fiducia •  poufność, pewność siebie 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  To kwestia pewności siebie. 
•  confidenziale •  poufne 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  To jest informacja poufna. 
•  consapevole •  przytomny, świadomy 
•  È consapevole di sé. •  Jest pewny siebie. 
•  coerente •  spójny 
•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Czekamy na spójną odpowiedź. 
•  convincere •  przekonać 
•  Sei convinto? •  Czy jesteś przekonany? 
•  creativo •  twórczy, kreatywny 
•  È molto creativo. •  On jest bardzo twórczy (kreatywny). 
•  carino •  uroczy 
•  È carina. •  Ona jest urocza. 
•  desiderio •  pragnienie 
•  È il mio eterno desiderio. •  To jest moje wieczne pragnienie. 
•  bordo, limite •  krawędź 
•  Vive al limite. •  On żyje na krawędzi. 
•  imbarazzato •  zażenowany 
•  Era imbarazzato. •  On był zażenowany 
•  essenziale •  konieczne, niezbędne 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. 
•  eventualmente, alla fine •  ostatecznie, ewentualnie 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Ostatecznie możemy to zrobić. 
•  esatto •  dokładny 
•  E' esatto. •  Dokładnie tak. 
•  duro •  stanowczy 
•  Tieni duro! •  Bądź stanowczy. 
•  riparare •  naprawić 
•  Puoi ripararlo? •  Czy potrafisz to naprawić? 
•  grave •  rażący 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  To jest wynik rażącego niedbalstwa. 
•  onestamente •  szczerze 
•  Onestamente, sto bene. •  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. 
•  importanza •  znaczenie 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. 
•  inevitabile •  nieunikniony 
•  La caduta è inevitabile. •  Upadek jest nieunikniony. 
•  pelle •  skóra 
•  È fatto di pelle. •  To jest wykonane ze skóry. 
•  letteralmente •  naprawdę 
•  È letteralmente appena successo. •  To naprawdę właśnie się stało. 
•  brutto  •  paskudny 
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•  E' un brutto bastardo. •  To paskudny drań. 
•  ovvio •  oczywisty 
•  Il risultato è ovvio. •  Wynik jest oczywisty. 
•  ovviamente •  oczywiste 
•  È ovvio che si sbagliano. •  To oczywiste, że się mylą. 
•  occasionalmente •  sporadycznie 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Robią to od czasu do czasu. 
•  strano •  dziwny 
•  Sei strano. •  Jesteś dziwny. 
•  risultato •  wynik 
•  Il risultato è ovvio. •  Wynik jest oczywisty. 
•  come si deve •  prawidłowo 
•  Fallo come si deve! •  Zrób to poprawnie! 
•  puro •  czysty 
•  È fatta di oro puro. •  To jest wykonane z czystego złota. 
•  raro •  rzadko spotykany 
•  È abbastanza raro. •  To jest dość rzadkie. 
•  raramente •  rzadko 
•  Si incontrano raramente. •  Rzadko się spotykają. 
•  ragionevole •  rozsądny 
•  E' molto ragionevole. •  On jest bardzo rozsądny. 
•  riflessione •  odbicie 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  To jest odbicie wiązki światła. 
•  rimanente •  pozostały 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Co robimy z pozostałymi rzeczami? 
•  notevolmente •  niezwykły 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. 
•  ruvido •  szorstki 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  Powierzchnia jest dość szorstka. 
•  circa •  w przybliżeniu, z grubsza, około 
•  Sono circa cinque miglia. •  To około pięciu mil. 
•  sembrare •  wydawać się 
•  Sembra essere buono. •  Wydaje się to być dobre. 
•  sensibile •  wrażliwy 
•  È molto sensibile. •  On jest bardzo wrażliwy. 
•  leggermente •  trochę 
•  E' leggermente più anziano. •  Jest trochę starszy. (służbowo) 
•  solido •  solidny 
•  La casa ha fondamenta solide •  Dom ma solidne fundamenty 
•  severo •  surowy 
•  È una persona molto severa. •  Jest bardzo surową osobą. 
•  sostanziale •  ważny 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  To była ważna rzecz do zrobienia. 
•  sufficiente •  wystarczający 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Wsparcie jest wystarczające. 
•  minuscolo, piccolo •  drobny 
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•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  To tylko drobny problem. 
•  duro •  trudny 
•  È duro. •  To jest trudne. 
•  brutto •  brzydki 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Szukam brzydkiej macochy. 
•  alla fine •  w końcu 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  W końcu to zrobili. 
•  varietà •  różnorodność 
•  La varietà è incredibile. •  Różnorodność jest niewiarygodna. 
•  vasto •  rozległy 
•  È una terra vasta. •  To rozległa kraina. 
•  strano •  dziwne 
•  È strano. •  To dziwne. 
•  saggio •  mądry 
•  È molto saggio. •  On jest bardzo mądry. 
•  particolare •  konkretny 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  responsabile •  odpowiedzialny 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  significativamente •  znacznie 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Sprzedaże znacznie się podniosły. 

•  stabile •  stabilny 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  generoso •  hojny, szczodry 
•  È molto generoso da parte tua. •  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. 
•  nemico, poco amichevole •  nieprzyjazny 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… 
•  scortese •  niemiły 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. 
•  spaventato •  przestraszony 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. 
•  spaventoso •  przerażający 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. 

•  caratteristica •  właściwość, cecha 
•  Che caratteristiche ha? •  Jakie to ma właściwości? 
•  brillante, in gamba •  bystry 
•  È molto in gamba. •  Ona jest bardzo bystra. 
•  ovviamente •  oczywiste 

Lekcja ósma_Właściwości_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  szeroki •  ampio 
•  To jest Broadway (szeroka droga). •  Questa è Broadway. 
•  na pamięć •  a memoria 
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•  Nauczył się tego na pamięć. •  L'ha imparato a memoria. 
•  zdolny, być w stanie •  capace 
•  Czy są w stanie to zrobić? •  Sono capaci di fare questo? 
•  powszechny •  comune 
•  To jest tam dość powszechne. •  È abbastanza comune lì. 
•  kompletny, pełny •  completo 
•  Pudełko jest pełne. •  La scatola è completa. 
•  kompleksowy •  completo 
•  To jest bardzo kompleksowa analiza. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  poufność, pewność siebie •  fiducia 
•  To kwestia pewności siebie. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
•  poufne •  confidenziale 
•  To jest informacja poufna. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  przytomny, świadomy •  consapevole 
•  Jest pewny siebie. •  È consapevole di sé. 
•  spójny •  coerente 
•  Czekamy na spójną odpowiedź. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  przekonać •  convincere 
•  Czy jesteś przekonany? •  Sei convinto? 
•  twórczy, kreatywny •  creativo 
•  On jest bardzo twórczy (kreatywny). •  È molto creativo. 
•  uroczy •  carino 
•  Ona jest urocza. •  È carina. 
•  pragnienie •  desiderio 
•  To jest moje wieczne pragnienie. •  È il mio eterno desiderio. 
•  krawędź •  bordo, limite 
•  On żyje na krawędzi. •  Vive al limite. 
•  zażenowany •  imbarazzato 
•  On był zażenowany •  Era imbarazzato. 
•  konieczne, niezbędne •  essenziale 
•  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  ostatecznie, ewentualnie •  eventualmente, alla fine 
•  Ostatecznie możemy to zrobić. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  dokładny •  esatto 
•  Dokładnie tak. •  E' esatto. 
•  stanowczy •  duro 
•  Bądź stanowczy. •  Tieni duro! 
•  naprawić •  riparare 
•  Czy potrafisz to naprawić? •  Puoi ripararlo? 
•  rażący •  grave 
•  To jest wynik rażącego niedbalstwa. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  szczerze •  onestamente 
•  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. •  Onestamente, sto bene. 
•  znaczenie •  importanza 
•  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. •  L'importanza di questa decisione è ovvia. 
•  nieunikniony •  inevitabile 
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•  Upadek jest nieunikniony. •  La caduta è inevitabile. 
•  skóra •  pelle 
•  To jest wykonane ze skóry. •  È fatto di pelle. 
•  naprawdę •  letteralmente 
•  To naprawdę właśnie się stało. •  È letteralmente appena successo. 
•  paskudny •  brutto  
•  To paskudny drań. •  E' un brutto bastardo. 
•  oczywisty •  ovvio 
•  Wynik jest oczywisty. •  Il risultato è ovvio. 
•  oczywiste •  ovviamente 
•  To oczywiste, że się mylą. •  È ovvio che si sbagliano. 
•  sporadycznie •  occasionalmente 
•  Robią to od czasu do czasu. •  Lo fanno occasionalmente. 
•  dziwny •  strano 
•  Jesteś dziwny. •  Sei strano. 
•  wynik •  risultato 
•  Wynik jest oczywisty. •  Il risultato è ovvio. 
•  prawidłowo •  come si deve 
•  Zrób to poprawnie! •  Fallo come si deve! 
•  czysty •  puro 
•  To jest wykonane z czystego złota. •  È fatta di oro puro. 
•  rzadko spotykany •  raro 
•  To jest dość rzadkie. •  È abbastanza raro. 
•  rzadko •  raramente 
•  Rzadko się spotykają. •  Si incontrano raramente. 
•  rozsądny •  ragionevole 
•  On jest bardzo rozsądny. •  E' molto ragionevole. 
•  odbicie •  riflessione 
•  To jest odbicie wiązki światła. •  È il riflesso del raggio di luce. 
•  pozostały •  rimanente 
•  Co robimy z pozostałymi rzeczami? •  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 
•  niezwykły •  notevolmente 
•  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  szorstki •  ruvido 
•  Powierzchnia jest dość szorstka. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  w przybliżeniu, z grubsza, około •  circa 
•  To około pięciu mil. •  Sono circa cinque miglia. 
•  wydawać się •  sembrare 
•  Wydaje się to być dobre. •  Sembra essere buono. 
•  wrażliwy •  sensibile 
•  On jest bardzo wrażliwy. •  È molto sensibile. 
•  trochę •  leggermente 
•  Jest trochę starszy. (służbowo) •  E' leggermente più anziano. 
•  solidny •  solido 
•  Dom ma solidne fundamenty •  La casa ha fondamenta solide 
•  surowy •  severo 
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•  Jest bardzo surową osobą. •  È una persona molto severa. 
•  ważny •  sostanziale 
•  To była ważna rzecz do zrobienia. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  wystarczający •  sufficiente 
•  Wsparcie jest wystarczające. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  drobny •  minuscolo, piccolo 
•  To tylko drobny problem. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  trudny •  duro 
•  To jest trudne. •  È duro. 
•  brzydki •  brutto 
•  Szukam brzydkiej macochy. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
•  w końcu •  alla fine 
•  W końcu to zrobili. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  różnorodność •  varietà 
•  Różnorodność jest niewiarygodna. •  La varietà è incredibile. 
•  rozległy •  vasto 
•  To rozległa kraina. •  È una terra vasta. 
•  dziwne •  strano 
•  To dziwne. •  È strano. 
•  mądry •  saggio 
•  On jest bardzo mądry. •  È molto saggio. 
•  konkretny •  particolare 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  odpowiedzialny •  responsabile 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  znacznie •  significativamente 
•  Sprzedaże znacznie się podniosły. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  stabilny •  stabile 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  hojny, szczodry •  generoso 
•  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. •  È molto generoso da parte tua. 
•  nieprzyjazny •  nemico, poco amichevole 
•  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 

•  niemiły •  scortese 
•  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. •  So che suona scortese, ma è vero. 
•  przestraszony •  spaventato 
•  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
•  przerażający •  spaventoso 
•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. •  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 
•  właściwość, cecha •  caratteristica 
•  Jakie to ma właściwości? •  Che caratteristiche ha? 
•  bystry •  brillante, in gamba 
•  Ona jest bardzo bystra. •  È molto in gamba. 
•  oczywiste •  ovviamente 
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Lekcja ósma_Właściwości_ ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Sono capaci di fare questo? •  Czy są w stanie to zrobić? 
•  appropriato •  odpowiedni 
•  È molto creativo. •  On jest bardzo twórczy (kreatywny). 
•  E' un brutto bastardo. •  To paskudny drań. 
•  Mangiare cibo sano è essenziale. •  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. 
•  Che caratteristiche ha? •  Jakie to ma właściwości? 
•  Questo è molto inappropriato. •  To jest bardzo nieodpowiednie. 
•  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... •  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… 
•  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  •  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. 
•  oltre a •  poza tym, co więcej 
•  avanzato •  zaawansowany 
•  La superficie è piuttosto ruvida. •  Powierzchnia jest dość szorstka. 
•  Puoi ripararlo? •  Czy potrafisz to naprawić? 
•  Il cambiamento climatico è davvero 
spaventoso. 

•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. 

•  Cerca di essere preciso. •  Spróbuj być dokładny! 
•  L'importanza di questa decisione è ovvia. •  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. 
•  Si incontrano raramente. •  Rzadko się spotykają. 
•  Il risultato è ovvio. •  Wynik jest oczywisty. 
•  È molto in gamba. •  Ona jest bardzo bystra. 
•  L'ha imparato a memoria. •  Nauczył się tego na pamięć. 
•  Lei è molto attraente. •  Ona jest bardzo atrakcyjna (pociągająca). 
•  È duro. •  To jest trudne. 
•  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? •  Co robimy z pozostałymi rzeczami? 
•  È abbastanza raro. •  To jest dość rzadkie. 
•  È avanzato in italiano. •  On jest zaawansowany w języku włoskim. 
•  Sono circa cinque miglia. •  To około pięciu mil. 
•  Vogliamo creare un'impresa stabile. •  Chcemy stworzyć stabilny biznes. 
•  È fatta di oro puro. •  To jest wykonane z czystego złota. 
•  Tieni duro! •  Bądź stanowczy. 
•  avanzato •  zaawansowany 
•  Sei convinto? •  Czy jesteś przekonany? 
•  Questa è un'analisi molto completa. •  To jest bardzo kompleksowa analiza. 
•  Sembra essere buono. •  Wydaje się to być dobre. 
•  Il sostegno è sufficiente. •  Wsparcie jest wystarczające. 
•  Dobbiamo risolvere questo particolare 
problema. 

•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. 

•  apparenza •  wygląd 
•  breve •  krótki 
•  Non giudicare l'apparenza! •  Nie oceniaj wyglądu! 
•  Alla fine possiamo farlo. •  Ostatecznie możemy to zrobić. 
•  E' solo un problema piccolo piccolo. •  To tylko drobny problem. 
•  La casa ha fondamenta solide •  Dom ma solidne fundamenty 
•  Fallo come si deve! •  Zrób to poprawnie! 
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•  È abbastanza avanzato. •  On jest dość zaawansowany. 
•  attirare •  pociągać 
•  La varietà è incredibile. •  Różnorodność jest niewiarygodna. 
•  La caduta è inevitabile. •  Upadek jest nieunikniony. 
•  È una terra vasta. •  To rozległa kraina. 
•  Vive al limite. •  On żyje na krawędzi. 
•  So che suona scortese, ma è vero. •  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. 
•  Era una cosa sostanziale da fare. •  To była ważna rzecz do zrobienia. 
•  Lo fanno occasionalmente. •  Robią to od czasu do czasu. 
•  È carina. •  Ona jest urocza. 
•  Era imbarazzato. •  On był zażenowany 
•  È il mio eterno desiderio. •  To jest moje wieczne pragnienie. 
•  Sarò breve. •  Będę krótko. 
•  È strano. •  To dziwne. 
•  È il riflesso del raggio di luce. •  To jest odbicie wiązki światła. 
•  E' molto ragionevole. •  On jest bardzo rozsądny. 
•  Alla fine ce l'hanno fatta. •  W końcu to zrobili. 
•  È una ragazza notevolmente intelligente. •  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. 
•  È abbastanza comune lì. •  To jest tam dość powszechne. 
•  Sei strano. •  Jesteś dziwny. 
•  È consapevole di sé. •  Jest pewny siebie. 
•  È fatto di pelle. •  To jest wykonane ze skóry. 
•  brillante, in gamba •  bystry 
•  E' leggermente più anziano. •  Jest trochę starszy. (służbowo) 
•  È una questione di fiducia in se stesso. •  To kwestia pewności siebie. 
•  ansioso •  niecierpliwy 
•  Si tratta di informazioni confidenziali. •  To jest informacja poufna. 
•  È molto saggio. •  On jest bardzo mądry. 
•  È una conseguenza di una grave negligenza. •  To jest wynik rażącego niedbalstwa. 
•  Chi è responsabile della pubblicità? •  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? 
•  È letteralmente appena successo. •  To naprawdę właśnie się stało. 
•  Oltre a questo, è anche intelligente. •  Poza tym jest również mądra. 
•  È ovvio che si sbagliano. •  To oczywiste, że się mylą. 
•  È molto sensibile. •  On jest bardzo wrażliwy. 
•  È una persona molto severa. •  Jest bardzo surową osobą. 
•  Il risultato è ovvio. •  Wynik jest oczywisty. 
•  E' esatto. •  Dokładnie tak. 
•  La scatola è completa. •  Pudełko jest pełne. 
•  Onestamente, sto bene. •  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. 
•  accurato, preciso •  dokładnie, precyzyjny 
•  Questa è Broadway. •  To jest Broadway (szeroka droga). 
•  Sto cercando una matrigna brutta. •  Szukam brzydkiej macochy. 
•  Aspettiamo una risposta coerente. •  Czekamy na spójną odpowiedź. 
•  Le vendite sono aumentate significativamente. •  Sprzedaże znacznie się podniosły. 

•  È molto generoso da parte tua. •  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. 
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•  Perché sei in ansia? •  Dlaczego jesteś niecierpliwy? 

Lekcja ósma_Właściwości_ ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  To jest Broadway (szeroka droga). •  Questa è Broadway. 
•  Czy są w stanie to zrobić? •  Sono capaci di fare questo? 
•  Musimy rozwiązać ten konkretny problem. •  Dobbiamo risolvere questo particolare problema. 
•  Szukam brzydkiej macochy. •  Sto cercando una matrigna brutta. 
•  On jest dość zaawansowany. •  È abbastanza avanzato. 
•  To jest wynik rażącego niedbalstwa. •  È una conseguenza di una grave negligenza. 
•  Upadek jest nieunikniony. •  La caduta è inevitabile. 
•  Pudełko jest pełne. •  La scatola è completa. 
•  Dom ma solidne fundamenty •  La casa ha fondamenta solide 
•  Znaczenie tej decyzji jest oczywiste. •  L'importanza di questa decisione è ovvia. 
•  On jest zaawansowany w języku włoskim. •  È avanzato in italiano. 
•  To jest odbicie wiązki światła. •  È il riflesso del raggio di luce. 
•  On był zażenowany •  Era imbarazzato. 
•  Zmiana klimatu jest naprawdę przerażająca. •  Il cambiamento climatico è davvero spaventoso. 
•  To rozległa kraina. •  È una terra vasta. 
•  Jest trochę starszy. (służbowo) •  E' leggermente più anziano. 
•  Co robimy z pozostałymi rzeczami? •  Cosa ne facciamo delle cose rimanenti? 
•  Jest bardzo surową osobą. •  È una persona molto severa. 
•  Jest pewny siebie. •  È consapevole di sé. 
•  Nie chcę, żeby to zabrzmiało nieprzyjaźnie, ale… •  Non voglio sembrare poco amichevole, ma ... 

•  To jest trudne. •  È duro. 
•  To jest wykonane z czystego złota. •  È fatta di oro puro. 
•  Ostatecznie możemy to zrobić. •  Alla fine possiamo farlo. 
•  Kto jest odpowiedzialny za reklamę? •  Chi è responsabile della pubblicità? 
•  To jest moje wieczne pragnienie. •  È il mio eterno desiderio. 
•  niecierpliwy •  ansioso 
•  Ona jest urocza. •  È carina. 
•  Czekamy na spójną odpowiedź. •  Aspettiamo una risposta coerente. 
•  To jest dość rzadkie. •  È abbastanza raro. 
•  Będę krótko. •  Sarò breve. 
•  To jest bardzo kompleksowa analiza. •  Questa è un'analisi molto completa. 
•  Zrób to poprawnie! •  Fallo come si deve! 
•  Sprzedaże znacznie się podniosły. •  Le vendite sono aumentate significativamente. 
•  Jakie to ma właściwości? •  Che caratteristiche ha? 
•  To jest bardzo nieodpowiednie. •  Questo è molto inappropriato. 
•  To kwestia pewności siebie. •  È una questione di fiducia in se stesso. 
•  Ona jest bardzo atrakcyjna (pociągająca). •  Lei è molto attraente. 
•  To naprawdę właśnie się stało. •  È letteralmente appena successo. 
•  On jest bardzo twórczy (kreatywny). •  È molto creativo. 
•  Wydaje się to być dobre. •  Sembra essere buono. 
•  Robią to od czasu do czasu. •  Lo fanno occasionalmente. 
•  krótki •  breve 
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•  Czy potrafisz to naprawić? •  Puoi ripararlo? 
•  Nie jestem już przestraszony. Już się nie boję. •  Non ho più paura. Non sono più spaventato.  
•  Dlaczego jesteś niecierpliwy? •  Perché sei in ansia? 
•  On jest bardzo mądry. •  È molto saggio. 
•  Wiem, że to brzmi niemiło, ale to prawda. •  So che suona scortese, ma è vero. 
•  On jest bardzo rozsądny. •  E' molto ragionevole. 
•  To paskudny drań. •  E' un brutto bastardo. 
•  To bardzo wspaniałomyślne z twojej strony. •  È molto generoso da parte tua. 
•  To dziwne. •  È strano. 
•  To około pięciu mil. •  Sono circa cinque miglia. 
•  Jesteś dziwny. •  Sei strano. 
•  On żyje na krawędzi. •  Vive al limite. 
•  To jest tam dość powszechne. •  È abbastanza comune lì. 
•  bystry •  brillante, in gamba 
•  To tylko drobny problem. •  E' solo un problema piccolo piccolo. 
•  To była ważna rzecz do zrobienia. •  Era una cosa sostanziale da fare. 
•  Powierzchnia jest dość szorstka. •  La superficie è piuttosto ruvida. 
•  Różnorodność jest niewiarygodna. •  La varietà è incredibile. 
•  poza tym, co więcej •  oltre a 
•  Ona jest niezwykle mądrą dziewczyną. •  È una ragazza notevolmente intelligente. 
•  Wynik jest oczywisty. •  Il risultato è ovvio. 
•  Nie oceniaj wyglądu! •  Non giudicare l'apparenza! 
•  On jest bardzo wrażliwy. •  È molto sensibile. 
•  dokładnie, precyzyjny •  accurato, preciso 
•  Poza tym jest również mądra. •  Oltre a questo, è anche intelligente. 
•  Spróbuj być dokładny! •  Cerca di essere preciso. 
•  Bądź stanowczy. •  Tieni duro! 
•  zaawansowany •  avanzato 
•  Czy jesteś przekonany? •  Sei convinto? 
•  odpowiedni •  appropriato 
•  Rzadko się spotykają. •  Si incontrano raramente. 
•  Ona jest bardzo bystra. •  È molto in gamba. 
•  To jest informacja poufna. •  Si tratta di informazioni confidenziali. 
•  Wsparcie jest wystarczające. •  Il sostegno è sufficiente. 
•  Chcemy stworzyć stabilny biznes. •  Vogliamo creare un'impresa stabile. 
•  Szczerze mówiąc, czuję się dobrze. •  Onestamente, sto bene. 
•  To jest wykonane ze skóry. •  È fatto di pelle. 
•  Nauczył się tego na pamięć. •  L'ha imparato a memoria. 
•  Zdrowe jedzenie jest niezbędne. •  Mangiare cibo sano è essenziale. 
•  pociągać •  attirare 
•  zaawansowany •  avanzato 
•  Wynik jest oczywisty. •  Il risultato è ovvio. 
•  Dokładnie tak. •  E' esatto. 
•  wygląd •  apparenza 
•  W końcu to zrobili. •  Alla fine ce l'hanno fatta. 
•  To oczywiste, że się mylą. •  È ovvio che si sbagliano. 
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Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo_słuchaj! 
•  prendere il sole •  opalać się 
•  associazione •  stowarzyszenie 
•  porpora •  purpurowy 
•  passione •  pasja 
•  sparare •  wystrzelić 
•  intero, tutto •  Cały 
•  navigare •  żeglować 
•  colpire •  trafić 
•  ammirare •  podziwiać 
•  remoto, tele •  zdalny, zdalne sterowanie - pilot 
•  andare in bicicleta •  jechać na rowerze 
•  mazza •  kij 
•  costante •  stały 
•  tante •  dużo 
•  tronco •  pień 
•  vicino •  bliski 
•  fila •  rząd 
•  caccia •  polowanie 
•  pista •  tor wyścigowy 
•  premio •  nagroda 
•  discorso •  przemówienie 
•  girato •  zdjęcie, zrealizowanie filmu 
•  di recente •  niedawno 
•  rilasciare, publicare •  wydać 
•  infradito •  klapki 
•  versare •  nalać 
•  partecipare •  uczestniczyć 
•  sparare •  strzelać 
•  scala •  gama (muzyczna) 
•  sottolineamento •  nacisk, podkreślenie 
•  dare da mangiare •  karmić 
•  riunirsi •  zbierać się 
•  immaginazione •  pomysł, wyobrażenie 
•  sotto, di fronte •  pewnego razu 
•  premio •  nagroda 
•  attrezzatura    •  wyposażenie 
•  numeri •  wydanie, wydruk 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo_przetłumacz! 
•  Cały •  intero, tutto 
•  karmić •  dare da mangiare 
•  nacisk, podkreślenie •  sottolineamento 
•  strzelać •  sparare 
•  zbierać się •  riunirsi 



 115 

•  wystrzelić •  sparare 
•  gama (muzyczna) •  scala 
•  wydać •  rilasciare, publicare 
•  nagroda •  premio 
•  kij •  mazza 
•  żeglować •  navigare 
•  pasja •  passione 
•  zdjęcie, zrealizowanie filmu •  girato 
•  pień •  tronco 
•  uczestniczyć •  partecipare 
•  wyposażenie •  attrezzatura    
•  pomysł, wyobrażenie •  immaginazione 
•  podziwiać •  ammirare 
•  dużo •  tante 
•  purpurowy •  porpora 
•  nagroda •  premio 
•  rząd •  fila 
•  niedawno •  di recente 
•  nalać •  versare 
•  jechać na rowerze •  andare in bicicleta 
•  klapki •  infradito 
•  bliski •  vicino 
•  polowanie •  caccia 
•  opalać się •  prendere il sole 
•  zdalny, zdalne sterowanie - pilot •  remoto, tele 
•  wydanie, wydruk •  numeri 
•  trafić •  colpire 
•  tor wyścigowy •  pista 
•  przemówienie •  discorso 
•  stały •  costante 
•  pewnego razu •  sotto, di fronte 
•  stowarzyszenie •  associazione 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  ammirare •  podziwiać 
•  Ammiro la tua collezione. •  Podziwiam twoją kolekcję. 
•  associazione •  stowarzyszenie 
•  È un membro di questa associazione. •  On jest członkiem tego stowarzyszenia. 
•  premio •  nagroda 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Dostali nagrodę za film. 
•  mazza •  kij 
•  È la nostra mazza da baseball. •  To jest nasz kij do baseballa. 
•  costante •  stały 
•  È un giardiniere costante. •  On stale pracuje w ogrodzie. 
•  intero, tutto •  Cały 
•  Devi leggere tutto il libro •  Musisz przeczytać całą książkę 
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•  dare da mangiare •  karmić 
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Kiedy karmisz tego psa? 
•  riunirsi •  zbierać się 
•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. 
•  attrezzatura    •  wyposażenie 
•  Guardi TOP GEAR? •  Czy oglądasz TOP GEAR? 
•  sottolineamento •  nacisk, podkreślenie 
•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z musicalu. 
•  colpire •  trafić 
•  Hai colpito il bersaglio? •  Czy trafiłeś w cel? 
•  caccia •  polowanie 
•  Gli piace la caccia. •  On lubi polować. 
•  immaginazione •  pomysł, wyobrażenie 
•  Era solo la mia immaginazione. •  To był tylko mój pomysł. 
•  numeri •  wydanie, wydruk 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Ile wydań pojawia się rocznie? 
•  tronco •  pień 
•  Prendi questo tronco. •  Weź ten pień. 
•  vicino •  bliski 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. 
•  partecipare •  uczestniczyć 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? 
•  passione •  pasja 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. 
•  tante •  dużo 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. 
•  versare •  nalać 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Nalej sobie kieliszek wina. 
•  premio •  nagroda 
•  Ha vinto il premio. •  Wygrał tę nagrodę. 
•  porpora •  purpurowy 
•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? 
•  di recente •  niedawno 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Widzieliśmy to niedawno. 
•  rilasciare, publicare •  wydać 
•  Quando sarà publicato? •  Kiedy zostanie to wydane? 
•  remoto, tele •  zdalny, zdalne sterowanie - pilot 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Czy możesz mi podać pilota? 
•  andare in bicicleta •  jechać na rowerze 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Chcę jechać na moim rowerze. 
•  fila •  rząd 
•  In quale fila sei? •  W którym rzędzie jesteś? 
•  navigare •  żeglować 
•  Sto navigando. •  Żegluję. 
•  scala •  gama (muzyczna) 
•  Sai suonare le scale? •  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? 
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•  sparare •  strzelać 
•  Sai sparare? •  Czy umiesz strzelać? 
•  girato •  zdjęcie, zrealizowanie filmu 
•  Il film è stato girato qui. •  Film był realizowany tutaj. 
•  discorso •  przemówienie 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? 
•  pista •  tor wyścigowy 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Konie biegną po torach wyścigowych. 
•  sotto, di fronte •  pewnego razu 
•  C'era una volta un re. •  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. 
•  infradito •  klapki 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. 

•  prendere il sole •  opalać się 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Chcielibyśmy się trochę poopalać. 
•  sparare •  wystrzelić 
•  La pistola ha sparato. •  Broń wystrzeliła. 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_Słownictwo, ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  podziwiać •  ammirare 
•  Podziwiam twoją kolekcję. •  Ammiro la tua collezione. 
•  stowarzyszenie •  associazione 
•  On jest członkiem tego stowarzyszenia. •  È un membro di questa associazione. 
•  nagroda •  premio 
•  Dostali nagrodę za film. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 
•  kij •  mazza 
•  To jest nasz kij do baseballa. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  stały •  costante 
•  On stale pracuje w ogrodzie. •  È un giardiniere costante. 
•  Cały •  intero, tutto 
•  Musisz przeczytać całą książkę •  Devi leggere tutto il libro 
•  karmić •  dare da mangiare 
•  Kiedy karmisz tego psa? •  Quando dai da mangiare al cane? 
•  zbierać się •  riunirsi 
•  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. •  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 
•  wyposażenie •  attrezzatura    
•  Czy oglądasz TOP GEAR? •  Guardi TOP GEAR? 
•  nacisk, podkreślenie •  sottolineamento 
•  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z 
musicalu. 

•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 

•  trafić •  colpire 
•  Czy trafiłeś w cel? •  Hai colpito il bersaglio? 
•  polowanie •  caccia 
•  On lubi polować. •  Gli piace la caccia. 
•  pomysł, wyobrażenie •  immaginazione 
•  To był tylko mój pomysł. •  Era solo la mia immaginazione. 
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•  wydanie, wydruk •  numeri 
•  Ile wydań pojawia się rocznie? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  pień •  tronco 
•  Weź ten pień. •  Prendi questo tronco. 
•  bliski •  vicino 
•  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. •  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 
•  uczestniczyć •  partecipare 
•  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  pasja •  passione 
•  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. •  La mia passione è collezionare francobolli. 
•  dużo •  tante 
•  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. •  Ci sono tante attività che possiamo fare. 
•  nalać •  versare 
•  Nalej sobie kieliszek wina. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  nagroda •  premio 
•  Wygrał tę nagrodę. •  Ha vinto il premio. 
•  purpurowy •  porpora 
•  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 
•  niedawno •  di recente 
•  Widzieliśmy to niedawno. •  L'abbiamo visto di recente. 
•  wydać •  rilasciare, publicare 
•  Kiedy zostanie to wydane? •  Quando sarà publicato? 
•  zdalny, zdalne sterowanie - pilot •  remoto, tele 
•  Czy możesz mi podać pilota? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  jechać na rowerze •  andare in bicicleta 
•  Chcę jechać na moim rowerze. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  rząd •  fila 
•  W którym rzędzie jesteś? •  In quale fila sei? 
•  żeglować •  navigare 
•  Żegluję. •  Sto navigando. 
•  gama (muzyczna) •  scala 
•  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? •  Sai suonare le scale? 
•  strzelać •  sparare 
•  Czy umiesz strzelać? •  Sai sparare? 
•  zdjęcie, zrealizowanie filmu •  girato 
•  Film był realizowany tutaj. •  Il film è stato girato qui. 
•  przemówienie •  discorso 
•  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? •  Hai visto "Il discorso del re"? 
•  tor wyścigowy •  pista 
•  Konie biegną po torach wyścigowych. •  I cavalli corrono sulla pista. 
•  pewnego razu •  sotto, di fronte 
•  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. •  C'era una volta un re. 

•  klapki •  infradito 
•  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. •  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 
•  opalać się •  prendere il sole 
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•  Chcielibyśmy się trochę poopalać. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  wystrzelić •  sparare 
•  Broń wystrzeliła. •  La pistola ha sparato. 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Voglio andare in bicicletta. •  Chcę jechać na moim rowerze. 
•  Riuniamoci tutti qui alle cinque. •  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. 
•  Guardi TOP GEAR? •  Czy oglądasz TOP GEAR? 
•  La mia passione è collezionare francobolli. •  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. 
•  Hanno ricevuto un premio per il film. •  Dostali nagrodę za film. 
•  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. •  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. 
•  Ha vinto il premio. •  Wygrał tę nagrodę. 
•  È un membro di questa associazione. •  On jest członkiem tego stowarzyszenia. 
•  Hai visto "Il discorso del re"? •  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? 
•  Era solo la mia immaginazione. •  To był tylko mój pomysł. 
•  È la nostra mazza da baseball. •  To jest nasz kij do baseballa. 
•  I cavalli corrono sulla pista. •  Konie biegną po torach wyścigowych. 
•  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? •  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? 
•  Quando dai da mangiare al cane? •  Kiedy karmisz tego psa? 
•  Quanti numeri ci sono ogni anno? •  Ile wydań pojawia się rocznie? 
•  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando 
in spiaggia. 

•  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. 

•  Sai sparare? •  Czy umiesz strzelać? 
•  Gli piace la caccia. •  On lubi polować. 
•  La pistola ha sparato. •  Broń wystrzeliła. 
•  Ci sono tante attività che possiamo fare. •  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. 
•  Vorremmo prendere un po' di sole. •  Chcielibyśmy się trochę poopalać. 
•  Il film è stato girato qui. •  Film był realizowany tutaj. 
•  È un giardiniere costante. •  On stale pracuje w ogrodzie. 
•  Chi parteciperà alla gara? •  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? 
•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. •  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z musicalu. 
•  Quando sarà publicato? •  Kiedy zostanie to wydane? 
•  Ammiro la tua collezione. •  Podziwiam twoją kolekcję. 
•  Puoi passarmi un telecomando? •  Czy możesz mi podać pilota? 
•  In quale fila sei? •  W którym rzędzie jesteś? 
•  L'abbiamo visto di recente. •  Widzieliśmy to niedawno. 
•  Devi leggere tutto il libro •  Musisz przeczytać całą książkę 
•  Sai suonare le scale? •  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? 
•  Versati un bicchiere di vino. •  Nalej sobie kieliszek wina. 
•  Hai colpito il bersaglio? •  Czy trafiłeś w cel? 
•  Prendi questo tronco. •  Weź ten pień. 
•  Sto navigando. •  Żegluję. 
•  C'era una volta un re. •  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. 

Lekcja dziewiąta_Czas wolny_ćwiczenia sprawdzające_przetłumacz! 
•  On jest członkiem tego stowarzyszenia. •  È un membro di questa associazione. 
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•  Dostali nagrodę za film. •  Hanno ricevuto un premio per il film. 
•  W którym rzędzie jesteś? •  In quale fila sei? 
•  Kto będzie uczestniczył w wyścigu? •  Chi parteciperà alla gara? 
•  Ile wydań pojawia się rocznie? •  Quanti numeri ci sono ogni anno? 
•  Nie zapomnij o klapkach. Idziemy na plażę. •  Non dimenticare le infradito. Stiamo andando in spiaggia. 
•  Kiedy zostanie to wydane? •  Quando sarà publicato? 
•  Czy możesz mi podać pilota? •  Puoi passarmi un telecomando? 
•  Oto kilka najwyraźniejszych utworów z 
musicalu. 

•  Ci sono alcuni momenti salienti del musical. 

•  Moją pasją jest kolekcjonowanie znaczków. •  La mia passione è collezionare francobolli. 
•  Zbierzmy się tutaj wszyscy o piątej. •  Riuniamoci tutti qui alle cinque. 
•  Chcielibyśmy się trochę poopalać. •  Vorremmo prendere un po' di sole. 
•  On stale pracuje w ogrodzie. •  È un giardiniere costante. 
•  Musisz przeczytać całą książkę •  Devi leggere tutto il libro 
•  Podziwiam twoją kolekcję. •  Ammiro la tua collezione. 
•  Istnieje wiele rzeczy, które możemy robić. •  Ci sono tante attività che possiamo fare. 
•  Nalej sobie kieliszek wina. •  Versati un bicchiere di vino. 
•  Weź ten pień. •  Prendi questo tronco. 
•  Czy widziałeś "Purpurową różę z Kairu"? •  Hai visto "La rosa porpora del Cairo"? 
•  To jest nasz kij do baseballa. •  È la nostra mazza da baseball. 
•  Chcę jechać na moim rowerze. •  Voglio andare in bicicletta. 
•  Możemy spotkać się w pobliskiej kawiarni. •  Possiamo incontrarci nel caffè qui vicino. 
•  Czy umiesz strzelać? •  Sai sparare? 
•  Kiedy karmisz tego psa? •  Quando dai da mangiare al cane? 
•  Widzieliśmy to niedawno. •  L'abbiamo visto di recente. 
•  Żegluję. •  Sto navigando. 
•  Czy potrafisz zagrać gamy (muzyczne)? •  Sai suonare le scale? 
•  Film był realizowany tutaj. •  Il film è stato girato qui. 
•  On lubi polować. •  Gli piace la caccia. 
•  To był tylko mój pomysł. •  Era solo la mia immaginazione. 
•  Broń wystrzeliła. •  La pistola ha sparato. 
•  Czy trafiłeś w cel? •  Hai colpito il bersaglio? 
•  Wygrał tę nagrodę. •  Ha vinto il premio. 
•  Czy widziałeś "Jak zostać królem"? •  Hai visto "Il discorso del re"? 
•  Pewnego razu, przed wielu laty, żył jeden król. •  C'era una volta un re. 

•  Czy oglądasz TOP GEAR? •  Guardi TOP GEAR? 
•  Konie biegną po torach wyścigowych. •  I cavalli corrono sulla pista. 
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Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo_słuchaj! 
•  dire, ha detto  •  powiedzieć 
•  dire, ha detto  •  powiedzieć (co) 
•  pensare, ha pensato •  myśleć 
•  incontrare •  spotkać 
•  costruire, costruito •  budować 
•  prendere, ha preso •  wziąć, brać 
•  arrivare, é arrivato •  przyjść 
•  guidare •  prowadzić 
•  leggere, ha letto •  czytać 
•  sapere, ha saputo •  znać, wiedzieć 
•  bere, ha bevuto •  pić 
•  costare, é costato •  kosztować 
•  sentire, ha sentito •  słyszeć 
•  mangiare •  jeść 
•  parlare, ha parlato •  rozmawiać, mówić 
•  dare, ha dato •  dać/ dał 
•  cominciare •  zacząć 
•  inviare, ha inviato •  wysłać 
•  avere, ha avuto •  mieć 
•  diventare, diventato •  stać się 
•  pagare, ha pagato •  płacić 
•  essere, stare, é stato •  być 
•  portare, ha portato •  przynieść 
•  ottenere, ha ottenuto •  otrzymać 
•  vedere, ha visto •  widzieć, zobaczyć 
•  perdere, ha perso •  przegrać, stracić 
•  fare, ha fatto •  zrobić, wyprodukować 
•  andare •  iść, jechać 
•  passare •  spędzić 
•  trovare, ha trovato •  znaleźć 
•  andarsene, lasciare •  opuścić, odejść 
•  comprare •  kupić 
•  capire, capito •  zrozumieć 
•  scrivere, scritto •  pisać 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo_przetłumacz! 
•  dać/ dał •  dare, ha dato 
•  stać się •  diventare, diventato 
•  znać, wiedzieć •  sapere, ha saputo 
•  spotkać •  incontrare 
•  widzieć, zobaczyć •  vedere, ha visto 
•  spędzić •  passare 
•  powiedzieć (co) •  dire, ha detto  
•  kosztować •  costare, é costato 



 122 

•  jeść •  mangiare 
•  opuścić, odejść •  andarsene, lasciare 
•  kupić •  comprare 
•  zrozumieć •  capire, capito 
•  zacząć •  cominciare 
•  płacić •  pagare, ha pagato 
•  być •  essere, stare, é stato 
•  zrobić, wyprodukować •  fare, ha fatto 
•  mieć •  avere, ha avuto 
•  powiedzieć •  dire, ha detto  
•  przyjść •  arrivare, é arrivato 
•  wziąć, brać •  prendere, ha preso 
•  przynieść •  portare, ha portato 
•  znaleźć •  trovare, ha trovato 
•  pić •  bere, ha bevuto 
•  słyszeć •  sentire, ha sentito 
•  prowadzić •  guidare 
•  wysłać •  inviare, ha inviato 
•  myśleć •  pensare, ha pensato 
•  przegrać, stracić •  perdere, ha perso 
•  czytać •  leggere, ha letto 
•  rozmawiać, mówić •  parlare, ha parlato 
•  iść, jechać •  andare 
•  budować •  costruire, costruito 
•  otrzymać •  ottenere, ha ottenuto 
•  pisać •  scrivere, scritto 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_słuchaj! 
•  essere, stare, é stato •  być 
•  Non eravamo pronti. •  Nie byliśmy przygotowani. 
•  diventare, diventato •  stać się 
•  Sono diventati amici. •  Zostali przyjaciółmi. 
•  cominciare •  zacząć 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Zaczęli śpiewać. 
•  portare, ha portato •  przynieść 
•  L'ha portato lunedì. •  Przyniósł to w poniedziałek. 
•  costruire, costruito •  budować 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Zbudowali dom rodzinny. 
•  comprare •  kupić 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Oni kupili nowy samochód. 
•  arrivare, é arrivato •  przyjść 
•  Lei arrivò tardi. •  Ona przyszła późno. 
•  costare, é costato •  kosztować 
•  Costava meno. •  To kosztowało mniej. 
•  bere, ha bevuto •  pić 
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•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Wypiliśmy butelkę wody. 
•  guidare •  prowadzić 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  mangiare •  jeść 
•  Hanno mangiato tutto. •  Zjedli wszystko. 
•  trovare, ha trovato •  znaleźć 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Znalazłem to na chodniku. 
•  ottenere, ha ottenuto •  otrzymać 
•  Ha preso A all'esame. •  Dostał A na egzaminie. 
•  dare, ha dato •  dać/ dał 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Dał mi jedną radę. 
•  andare •  iść, jechać 
•  Sono andati a casa. •  Poszli do domu. 
•  avere, ha avuto •  mieć 
•  Aveva sempre tempo. •  Ona zawsze miała czas. 
•  sentire, ha sentito •  słyszeć 
•  Ho sentito qualcosa. •  Coś słyszałem. 
•  sapere, ha saputo •  znać, wiedzieć 
•  Lo sapevo. •  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. 
•  andarsene, lasciare •  opuścić, odejść 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Wyszedł bez słowa. 
•  perdere, ha perso •  przegrać, stracić 
•  Abbiamo perso la partita. •  Przegraliśmy ten mecz. 
•  fare, ha fatto •  zrobić, wyprodukować 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Wyprodukowali to za granicą. 
•  incontrare •  spotkać 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  Poznałem nową dziewczynę. 
•  pagare, ha pagato •  płacić 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Zapłacili wszystko na czas. 
•  leggere, ha letto •  czytać 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. 
•  dire, ha detto  •  powiedzieć (co) 
•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Powiedziała coś naprawdę złego. 
•  vedere, ha visto •  widzieć, zobaczyć 
•  L'ho visto arrivare. •  Widziałem, że to nadchodzi. 
•  inviare, ha inviato •  wysłać 
•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Wysłała to w zeszłym tygodniu. 
•  parlare, ha parlato •  rozmawiać, mówić 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. 
•  passare •  spędzić 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Spędzili wakacje na wyspie. 
•  prendere, ha preso •  wziąć, brać 
•  Lei gli prese la mano. •  Wzięła go za rękę. 
•  dire, ha detto  •  powiedzieć 
•  Lei me ne parlò. •  Powiedziała mi o tym. 
•  pensare, ha pensato •  myśleć 
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•  Io ci ho pensato. •  Myślałem o tym. 
•  capire, capito •  zrozumieć 
•  Abbiamo capito tutto. •  Wszystko zrozumieliśmy. 
•  scrivere, scritto •  pisać 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Napisałem to w liście. 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_przetłumacz! 
•  być •  essere, stare, é stato 
•  Nie byliśmy przygotowani. •  Non eravamo pronti. 
•  stać się •  diventare, diventato 
•  Zostali przyjaciółmi. •  Sono diventati amici. 
•  zacząć •  cominciare 
•  Zaczęli śpiewać. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  przynieść •  portare, ha portato 
•  Przyniósł to w poniedziałek. •  L'ha portato lunedì. 
•  budować •  costruire, costruito 
•  Zbudowali dom rodzinny. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  kupić •  comprare 
•  Oni kupili nowy samochód. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  przyjść •  arrivare, é arrivato 
•  Ona przyszła późno. •  Lei arrivò tardi. 
•  kosztować •  costare, é costato 
•  To kosztowało mniej. •  Costava meno. 
•  pić •  bere, ha bevuto 
•  Wypiliśmy butelkę wody. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  prowadzić •  guidare 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  jeść •  mangiare 
•  Zjedli wszystko. •  Hanno mangiato tutto. 
•  znaleźć •  trovare, ha trovato 
•  Znalazłem to na chodniku. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  otrzymać •  ottenere, ha ottenuto 
•  Dostał A na egzaminie. •  Ha preso A all'esame. 
•  dać/ dał •  dare, ha dato 
•  Dał mi jedną radę. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  iść, jechać •  andare 
•  Poszli do domu. •  Sono andati a casa. 
•  mieć •  avere, ha avuto 
•  Ona zawsze miała czas. •  Aveva sempre tempo. 
•  słyszeć •  sentire, ha sentito 
•  Coś słyszałem. •  Ho sentito qualcosa. 
•  znać, wiedzieć •  sapere, ha saputo 
•  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. •  Lo sapevo. 
•  opuścić, odejść •  andarsene, lasciare 
•  Wyszedł bez słowa. •  Se ne andò senza dire una parola. 
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•  przegrać, stracić •  perdere, ha perso 
•  Przegraliśmy ten mecz. •  Abbiamo perso la partita. 
•  zrobić, wyprodukować •  fare, ha fatto 
•  Wyprodukowali to za granicą. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  spotkać •  incontrare 
•  Poznałem nową dziewczynę. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 
•  płacić •  pagare, ha pagato 
•  Zapłacili wszystko na czas. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  czytać •  leggere, ha letto 
•  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. •  L'ha letto la settimana scorsa. 
•  powiedzieć (co) •  dire, ha detto  
•  Powiedziała coś naprawdę złego. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 
•  widzieć, zobaczyć •  vedere, ha visto 
•  Widziałem, że to nadchodzi. •  L'ho visto arrivare. 
•  wysłać •  inviare, ha inviato 
•  Wysłała to w zeszłym tygodniu. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
•  rozmawiać, mówić •  parlare, ha parlato 
•  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  spędzić •  passare 
•  Spędzili wakacje na wyspie. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  wziąć, brać •  prendere, ha preso 
•  Wzięła go za rękę. •  Lei gli prese la mano. 
•  powiedzieć •  dire, ha detto  
•  Powiedziała mi o tym. •  Lei me ne parlò. 
•  myśleć •  pensare, ha pensato 
•  Myślałem o tym. •  Io ci ho pensato. 
•  zrozumieć •  capire, capito 
•  Wszystko zrozumieliśmy. •  Abbiamo capito tutto. 
•  pisać •  scrivere, scritto 
•  Napisałem to w liście. •  L'ho scritto nella lettera. 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Ha detto qualcosa di veramente brutto. •  Powiedziała coś naprawdę złego. 
•  L'ha letto la settimana scorsa. •  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. 
•  Ha preso A all'esame. •  Dostał A na egzaminie. 
•  Hanno mangiato tutto. •  Zjedli wszystko. 
•  Ho incontrato una nuova ragazza. •  Poznałem nową dziewczynę. 
•  L'ho scritto nella lettera. •  Napisałem to w liście. 
•  L'hanno fatto all'estero. •  Wyprodukowali to za granicą. 
•  Costava meno. •  To kosztowało mniej. 
•  Hanno costruito una villa familiare. •  Zbudowali dom rodzinny. 
•  L'ho visto arrivare. •  Widziałem, że to nadchodzi. 
•  Lei arrivò tardi. •  Ona przyszła późno. 
•  Ne abbiamo parlato ieri. •  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. 
•  L'ha portato lunedì. •  Przyniósł to w poniedziałek. 
•  Se ne andò senza dire una parola. •  Wyszedł bez słowa. 
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•  Sono diventati amici. •  Zostali przyjaciółmi. 
•  Aveva sempre tempo. •  Ona zawsze miała czas. 
•  Abbiamo capito tutto. •  Wszystko zrozumieliśmy. 
•  Abbiamo perso la partita. •  Przegraliśmy ten mecz. 
•  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. •  Wypiliśmy butelkę wody. 
•  Hanno cominciato a cantare. •  Zaczęli śpiewać. 
•  L'ho trovato sul marciapiede. •  Znalazłem to na chodniku. 
•  Io ci ho pensato. •  Myślałem o tym. 
•  Lei me ne parlò. •  Powiedziała mi o tym. 
•  Sono andati a casa. •  Poszli do domu. 
•  L'ha inviata la settimana scorsa. •  Wysłała to w zeszłym tygodniu. 
•  Hanno comprato una nuova macchina. •  Oni kupili nowy samochód. 
•  Mi ha dato un consiglio. •  Dał mi jedną radę. 
•  Lo sapevo. •  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. 
•  Hanno pagato tutto in tempo. •  Zapłacili wszystko na czas. 
•  Non eravamo pronti. •  Nie byliśmy przygotowani. 
•  Ha guidato per venti ore di seguito. •  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. 
•  Ho sentito qualcosa. •  Coś słyszałem. 
•  Lei gli prese la mano. •  Wzięła go za rękę. 
•  Hanno passato le vacanze sull'isola. •  Spędzili wakacje na wyspie. 

Lekcja dziesiąta_Czasowniki nieregularne_01_ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  Wszystko zrozumieliśmy. •  Abbiamo capito tutto. 
•  Coś słyszałem. •  Ho sentito qualcosa. 
•  Ona zawsze miała czas. •  Aveva sempre tempo. 
•  Zbudowali dom rodzinny. •  Hanno costruito una villa familiare. 
•  Napisałem to w liście. •  L'ho scritto nella lettera. 
•  Zjedli wszystko. •  Hanno mangiato tutto. 
•  Poznałem nową dziewczynę. •  Ho incontrato una nuova ragazza. 
•  Siedział za kółkiem bite dwadzieścia godzin. •  Ha guidato per venti ore di seguito. 
•  Ona przyszła późno. •  Lei arrivò tardi. 
•  Wyszedł bez słowa. •  Se ne andò senza dire una parola. 
•  Przyniósł to w poniedziałek. •  L'ha portato lunedì. 
•  Zaczęli śpiewać. •  Hanno cominciato a cantare. 
•  To kosztowało mniej. •  Costava meno. 
•  Wyprodukowali to za granicą. •  L'hanno fatto all'estero. 
•  Rozmawialiśmy o tym wczoraj. •  Ne abbiamo parlato ieri. 
•  Poszli do domu. •  Sono andati a casa. 
•  Zostali przyjaciółmi. •  Sono diventati amici. 
•  Dostał A na egzaminie. •  Ha preso A all'esame. 
•  Znalazłem to na chodniku. •  L'ho trovato sul marciapiede. 
•  Nie byliśmy przygotowani. •  Non eravamo pronti. 
•  Oni kupili nowy samochód. •  Hanno comprato una nuova macchina. 
•  Przegraliśmy ten mecz. •  Abbiamo perso la partita. 
•  Przeczytał to w zeszłym tygodniu. •  L'ha letto la settimana scorsa. 



 127 

•  Widziałem, że to nadchodzi. •  L'ho visto arrivare. 
•  Myślałem o tym. •  Io ci ho pensato. 
•  Spędzili wakacje na wyspie. •  Hanno passato le vacanze sull'isola. 
•  Wzięła go za rękę. •  Lei gli prese la mano. 
•  Powiedziała mi o tym. •  Lei me ne parlò. 
•  Wiedziałem o tym. Wiedziałem to. •  Lo sapevo. 
•  Zapłacili wszystko na czas. •  Hanno pagato tutto in tempo. 
•  Powiedziała coś naprawdę złego. •  Ha detto qualcosa di veramente brutto. 
•  Wypiliśmy butelkę wody. •  Abbiamo bevuto una bottiglia d'acqua. 
•  Dał mi jedną radę. •  Mi ha dato un consiglio. 
•  Wysłała to w zeszłym tygodniu. •  L'ha inviata la settimana scorsa. 
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Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo_słuchaj! 
•  battere, ha battuto •  bić, pokonać 
•  mantenere, ha mantenuto •  dotrzymać/ dotrzymał 
•  cadere, caduto •  spadać 
•  vincere, ha vinto •  wygrać 
•  battere, ha battuto •  bić, uderzyć 
•  perdonare, ha perdonato •  przebaczyć, odpuścić 
•  trasmettere,  ha trasmesso •  nadawać 
•  salire, è salito •  wstać, podnosić się 
•  scavare, ha scavato •  kopać 
•  colpire, ha colpito •  trafić/trafił 
•  congelare, ha congelato •  marznąć 
•  sdraiarsi, si è sdraiato •  leżeć 
•  dormire, ha dormito •  spać 
•  configurare, ha configurato •  ustawić 
•  dar da mangiare •  karmić 
•  gettare, lanciare, ha lanciato •  rzucać, rzucić 
•  scegliere, ha scelto •  wybrać 
•  svegliarsi, si è svegliato •  obudzić się 
•  mostrare, ha mostrato. •  pokazać 
•  nuotare, ha nuotato •  pływać 
•  volare, volato •  lecieć 
•  significare, dire sul serio •  zamierzać, znaczyć 
•  lottare, ha lottato •  walczyć 
•  piegare, ha piegato •  zgiąć 
•  nascondere, ha nascosto •  ukryć 
•  splendere, brillare •  świecić 
•  crescere, è cresciuto •  rosnąć 
•  rubare, ha rubato •  ukraść 
•  andare in bicicleta •  jeździć rowerem 
•  mordere, ha morso •  gryźć 
•  indossare,ha indossato •  używać, nosić na sobie 
•  chiudere, ha chiuso •  zamknąć 
•  bruciare •  palić, płonąć 
•  stringere, stretto •  wstrząsnąć, trząść 
•  prevedere, ha previsto •  przepowiadać 
•  scommettere, scommesso •  założyć się 
•  insegnare, ha insegnato •  uczyć 
•  disegnare, tracciare, ha tracciato •  ciągnąć, rysować 
•  dirigere •  prowadzić, kierować 
•  spezzare, spezzato •  rozbić, złamać 
•  sentirsi, si é sentito •  czuć 
•  prestare, ha prestato •  pożyczyć 
•  catturare, prendere •  złapać 
•  vendere, ha venduto •  sprzedać 
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•  affrontare, ha affrontato •  zajmować się, obchodzić się z 
•  soffiare, ha soffiato •  dmuchać, wiać 
•  guidare, ha guidato •  prowadzić 
•  tenere, tenuto •  trzymać 
•  sognare •  marzyć 
•  tagliare •  siekać, kroić 
•  stare in piedi, è stato in piedi •  stać 
•  lasciare, ho lasciato •  pozwolić, dopuścić 
•  sbagliarsi, si è sbagliato •  mylić się 
•  sanguinare, dissanguato •  krwawić 
•  sedersi, è seduto •  siedzieć 
•  diffondere, è diffuso •  rozłożyć, rozpostrzeć 
•  suonare •  dzwonić 
•  mettere, ha messo •  położyć 
•  fare male, ha fatto male. •  skrzywdzić, zranić 
•  mettere •  położyć 
•  sparare, è sparato •  strzelić 
•  dimenticare, dimenticato •  zapominać 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo_przetłumacz! 
•  kopać •  scavare, ha scavato 
•  dmuchać, wiać •  soffiare, ha soffiato 
•  założyć się •  scommettere, scommesso 
•  położyć •  mettere 
•  ciągnąć, rysować •  disegnare, tracciare, ha tracciato 
•  przepowiadać •  prevedere, ha previsto 
•  używać, nosić na sobie •  indossare,ha indossato 
•  stać •  stare in piedi, è stato in piedi 
•  uczyć •  insegnare, ha insegnato 
•  sprzedać •  vendere, ha venduto 
•  dzwonić •  suonare 
•  ukryć •  nascondere, ha nascosto 
•  pozwolić, dopuścić •  lasciare, ho lasciato 
•  przebaczyć, odpuścić •  perdonare, ha perdonato 
•  trzymać •  tenere, tenuto 
•  bić, uderzyć •  battere, ha battuto 
•  walczyć •  lottare, ha lottato 
•  rozbić, złamać •  spezzare, spezzato 
•  zamierzać, znaczyć •  significare, dire sul serio 
•  mylić się •  sbagliarsi, si è sbagliato 
•  marzyć •  sognare 
•  świecić •  splendere, brillare 
•  pływać •  nuotare, ha nuotato 
•  karmić •  dar da mangiare 
•  marznąć •  congelare, ha congelato 
•  palić, płonąć •  bruciare 
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•  zgiąć •  piegare, ha piegato 
•  prowadzić •  guidare, ha guidato 
•  obudzić się •  svegliarsi, si è svegliato 
•  bić, pokonać •  battere, ha battuto 
•  pokazać •  mostrare, ha mostrato. 
•  rozłożyć, rozpostrzeć •  diffondere, è diffuso 
•  zajmować się, obchodzić się z •  affrontare, ha affrontato 
•  położyć •  mettere, ha messo 
•  złapać •  catturare, prendere 
•  spać •  dormire, ha dormito 
•  wstać, podnosić się •  salire, è salito 
•  zamknąć •  chiudere, ha chiuso 
•  zapominać •  dimenticare, dimenticato 
•  rosnąć •  crescere, è cresciuto 
•  wygrać •  vincere, ha vinto 
•  ustawić •  configurare, ha configurato 
•  spadać •  cadere, caduto 
•  siekać, kroić •  tagliare 
•  nadawać •  trasmettere,  ha trasmesso 
•  siedzieć •  sedersi, è seduto 
•  lecieć •  volare, volato 
•  trafić/trafił •  colpire, ha colpito 
•  prowadzić, kierować •  dirigere 
•  ukraść •  rubare, ha rubato 
•  pożyczyć •  prestare, ha prestato 
•  leżeć •  sdraiarsi, si è sdraiato 
•  dotrzymać/ dotrzymał •  mantenere, ha mantenuto 
•  jeździć rowerem •  andare in bicicleta 
•  wybrać •  scegliere, ha scelto 
•  skrzywdzić, zranić •  fare male, ha fatto male. 
•  strzelić •  sparare, è sparato 
•  rzucać, rzucić •  gettare, lanciare, ha lanciato 
•  krwawić •  sanguinare, dissanguato 
•  czuć •  sentirsi, si é sentito 
•  gryźć •  mordere, ha morso 
•  wstrząsnąć, trząść •  stringere, stretto 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_słuchaj! 
•  battere, ha battuto •  bić, pokonać 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Pokonał mnie w szachach. 
•  piegare, ha piegato •  zgiąć 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. 
•  scommettere, scommesso •  założyć się 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Założyliśmy się o sto euro. 
•  mordere, ha morso •  gryźć 
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•  È stato morso da un serpente. •  Został ukąszony przez węża. 
•  sanguinare, dissanguato •  krwawić 
•  Mi hai dissanguato. •  Wykrwawiłeś mnie do sucha. 
•  soffiare, ha soffiato •  dmuchać, wiać 
•  Il vento soffiava dal mare. •  Wiatr wiał od morza. 
•  spezzare, spezzato •  rozbić, złamać 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Ona złamała mi serce. 
•  trasmettere,  ha trasmesso •  nadawać 
•  È stato trasmesso alla radio. •  To było nadawane w radiu. 
•  bruciare •  palić, płonąć 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Miasto zostało doszczętnie spalone. 
•  catturare, prendere •  złapać 
•  È stato preso mentre rubava. •  On został złapany podczas kradzieży. 
•  scegliere, ha scelto •  wybrać 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Oni sami sobie wybrali. 
•  tagliare •  siekać, kroić 
•  Ha tagliato il pane. •  Ona pokroiła chleb. 
•  affrontare, ha affrontato •  zajmować się, obchodzić się z 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Poradzili sobie z tym doskonale. 
•  scavare, ha scavato •  kopać 
•  Hanno scavato una buca. •  Wykopali dziurę. Wykopali rów. 
•  disegnare, tracciare, ha tracciato •  ciągnąć, rysować 
•  Lui ha tracciato una linea. •  On narysował linię. 
•  sognare •  marzyć 
•  Sognavano di essere liberi. •  Marzyli o tym, że będą wolni. 
•  cadere, caduto •  spadać 
•  Si sono innamorati. •  Zakochali się. 
•  dar da mangiare •  karmić 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Karmił psa dwa razy dziennie. 

•  sentirsi, si é sentito •  czuć 
•  Si sentiva bene. •  Czuł się dobrze. 
•  lottare, ha lottato •  walczyć 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. 

•  volare, volato •  lecieć 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Lecieli przez ocean. 
•  prevedere, ha previsto •  przepowiadać 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Prognozowali dobrą pogodę. 
•  dimenticare, dimenticato •  zapominać 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zapomnieli nam powiedzieć. 
•  perdonare, ha perdonato •  przebaczyć, odpuścić 
•  Tutto è stato perdonato. •  Wszystko zostało wybaczone. 
•  congelare, ha congelato •  marznąć 
•  Sono morti di freddo. •  Zamarzli na śmierć. 
•  crescere, è cresciuto •  rosnąć 
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•  Lei è cresciuta in campagna. •  Wyrosła na wsi. 
•  nascondere, ha nascosto •  ukryć 
•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Schowali to gdzieś indziej. 
•  colpire, ha colpito •  trafić/trafił 
•  Ha fatto centro. •  Trafiła w dziesiątkę. 
•  tenere, tenuto •  trzymać 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała mnie za rękę. 

•  fare male, ha fatto male. •  skrzywdzić, zranić 
•  Le ha fatto molto male. •  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. 
•  mantenere, ha mantenuto •  dotrzymać/ dotrzymał 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Zawsze dotrzymywała słowa. 
•  mettere •  położyć 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Położyłem to na stole. 
•  guidare, ha guidato •  prowadzić 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Prowadził nasz zespół. 
•  prestare, ha prestato •  pożyczyć 
•  Le ho prestato la mia macchina. •  Pożyczyłem jej samochód. 
•  lasciare, ho lasciato •  pozwolić, dopuścić 
•  L'ho lasciato parlare. •  Pozwoliłem mu mówić. 
•  sdraiarsi, si è sdraiato •  leżeć 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Leżeli w łóżku. 
•  significare, dire sul serio •  zamierzać, znaczyć 
•  Dicevo sul serio. •  Mówiłem poważnie. 
•  sbagliarsi, si è sbagliato •  mylić się 
•  Mi sono sbagliato. •  Pomyliłem się. 
•  mettere, ha messo •  położyć 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Położyłeś to na stole. 
•  andare in bicicleta •  jeździć rowerem 
•  Sono andato in bicicletta. •  Jechałem na rowerze. 
•  suonare •  dzwonić 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  salire, è salito •  wstać, podnosić się 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Wspięli się na szczyt. 
•  dirigere •  prowadzić, kierować 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Prowadził tę firmę. 
•  vendere, ha venduto •  sprzedać 
•  Lo hai venduto a buon mercato. •  Tanio to sprzedałeś. 
•  configurare, ha configurato •  ustawić 
•  Lo abbiamo configurato. •  Ustawiliśmy to. 
•  stringere, stretto •  wstrząsnąć, trząść 
•  Ci siamo dati la mano. •  Uścisnęliśmy sobie dłonie. 
•  splendere, brillare •  świecić 
•  Il sole splendeva. •  Słońce świeciło. 
•  sparare, è sparato •  strzelić 
•  Si è sparato alla gamba. •  On strzelił sobie w nogę. 
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•  mostrare, ha mostrato. •  pokazać 
•  Ci hanno mostrato i libri. •  Pokazali nam te książki. 
•  chiudere, ha chiuso •  zamknąć 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. 
•  sedersi, è seduto •  siedzieć 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Siedział cicho w kącie. 
•  dormire, ha dormito •  spać 
•  Ho dormito molto bene. •  Bardzo dobrze mi się spało. 
•  diffondere, è diffuso •  rozłożyć, rozpostrzeć 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. 
•  stare in piedi, è stato in piedi •  stać 
•  Stava in piedei alla porta. •  Stał w drzwiach. 
•  rubare, ha rubato •  ukraść 
•  È stato rubato diverse volte. •  To było kilkakrotnie skradzione. 
•  battere, ha battuto •  bić, uderzyć 
•  nuotare, ha nuotato •  pływać 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Pływał tam i z powrotem. 
•  insegnare, ha insegnato •  uczyć 
•  Lui insegnava matematica. •  Uczył matematyki. 
•  gettare, lanciare, ha lanciato •  rzucać, rzucić 
•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Wyrzuciła to w powietrze. 
•  svegliarsi, si è svegliato •  obudzić się 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Obudziłem się o piątej rano. 
•  indossare,ha indossato •  używać, nosić na sobie 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. 
•  vincere, ha vinto •  wygrać 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Wygrali pięć do trzech. 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_Słownictwo, ćwiczenia 
sprawdzające_przetłumacz! 
•  bić, pokonać •  battere, ha battuto 
•  Pokonał mnie w szachach. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  zgiąć •  piegare, ha piegato 
•  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  założyć się •  scommettere, scommesso 
•  Założyliśmy się o sto euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  gryźć •  mordere, ha morso 
•  Został ukąszony przez węża. •  È stato morso da un serpente. 
•  krwawić •  sanguinare, dissanguato 
•  Wykrwawiłeś mnie do sucha. •  Mi hai dissanguato. 
•  dmuchać, wiać •  soffiare, ha soffiato 
•  Wiatr wiał od morza. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  rozbić, złamać •  spezzare, spezzato 
•  Ona złamała mi serce. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  nadawać •  trasmettere,  ha trasmesso 
•  To było nadawane w radiu. •  È stato trasmesso alla radio. 
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•  palić, płonąć •  bruciare 
•  Miasto zostało doszczętnie spalone. •  La città è stata bruciata completamente. 
•  złapać •  catturare, prendere 
•  On został złapany podczas kradzieży. •  È stato preso mentre rubava. 
•  wybrać •  scegliere, ha scelto 
•  Oni sami sobie wybrali. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  siekać, kroić •  tagliare 
•  Ona pokroiła chleb. •  Ha tagliato il pane. 
•  zajmować się, obchodzić się z •  affrontare, ha affrontato 
•  Poradzili sobie z tym doskonale. •  L'hanno affrontato perfettamente. 
•  kopać •  scavare, ha scavato 
•  Wykopali dziurę. Wykopali rów. •  Hanno scavato una buca. 
•  ciągnąć, rysować •  disegnare, tracciare, ha tracciato 
•  On narysował linię. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  marzyć •  sognare 
•  Marzyli o tym, że będą wolni. •  Sognavano di essere liberi. 
•  spadać •  cadere, caduto 
•  Zakochali się. •  Si sono innamorati. 
•  karmić •  dar da mangiare 
•  Karmił psa dwa razy dziennie. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  czuć •  sentirsi, si é sentito 
•  Czuł się dobrze. •  Si sentiva bene. 
•  walczyć •  lottare, ha lottato 
•  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. •  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 
•  lecieć •  volare, volato 
•  Lecieli przez ocean. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  przepowiadać •  prevedere, ha previsto 
•  Prognozowali dobrą pogodę. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  zapominać •  dimenticare, dimenticato 
•  Zapomnieli nam powiedzieć. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  przebaczyć, odpuścić •  perdonare, ha perdonato 
•  Wszystko zostało wybaczone. •  Tutto è stato perdonato. 
•  marznąć •  congelare, ha congelato 
•  Zamarzli na śmierć. •  Sono morti di freddo. 
•  rosnąć •  crescere, è cresciuto 
•  Wyrosła na wsi. •  Lei è cresciuta in campagna. 
•  ukryć •  nascondere, ha nascosto 
•  Schowali to gdzieś indziej. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 
•  trafić/trafił •  colpire, ha colpito 
•  Trafiła w dziesiątkę. •  Ha fatto centro. 
•  trzymać •  tenere, tenuto 
•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała 
mnie za rękę. 

•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 

•  skrzywdzić, zranić •  fare male, ha fatto male. 
•  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. •  Le ha fatto molto male. 
•  dotrzymać/ dotrzymał •  mantenere, ha mantenuto 
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•  Zawsze dotrzymywała słowa. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
•  położyć •  mettere 
•  Położyłem to na stole. •  L'ho messa sul tavolo. 
•  prowadzić •  guidare, ha guidato 
•  Prowadził nasz zespół. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  pożyczyć •  prestare, ha prestato 
•  Pożyczyłem jej samochód. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  pozwolić, dopuścić •  lasciare, ho lasciato 
•  Pozwoliłem mu mówić. •  L'ho lasciato parlare. 
•  leżeć •  sdraiarsi, si è sdraiato 
•  Leżeli w łóżku. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  zamierzać, znaczyć •  significare, dire sul serio 
•  Mówiłem poważnie. •  Dicevo sul serio. 
•  mylić się •  sbagliarsi, si è sbagliato 
•  Pomyliłem się. •  Mi sono sbagliato. 
•  położyć •  mettere, ha messo 
•  Położyłeś to na stole. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  jeździć rowerem •  andare in bicicleta 
•  Jechałem na rowerze. •  Sono andato in bicicletta. 
•  dzwonić •  suonare 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  wstać, podnosić się •  salire, è salito 
•  Wspięli się na szczyt. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  prowadzić, kierować •  dirigere 
•  Prowadził tę firmę. •  Lui dirigeva questa azienda. 
•  sprzedać •  vendere, ha venduto 
•  Tanio to sprzedałeś. •  Lo hai venduto a buon mercato. 
•  ustawić •  configurare, ha configurato 
•  Ustawiliśmy to. •  Lo abbiamo configurato. 
•  wstrząsnąć, trząść •  stringere, stretto 
•  Uścisnęliśmy sobie dłonie. •  Ci siamo dati la mano. 
•  świecić •  splendere, brillare 
•  Słońce świeciło. •  Il sole splendeva. 
•  strzelić •  sparare, è sparato 
•  On strzelił sobie w nogę. •  Si è sparato alla gamba. 
•  pokazać •  mostrare, ha mostrato. 
•  Pokazali nam te książki. •  Ci hanno mostrato i libri. 
•  zamknąć •  chiudere, ha chiuso 
•  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  siedzieć •  sedersi, è seduto 
•  Siedział cicho w kącie. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  spać •  dormire, ha dormito 
•  Bardzo dobrze mi się spało. •  Ho dormito molto bene. 
•  rozłożyć, rozpostrzeć •  diffondere, è diffuso 
•  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 
•  stać •  stare in piedi, è stato in piedi 
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•  Stał w drzwiach. •  Stava in piedei alla porta. 
•  ukraść •  rubare, ha rubato 
•  To było kilkakrotnie skradzione. •  È stato rubato diverse volte. 
•  bić, uderzyć •  battere, ha battuto 
•  pływać •  nuotare, ha nuotato 
•  Pływał tam i z powrotem. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  uczyć •  insegnare, ha insegnato 
•  Uczył matematyki. •  Lui insegnava matematica. 
•  rzucać, rzucić •  gettare, lanciare, ha lanciato 
•  Wyrzuciła to w powietrze. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  obudzić się •  svegliarsi, si è svegliato 
•  Obudziłem się o piątej rano. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  używać, nosić na sobie •  indossare,ha indossato 
•  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  wygrać •  vincere, ha vinto 
•  Wygrali pięć do trzech. •  Hanno vinto cinque a tre. 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_ćwiczenia sprawdzające_słuchaj! 
•  Mi hai dissanguato. •  Wykrwawiłeś mnie do sucha. 
•  Si è seduto tranquillamente in un angolo. •  Siedział cicho w kącie. 
•  Hanno scelto loro stessi. •  Oni sami sobie wybrali. 
•  Lui dirigeva questa azienda. •  Prowadził tę firmę. 
•  È stato rubato diverse volte. •  To było kilkakrotnie skradzione. 
•  Le ho prestato la mia macchina. •  Pożyczyłem jej samochód. 
•  Ha fatto centro. •  Trafiła w dziesiątkę. 
•  Avevano previsto bel tempo. •  Prognozowali dobrą pogodę. 
•  Sono morti di freddo. •  Zamarzli na śmierć. 
•  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. •  Obudziłem się o piątej rano. 
•  Ha dato da mangiare al cane due volte al 
giorno. 

•  Karmił psa dwa razy dziennie. 

•  Lui insegnava matematica. •  Uczył matematyki. 
•  Sono andato in bicicletta. •  Jechałem na rowerze. 
•  Ha tagliato il pane. •  Ona pokroiła chleb. 
•  Mi ha battuto a scacchi. •  Pokonał mnie w szachach. 
•  Si sono sdraiati a letto. •  Leżeli w łóżku. 
•  Si è sparato alla gamba. •  On strzelił sobie w nogę. 
•  Lui ha nuotato là e indietro. •  Pływał tam i z powrotem. 
•  La città è stata bruciata completamente. •  Miasto zostało doszczętnie spalone. 
•  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. •  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. 

•  L'hanno nascosta da qualche altra parte. •  Schowali to gdzieś indziej. 
•  È stato trasmesso alla radio. •  To było nadawane w radiu. 
•  Si sono innamorati. •  Zakochali się. 
•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la 
mano. 

•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała mnie za rękę. 

•  Lei lo ha lanciato in aria. •  Wyrzuciła to w powietrze. 



 137 

•  Il vento soffiava dal mare. •  Wiatr wiał od morza. 
•  L'hanno affrontato perfettamente. •  Poradzili sobie z tym doskonale. 
•  Ci siamo dati la mano. •  Uścisnęliśmy sobie dłonie. 
•  È stato morso da un serpente. •  Został ukąszony przez węża. 
•  Sono saliti fino alla vetta. •  Wspięli się na szczyt. 
•  È stato preso mentre rubava. •  On został złapany podczas kradzieży. 
•  La malattia si è diffusa molto rapidamente. •  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. 
•  L'ho lasciato parlare. •  Pozwoliłem mu mówić. 
•  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. •  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. 
•  Lo abbiamo configurato. •  Ustawiliśmy to. 
•  Mi ha spezzato il cuore. •  Ona złamała mi serce. 
•  La campana ha suonato diverse volte. •  Dzwon zadzwonił kilka razy. 
•  L'ho messa sul tavolo. •  Położyłem to na stole. 
•  Tutto è stato perdonato. •  Wszystko zostało wybaczone. 
•  Mi sono sbagliato. •  Pomyliłem się. 
•  Il sole splendeva. •  Słońce świeciło. 
•  Le ha fatto molto male. •  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. 
•  Il foglio era piegato sui bordi. •  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. 
•  Stava in piedei alla porta. •  Stał w drzwiach. 
•  Hai sempre mantenuto la parola. •  Zawsze dotrzymywała słowa. 
•  Indossava una camicetta e una gonna. •  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. 
•  Sognavano di essere liberi. •  Marzyli o tym, że będą wolni. 
•  Lo hai venduto a buon mercato. •  Tanio to sprzedałeś. 
•  L'hai messo sul tavolo. •  Położyłeś to na stole. 
•  Ho dormito molto bene. •  Bardzo dobrze mi się spało. 
•  Attraversarono l'oceano volando. •  Lecieli przez ocean. 
•  Lui ha tracciato una linea. •  On narysował linię. 
•  Abbiamo scommesso cento euro. •  Założyliśmy się o sto euro. 
•  Hanno vinto cinque a tre. •  Wygrali pięć do trzech. 
•  Si sentiva bene. •  Czuł się dobrze. 
•  Ha guidato la nostra squadra. •  Prowadził nasz zespół. 
•  Ci hanno mostrato i libri. •  Pokazali nam te książki. 
•  Hanno scavato una buca. •  Wykopali dziurę. Wykopali rów. 
•  Hanno dimenticato di dircelo. •  Zapomnieli nam powiedzieć. 
•  Lei è cresciuta in campagna. •  Wyrosła na wsi. 
•  Dicevo sul serio. •  Mówiłem poważnie. 

Lekcja jedenasta_Czasowniki nieregularne_02_ćwiczenia sprawdzające 
_przetłumacz! 
•  Wyrzuciła to w powietrze. •  Lei lo ha lanciato in aria. 
•  Pożyczyłem jej samochód. •  Le ho prestato la mia macchina. 
•  Tanio to sprzedałeś. •  Lo hai venduto a buon mercato. 
•  Ona pokroiła chleb. •  Ha tagliato il pane. 
•  On strzelił sobie w nogę. •  Si è sparato alla gamba. 
•  Wykopali dziurę. Wykopali rów. •  Hanno scavato una buca. 
•  Prowadził tę firmę. •  Lui dirigeva questa azienda. 
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•  Został ukąszony przez węża. •  È stato morso da un serpente. 
•  Pływał tam i z powrotem. •  Lui ha nuotato là e indietro. 
•  To było kilkakrotnie skradzione. •  È stato rubato diverse volte. 
•  Mówiłem poważnie. •  Dicevo sul serio. 
•  To było nadawane w radiu. •  È stato trasmesso alla radio. 
•  Odprowadziłem ją do domu a ona trzymała 
mnie za rękę. 

•  L'ho accompagnata a casa e mi ha tenuto la mano. 

•  Bardzo dobrze mi się spało. •  Ho dormito molto bene. 
•  Ustawiliśmy to. •  Lo abbiamo configurato. 
•  On został złapany podczas kradzieży. •  È stato preso mentre rubava. 
•  Arkusz blachy był zagięty na krawędziach. •  Il foglio era piegato sui bordi. 
•  Wiatr wiał od morza. •  Il vento soffiava dal mare. 
•  Wspięli się na szczyt. •  Sono saliti fino alla vetta. 
•  Wykrwawiłeś mnie do sucha. •  Mi hai dissanguato. 
•  Pomyliłem się. •  Mi sono sbagliato. 
•  Choroba rozprzestrzeniła się bardzo szybko. •  La malattia si è diffusa molto rapidamente. 
•  Zapomnieli nam powiedzieć. •  Hanno dimenticato di dircelo. 
•  Stał w drzwiach. •  Stava in piedei alla porta. 
•  Karmił psa dwa razy dziennie. •  Ha dato da mangiare al cane due volte al giorno. 
•  Położyłeś to na stole. •  L'hai messo sul tavolo. 
•  Miasto zostało doszczętnie spalone. •  La città è stata bruciata completamente. 
•  Założyliśmy się o sto euro. •  Abbiamo scommesso cento euro. 
•  Leżeli w łóżku. •  Si sono sdraiati a letto. 
•  Wygrali pięć do trzech. •  Hanno vinto cinque a tre. 
•  Oni sami sobie wybrali. •  Hanno scelto loro stessi. 
•  Pokazali nam te książki. •  Ci hanno mostrato i libri. 
•  Pokonał mnie w szachach. •  Mi ha battuto a scacchi. 
•  Uczył matematyki. •  Lui insegnava matematica. 
•  Słońce świeciło. •  Il sole splendeva. 
•  Zakochali się. •  Si sono innamorati. 
•  Marzyli o tym, że będą wolni. •  Sognavano di essere liberi. 
•  Siedział cicho w kącie. •  Si è seduto tranquillamente in un angolo. 
•  Prognozowali dobrą pogodę. •  Avevano previsto bel tempo. 
•  Prowadził nasz zespół. •  Ha guidato la nostra squadra. 
•  Czuł się dobrze. •  Si sentiva bene. 
•  Dzwon zadzwonił kilka razy. •  La campana ha suonato diverse volte. 
•  Walczyła twardo, ale i tak przegrała. •  Ha lottato duramente, ma ha perso comunque. 
•  On narysował linię. •  Lui ha tracciato una linea. 
•  Weszła do pokoju i zamknęła drzwi. •  È entrata nella stanza e ha chiuso la porta. 
•  Poradzili sobie z tym doskonale. •  L'hanno affrontato perfettamente. 
•  Jechałem na rowerze. •  Sono andato in bicicletta. 
•  On bardzo ją zranił. On bardzo jej ubliżył. •  Le ha fatto molto male. 
•  Obudziłem się o piątej rano. •  Mi sono svegliato alle cinque del mattino. 
•  Schowali to gdzieś indziej. •  L'hanno nascosta da qualche altra parte. 
•  Wszystko zostało wybaczone. •  Tutto è stato perdonato. 
•  Zawsze dotrzymywała słowa. •  Hai sempre mantenuto la parola. 
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•  Miała ubraną bluzkę i spódnicę. •  Indossava una camicetta e una gonna. 
•  Ona złamała mi serce. •  Mi ha spezzato il cuore. 
•  Wyrosła na wsi. •  Lei è cresciuta in campagna. 
•  Trafiła w dziesiątkę. •  Ha fatto centro. 
•  Lecieli przez ocean. •  Attraversarono l'oceano volando. 
•  Uścisnęliśmy sobie dłonie. •  Ci siamo dati la mano. 
•  Zamarzli na śmierć. •  Sono morti di freddo. 
•  Pozwoliłem mu mówić. •  L'ho lasciato parlare. 
•  Położyłem to na stole. •  L'ho messa sul tavolo. 

 


